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Tlll^  ii.Kik  <>r  /'/•,,.//•,.,,;'>■  <;,, ■,,.<! „  i,i:i,,,i.<,  wWwU  cun- 

tiiiiiN  (ivfi-  .•,».0(M»  plii.iMs,  has  l.f.ii  cuhipil.,!  «it|,  a  vi.-\\ 

"'  P'lttiiij,'  l«r (hr  y-.iii-        ii.l.-ii*  u  miinl.fr  of  y,/',/, ■/;,•,,/ 

pliiiiM's  ami   i.liuiiis.  sta       •     willi  the  most  .l.irnntaiy 
sta;;.-si)|'  the  lan;juai,o-.     Ii  is  i„)t  iiifaiit  t.»  Iiraii  a<Uaiif..| 
iiuiinial,  Mor  .Iocs  it  claim  to  !-»' fxhaustiv.-.    TIk- fxainplfs 
liavf  li.'tii  ran-fully  elii»s«'n  ami  iiukIc  as  vaiicil  as  |M.ssiliit', 
so  a.s  not   only  to  ;riv,.  tli.-   l.armT  a   stock   ol"  useful 
I'liouiatic  i-xprcssioiis,  l.ut  also  to  ciilar;;r  his  vocaliulary. 
rhi-y  arc  mainly  of  an   easy  nnirer^'iil iij,,,il  stylo  ami 
can   thri.'foii'   he  usf«|   with  ^leat  advanta-;.'   for  \ivu- 
vocf  instruction  in  class, , is  wi-ll  as  Uiv  ivfcivnc.'.     Many 
o    tia-ni  ai-f  taktn  from  modern  works  of  tiction.     This 
tact,    h(       v  !■,    does    not    in    any    way    n.  .n'mi/.e    their 
l.trnir;!       d  ■- huladir  importance.     All   expressions  of 
a     -hu;;y'  nature,  or  those   unfamiliar  to  an  . ducat. d 
(■•••man.    hav.-    heen   studiously  avoi.l..|.     The    hook   is 
ijK.-i.le.l  for  Sehouls,  ( 'olle<,'es,  I'uhlie  Examinations  an.l 
Pnval.   Study,  and  should  he  foun.l  of  ^avat  Use  to  those 
wh.)  wish  to  heconie  pi-oMcienf    in  s/>,;iii; ,,,/  ,,r  wr'tuui 
the  lan;;ua^e. 

Tlie  h(i  k  is  divi.le-t  into  .Se(tion>.  Hy  a  systematic 
graduation  and  divisionjjf  the  suhject-mattei',  an  attempt 
has  been  made  to  prevent  overlapping  as  much  as  possible. 
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The  idioms  in  most  ol'  tlit-  sectional  parts  have  Keen 
placcil  in  aliilialiotical  order. 

Section  1  contains  a  nnnilior  ot"  ifrannnatical  idioms, 
i.e.  ty))ical  examples  dealiii;^- with  points  of  elementary 
jjrannnar  in  wliidi  the  two  languages  ditfer.  A  pupil 
intelli'^ently  diilled  in  this  Section,  and  ahle  to  model 
and  constrnct  othei-  sentences  oi"  a  similar  kind,  will  find 
hero  all  the  practical  ^grammatical  knowled^fe  that  is 
re(]uire(l  to  help  him  towards  lieconiinj;  fluent  in  the 
lanfjuaji;e. 

Section  II  contains  ahout  HOO  'common"  idiomatic 
])]irases  and  sentences,  such  as  are  constantly  used  hy 
every  (Jeiinan  in  ordinary  conversation  and  writing,'. 
A  thorough  knowled;^!'  of  these  is  important  and  ahso- 
lutely  essential  if  one  would  know  how  a  (Jerman  of 
the  present  day  speaks  and  writes.  To  these  have  hcen 
added  a  few  iilioms  on  •  ^'•■rhs  of  ^Food '  and  'Time  and 
Dates '. 

In  Section  III  are  to  he  found  iilioms  of  a  more 
uncommon  type  than  those  in  the  precedini;  Si'ction. 
A  ^reat  many  of  these  have  heen  framed  from  personal 
intercourse  with  Germans  themselves.  They  have  lieen 
made  as  simple  as  possible  with  a  view  to  the  student 
learning  them  l>y  heart.  They  should  1m'  fouiul  useful 
to  those  who  have  to  translate  En<^lish  into  German  or 
to  write  '  free  composition  '.  Some  idi(Mns  d<  din<;  with 
(ierman  particles  have  heen  included.  These  particles 
are  so  wide  and  varied  in  their  use  that  the  application 
of  them  can  he  learned  hy  those  only  whose  knowledge 
of  the  lang'tiagc  is  sonjewhat  advaneed, 

Section  W  contains  ahout  180  Proverhs  with  English 


PREFACE  6 

».M|nivalt'nt.s  and  a  few  cuunuou  Siniik's.  Many  of  them 
f'jiiii  a  very  inter(stin<f  study  an<l  should  lie  instructive 
as  shu\vin«4  the  ditlerence  lietwcen  the  renderinj;s  of  the 
two  lauifuaws.  We  should  often  find  ourselves  at  a  loss 
to  expivss  our  ideas  if  we  weie  studiously  to  avoid 
proverbs.  They  are  part  and  parcel  of  a  lan;;uai^e,  and, 
to  a  threat  extent,  thou;i;h  often  unconsciously,  heconie 
woven  into  our  speech  of  every-day  life.  Considerate 
care  has  been  taken  to  find  the  German  eciuivalent  for 
the  corresponding^  Knj^lish  proverb. 

A  clear  and  copious  index  has  been  added. 

Amonj^st  the  authorities  consulted  are  Cassell's  Xew 
(jti'tami  Diifioiiii/'y,  Thieme  and  Kellner's  Wurttrbuch, 
Duilen's  Oiiho(jr(i/)lt inches  Worterljuch  der  dm,h<heih 
Sprac/te,  Klut^e's  Ktumoloijlafhes  Worlerlnicli,  Barten's 
CoHectinn  i>f  EmiUnh  (ind  Geriaan  Proverbs,  and  Aue's 
UcriiMit  Grnininur. 

My  best  thanks  are  due  to  the  Header  in  (Jerman  at 
the  Press  for  some  kindlv  criticisms  and  sUif<festions ; 
also  to  my  colleague,  Mr.  J.  D.  E.  Williams,  M.A.,  Ph.D., 
for  reading  through  the  proof-sheets  and  suggesting 
many  useful  corrections. 

S.  T. 

yontnber,  191.5. 
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Ein]M'PS.s  Froden'ok. 

Poor  ircmy. 

Iron  is  tlio  most  ii«pful  niptal. 

Rich  pooplo  aro   not  nhvays 

hapi>y. 
April  was  wet  and  coM. 
In  summor  it   is  warm,   in 

Dpcomher  it  is  winfprly. 
Up  lives  in  Lpoi>o1(1  Strpot. 
Colon^np  Catlipdial . 
Between  the  nii<ldle  of  July 

and  the  middle  ot  Ancjnst. 

Reading  tires  the  eyes. 

lie    is    goinf^f   to    school,    to 

church. 
lie  has  liroken  his  leji. 
I  have  cut  my  finger. 

Professor  Smitii's  liuitse. 

Most  people. 

All  the  hoys, 

Both  the  hooks. 

Half  the  town. 

Twice  the  price. 

Is  he  a  teacher? — Yes.  he  is. 

lie  is  going  to  he  a  soldier. 


lie  .Haiffviu  Arictricl'. 

Tor  ariiif  ■Ofimicf'. 

X  a-?  Pifen  ift  Mo  mieifiilMie  ■i'tetiitt. 

Tic   ;)ietcl'fii    ftn^  iiicfn   imnift 

ildtcfiid'. 
Tn-  'iivxW  irar  naf;  mxt  fait. 
?Mu   3iMnmer  lit  f'3  iiariii,  iiu 

Io;cm('cr  ill  c-?  iviiitorlidv 
(vv  ivctMit  in  rev  I'ecj^c'.ritvaijf. 
Tor  Molmx  Xcm. 
Juifd'cn  bor  iVitto  ^c•3  M\li  {or 

rsiilic)  uub  tor  "Kittcro-^^Hiii^urt 

(or  'iliuiufti?).! 
Tac  Vofcn  crmiirot  ^io  'Jduv". 
(vr   iV'f't   i"   ttf    3clMi(f,  in  tic 

(vr  i\\t  rae  "i^t-iu  ivl'rc>ilHMi. 

,^it   lial'f   mid'   in    ten    'isuuyx 

iV'fdMiittcn. 
la-?  Oaiii?  K'S  lircfctTov-:?  X  of  tor 

2dMnirt. 
Tic  uicificn  I'cntc. 
\MU  Me  .<tna('cn. 

'i'circ  iMutcr :  fie  (n'iren  'iMuter. 
Tic  ImK'c  3tatt. 
ioi  roviH-hc  iMciiJ. 
?vft  cv  cin  Vohcr? — ?»a,  cr  ift  c-?. 
(vr  ivivti  Solrat. 


'   Al'-'i    men- ii.mnion    :  3ivifdHM  *?.'iUtc  rsiill  Iillt  "I'lttto  ?lliaiii}. 
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She  hii>  ;i  hcaJiulu'. 
Have  you  a  cold  ? 
Half  a  pouiul. 
T<ii  marks  a  week. 

Three  times  a  daj-. 

A  liiiiKh'ed  sluei);  a  thousa.nl 

horses. 
A  Jhix  of  matclies. 
A  hirgc  iiuml)er  of  hooks. 
Two  ghisses  of  heer ;    three 

cups  of  tea. 
Twelve    yards   of   cloth,  six 

inches  wide. 
The  hook  costs  three  shillinj^s. 
An  army  of;i(»,00()  rien. 

The  city  of  Munich. 

The  room  was  full  of  children. 

Where  is  my  hat  ?— There  it 

is.  don't  you  >ee  it? 
Nothing,  something  new. 
What  we.ither! 
What  glorious  weather! 
What  a  storm  ! 
Wiiat  llowurs  are  tliose? 
What  kind  of  a  pen  do  you 

write  with  ?— Witli  a  hard 

one. 
Which  i)en  do  you  want? 
Wiiat  iire  you  playing  with  ? 
Whom  are  you  playing  with  V 
>v  host'   liooks   ;iro    those? — 

Tliey  are  ours. 


3ie  Kit  JliH'fivelv 

>Oiil'fii  3io  fiiicii  3clMuivren  ' 

(vin  balbfc  "4.»miiip. 

Jehi  IVavttic  4CHHlif(o>-ii'cci;ent- 

hit). 
Xiciiiuilres?  J>iijeci,lireinialtiii^Uit. 
♦oitiiriTt  3itiifc ;  tiiiifcnti  U.'f?rbe. 

(vine  3dMciitol  3treii1'bi}ljfr. 

(^ii..  'i'l-'iu^e  "i^iictjer. 

Jivci    (Mlao   i^ier ;    froi    laffcit 

lt( 
3uolf  (5Ucii    Jiirt),   (eiti?   3oll 

trcit. 
I  as?  -l\iA>  fi^fict  rn-i  'I'larf. 
Cviiie  "iUmet  you  tx(vnc\  taiM>iic 

i'oiuii. 
Xic  3tiirt  i'lMiid'eu. 
Xii!?  Jiiiiuifv  iiitv  I'oller  Jlintcv 

{or  ooH  CPU  Jliutcru). 
'il'o  ift  nifiu  J'Mit  ? — X>LMt  ill  tx, 

fcl'cn  3ie  il'u  uiitt :" 
'.'iiitti?,  ctuMO  'JJeuct?. 
iiBae  iiix  49cttcv ! 
^il>cKt  I'crvlidco  ^Un'ticr' 
'iin-dt  oiu  3tuiiul 
*-ll\ic-  nnr  t'^i;  fuv  "^hnucn  : 
'I'l'it  ivae  fur  ciucr  rfertr  I'dTfit'cu 

3ie':' — W\t  finer  hirtcn. 

ii'cUtc  (>cfcv  ivoUfu  3ic^ 
*.!L«oniit  ivu'liw  3ic  ^ 
\!'iit  ii'cm  fvieleu  3ic^ 
-ILhmToi!  'Bu.dHT  UUP  Pae ^     (^-^  nnt 
Pie  unfvi.jcn  (or  ee  ftnp  unue). 


GKAMMATRAL  IDIOMS 


Whom  doess  this  dog  l>elong 

to? 
Give  it  io  him  who  i-i  tho 

most  iiuhist lions. 
That  is  the  Jjouse  irom  the 

windows  of  which   i  saw 

the  procession. 
The  room  in  which  I  >.lee]i 

is  cold. 
These  are  your  books,  those 

are  mine. 
Wliich  are  your  boots,  these 

or  those  ? 
He  is  a  friend  of  mine. 

He  is  going  with  his  family 

to  Frankfort. 
How  are  you  all  at  home  ? 
Not  one  of  us  Jielieves  him. 
Both  my  sisters. 
Both  are  wrong  ('//  not  true). 
I  do  not  know  either  of  them. 
A  few  peo]tle. 
Have  you  some  more  of  these 

cigars  ? 
Yes,  I  have  a  few  more. 
Many  a  man. 
Not  u  big  book. 
Quite  an  old  woman. 
Such  beautiful  weather. 
Sucli  a  man. 

Such  a  good  man. 
Give  iiie  uiiy  book  I 
Give  me  anything ! 


il'eiii  v]fl^ert  f icfer  J^imr  ^ 

^'cIhmi  3io  Ctj  hMiijeiii.V'ii,  tor  ai'i 

llfiia>lUfii  ift. 
III!?   ift   tii>j   J^vUii?,  una   teffeii 
Acnfteni  id'  ten  3">}  U^^- 

!r»u^  3iiiii»fr,  ueriii  id'  |\tUu"c  ift 

fait, 
lied  fmb  ^Ijxt  ~^ud;cr,  M6  fmif 

tie  meiuiijen. 
iBeldjco  fiiif  r^^rc  3tiefe[,  tiefc 

erer  ;eiie^ 
(>"r  ift  fin  (Vrciuif  veil  mir ;  er  i|t 

ciiicr  I'oii  iiieimii  «vrfuiiron. 
'*"r  iictn  mit  fcii  vSoini^cn  iiad' 

tfriinfmrt. 
5li};c  tefinfeii  ftd;  tie  3l;'ri^en  t" 
J^eiiur  von  nne  tjlaiitt  ihn. 
iVeine  bdttn  3dnveftern. 
•J?i'itco  ift  f.ilfd'. 
jid)  tcnno  tcuicn  von  bciten. 
4l5cnii(f  l*ente. 
•tpabcn  3ie  nod'  einii^e  von  tieffii 

3i>]aneu  '^ 
3a.cpbl,t*  iMle  nod' einii]e  bavon. 
'Dtiuuter  (or  numd)  fin)  iD^inn. 
.i{ein  vivofjfc  "i^nd'. 
(Miie  (\M\\  iilte  (Viiui. 
3old'  (or  fo)  fd'oneo  ilBcttfr. 
(^•'     fold'fv  iVann  ;    fold)    tin 

iin. 
Q[n  |old'  (or  fo)  »yitfr  i'lann. 
(Skhtn  3ii-  niir  ir,]ciit  rtn  'Jritd? ! 
(yet'fn  3if  mir  irijent'  etivasl 
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HERMAN    IDIOMS 


Anybody  <ftn  td]  vou  wliPio 

I  liv.-". 
^'  'U  cat!  hiiy  it  in  .iiiy  slmii. 

I<1oii()t\vantanyot'tlu'soppii'<. 
All  of  tlK'in  ;  all  of  u-<. 
Tlicro  wpip  !ivp  of  n'<. 
Evprybo<ly  was  tliPiP. 
Evf  ry  daj'. 
Every  otliPr  day. 

All  (lay. 

I  who  ipad  this  l»nuk. 

I  spo  much  tliiit  is  licantifid. 

Ilavt'ii't   yon   a  knife? —No. 

I  haven't  ono. 
We     have     no     school     on 

Satin-days. 
I  sli.ill  po  on  Tuesday. 
lie    does    not    work    in     the 

eveninc;s. 
IwasattheMiillei'sVestcnlay. 
The    same    man  :    even    the 

man  :  the  man  himself. 
Who  else  was  there? 
I  do  not  want  anything  else. 
The  whole  of  Germany. 

Three  yards  and  a  half. 


He  is  twice  as  old  as  I  am. 

They  .nre  l)oth  of  the  -ame 
age. 


.^fbcr(luaml)(or.^n■^fll^cilh'l)fl^l1n 

cic  ti>nitoii  CO  in  jfh'in  (orivAont- 

ciiioni)  Vapoii  fiuuoii. 
.m1'  u'i;i  ffiiii-  VLM!  rinVii  Aorovii. 
3ic  al(f :  uiv  .lUc. 
f^c-  iva; :ii  miu'r  niiu'. 
mt  -l£^(U  wax  t^. 
,^f^olI  Ja>i ;  alio  t..iie. 
v'^ineii  Jii.^  uni  ten  aiirorn  ;  iido 

Ten  iian;cu  Ja.v 

Ad',  ^cr  iit  ticfcrj  'iMiil'  IciV. 

Alt  Ui\'  viii  5d'onc!?. 

■*>>i('cn  3io  fcin  iVofiVr  :* — '.iJcin, 

id'  l\i['o  fcinct. 
'M'iv     1m  ('cn     -canietaiV^     fcinc 

3dnilc. 
."vd'  U'orro  am  Xii'n!>ta.T  (\t[\'n. 
•,'llH'nr-?  (or  am  "Jlbciiri  avK'itct  or 

nid't. 
(*'>ci"tc'u  u'av  id'  ('ci  5'iii((crc'. 
IcrKi'.-c  'I'lann  ;  fcit'il  tor  'IVann ; 

rev  ^I'l'ann  fclt'it. 
'i'jcv  u-av  ni'd'  ion  ft  ten  :" 
'vd'  uill  fiMift  nid'to. 
(""'an;  Xcntfd'laiir  {or  rao  iViu;c 

rciitfd'lanri. 
Xroi  unp  cine  i'ad'f  (vftc ;    mi 

(''lion  unp  oinc  I'all'o-.  viorlc- 

I'all'  (vllon. 
(m-  in  nod'  oiniual  \c  alt  al-.?  id' : 

'^"v  ift  tovVflt  10  nit  al-.?  id'. 
3ic    fiur    {"oifo    :\\(i&   a!r    {or 

i^loid'on  ^HltOVy). 


(JKAMMATICAL    IDIOMS 
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Tlip  move  you  loarn.  tlio  nioro 

j'ou  know. 
Which  i:-.  I  ho  hiylipst  tioe? 
Wliidi  trw  is  tin-  hii^ht'st  ? 
The  tahlp  is  20  f.-ft  loiij;, 
Tha     is   tho  most   Itpuutiful 

flow.'l-  of  Jill. 

lie  had  throe  t'ri'iids,  all  of 

whom  ar«  <load. 
Is  it  you  ?  it  w  as  not  she. 
IIowlio  is  foiitenteii  is  happy. 
That  is  ail  I  have. 
That  is  what  ploasos  me. 

Havo  you  Ixpn  loiip;  in  this 
class?  IIow  lony  Jiave you 
boon  in  tiiis  rlass? 

I  have  been  in  this  class  for 
three  months. 

IIow    lonp;    havo    you    lioon 

learning  (iornian  .-' 
I  have  only  l)eon  learning  it 

for  six  months. 
She  has  slept  for  :in  hour. 
He  was  lookiug  out   of   tho 

window. 
I  walked  past  him. 
The    moon    ajipoarod     from 

behinu  the  clouils. 
He  rode  up  to  tho  stranger. 
He  came  towards  me. 
I  saw  him  coming  in   fmnt 

of  me. 
Ho  called  out  to  mo. 


.H'  mcl'v  5ie  U\m\\,  roflo  mcl'r 

iviffni  2u\ 
iOiKtco  i|"t  ra  I'lntito  'l^iiuii ' 
*jyoKtoi  'l*.uuii  ift  am  t'oitftdi  :* 
1 01  JiiM'  ift  ;uMn;i,i  auk  laiuv 
I. It?  ift  no  iiUorutenfto  'IMiiiiio. 

<M-  iMito  Moi  Aioiuirc,  nc  olio  ict 

lIll^. 
3inP  3if  cv?^  ilo  uav  cij  tiiitt. 
*i9or  ;ttMiorou  iit,  ift  .^liicfliit. 
Xae  ift  iUlc>?,  uacf  id'  ImI'o. 
lav  ifr,  uao  milt  front  {or  mir 

kicfallt). 
2iiir  3ic  fitcn  Luu^o  in  tufcv 

.<{laiTo  '^  2oit  iiMim  unr  3io  in 

rioi'or  .UKiiYo :" 
?Ht    I'ln    fduMi   Mei  i'lcnatc  in 

tiefor  .«tl>iffe.    od?  bin  foit  rroi 

i'ceiiatoii  in  fiofcr  Silam. 
id-ic    laii.io    If  men    5io    fd'on 

Toiltl'd'? 

.Mt  lerno  ci?  orfl  feit  oinori  l\ilton 

3io  l\it  cine  Stiiiiro  iV'H'l'(>iH''". 
'm-  fab  ;iiin  Aonfior  I'iiMiio. 

.\rf'  c\\\u\  an  ihn  "ocvboi. 

lov  iVcnr  tvat  IMntev  ton  ''ir>clfen 

t'ovrcv. 
<^v  ritt  ail  ton  Aioiiitcit  I'oraii. 
(•-"r  tam  aiif  mid'  ^u. 
Tnt  fab  tl'n  vev  m'l  hitiorfcmmon. 

(>r  riff  miv  ^u. 


I 
I 
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Ilf  w;is  walkin:,'  aloiifr  t lu- 
st m-t. 

Uv  was  talking' away  to  him- 
s.-It. 

"Wh<  n  (it|  I  Mc  liiui.  I  will 
tell  him. 

Whtii  aro  you  coniiii^'  lioiiu-  '.■' 

When  I  was  tlieiv.  lu-  was  ill. 

He  looks  as  it  he  Wfio  ill. 

He  caiiic  riinniny;  alonj,'. 

He  taiij,'lit  nu'  to  write. 

He  liolpt*!  mo  to  look  tor  it. 

Where  did  you  learn  to  si)eak 
(.Jenuan? 

1  saw  a  woman  selling  apples. 

[i    )egan  raining. 

am  tirp<l  ot  seeing  him 
He  wentaway  without  paying 

his  )>ill. 
I    was    reading    instead    of 

writing. 
A  house  to  Itc  let. 
(.Jernian  luindwriting  is  dilli- 

eult  to  read. 
He  went  without  my  father's 

knowing  it. 
Tell  him  to  eonie. 

I  noticed  his  looking  at  us. 
I  have  heard  ot  his  doing  that 
before. 


After  seeing  everything,  they 
came  back. 


(!1:1:MAN    IDInMS 

(»r  .vu>i  cif  5tvaf;e  Imh. 

(n  (vUUt  VLT  lid'  iMIl 


iLJfiui  ill'  ilMi  iilH,  [iO  aciro  id' 

ce  ihn  uwn. 
'ii'iiini  tcnuncii  2ic  luut  Cxuifi ;" 
••lie  id'  reit  iv.ir,  uar  or  trvuif. 
(•-r  lU'l'i  aiisj,  alo  cl'  ci  traiit  umvo. 
(vr  tam  i.U'fr>vl'iiiKii 
(<i-  iMt  mid'  fcl'vod'on  iV'lel'rt. 
(vr  [\M  mir  c>?  fiutfii  I'olfcii. 
*ii'0  I'lil'fn  5ic  Icutut  U'ffd'cii 

IcrncM  ' 
'vd'  u;b  cine  Avait,  ucld'e  'ilvid 

','cvfaiirtc. 
(<o  n\u]  >iii  ^u  vcpuMt. 
"'d'  I'in  nnice  ilni  jii  fd'cii. 
(vr  iii!i>i  u-fii  ol're  feinc  ^{fd'iuuui 

,'1  li;al'lcii. 
.Ht  liV',  iUiftati  ^11  iitrcit'Cii. 

Cmu  >>>aii!?  ;u  "jcr'iiiotfn. 

Xie  rciiti'd'c  -v.'.-.irid'viit  ift  fdnvcr 

;ii  K'foii. 
(M  ^\mi\,  chic  t.if;  mciii  Isitcv  ce 

U'ufltC. 

3.i>vii  3ic  ihn,  taf;  cv  tonuuon 

(I'U. 
'xd'  I'fmertte,  taf;  ei  uiio  aiiuK 
,\il'  I'at'f  iV't'ovt,  raf!  cv  ce  fd'Cii 

fnilH'r  iV'''">  l''^i  (<>'■  ■>'"*'  l''^*^*^ 
I'd'Cii  fviU'cv  ra",'oii  i\d\^\t,  taf; 
cv  ce  t.it) 
i'uuttciii  (oj-  fot'iilr,  ale)  ftc  allce 
ijcff^cn  iMttcn,  tamcii  ftc  jiiviut. 


GRAMMATICAL   IDIOMS 


la 


IIuviiiK   IK)  inoiu-y,   I  oouM 

not  pay  for  it. 
Il'  I  liad  sefu  him.  I  shoiiM 

liave  told  liiiii. 


May  <Jo<l  liplp  you  I 

Lony  livo  tlio  Kinji  I 

'  III'  said  he  cmihl  not  go  out. 

for  hi'  was  ill. 
'  They  say  thoy  had  no  tinif. 

III!  asked  nie  how  old  I  was. 
'  I  am  afraid  ho  will  not  come. 

Go  away,  lest  they  find  you 

lit  re. 
'  I  thought  he  spoke  German. 

'  I  wish  he  would  stav  here. 


Xa  id'  tcin  (^U-lr  battf,  tiMiiitc  id' 
nii1>t  r.uur  tc^UMfit. 

iiuirc  ut  CO  ihii  K\t\m  iMbcit 

{or  Oiitte  id*  ihi  c\(\&tn,  10 

iviirtf  \c'.). 
(WiMt  iH'ltc  Mm<n '. 
\.'aiM  Ifl'c  rev  Mc\M' 
(«r  wtt,  tciii  (X  iiiitt  aii^iic^'n 

tonne,  ta  ci  tiant  fei. 
3ie    M>V",  t'^'j   U'    ^""'    3fi' 

i^elMbt  liitten. 
(fr  fr>i»1tc  mict\  ivic  alt  id)  (ei. 
'sdi  fiivd'te,  rafj  er  nid't  fommeu 

ivirt. 

ten  2if  fevt,  raniit  man  Sie 

nidn  her  finre. 
:>d)  .iliUil'te,  rafi  er  leutfd'  i"vrad)e 

(or  \\>xtA)t). 
:>di  nun(dne,  fap  cr  bier  Hiel'c. 


SECTION    lHa) 

COMMON  IDIOMS  WITH  NOUNS,  AD.TECTIVES, 
VERBS.  ETC. 


«21borben.     3if  umv  nicl>t  ?n  -Oanfe,  Ml'er  iMbc  iit  nieine  SiAxH 
aK^Cy^oteu.     She  was  not  at  home,  so  I  left  my  card. 

9Jbrtrf»cit.     f'-in  .^iiDpf  ift  aK^fAaH'V"-     A  hutton  has  come  off. 
iBann  v^e^t  (or  fat'rt)  rer  nad'fte  3ii>i  ab  ^     What  time  does 
the  next  train  go? 

'  The  introduptory  tap  in  these  sentences  may  !>•■  omitted,  in  which 
case  the  verb  standi  in  the  normal  order,  i.  e.  after  the  subject. 
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OKK'MAN   IDIOMS 


9lbhplri».     "^.5.11111  loll  ut  Zu  .Utdcn  :*    Wl.at  tiiu.-  >liall  I  .ail 

Inr  yii  ?     What  tiiiuj  sliall  I  cmiH-  ami  J'.-ttli  you  ? 
^Il'toiiiiiini.    .Hi-  tciiiit.-  iiul't  111  Ml  .ihfiMiiiucii,  roil  Jii>^  \\[  cn\ii"|Vn 
{<if  iiHiiil'in).      I  colli. 1  not  j,'.'t  a\va\  in  tiiiif  t..  tatcli 
till-  train. 
'211'IrtHfrii.     I.I.:  ,»{iMi;.-it  iit  M'l  .mi  .ilMi'laiiKii.     "i'li.^  .onct-rl 

Utiil  <.ir  vijy  Well. 
•Jlblrbiirii.     (M  Ichiic  co  ^l\  nut  inn  ^n  .vtcn      II..  .|..ilin..l  lo 
Ljo  with  nn-. 
.Hi"   iiini.tc  no  (Miilaruiivi    -iI-KImumi.     1    lia.l  to   reln-e   tin- 
invitation. 
"^Iblriifiiirii.   lac-  iit  iiivt't  atNiilcu.incii.   Th.-iv'-  noil.nyin-  that. 
l21bpiiiiriitriit.    Mb  hii  von  roiii  •.'ll'LMnionuiit  nuuilKticicii.    I  have 

tin>j>|M  (I  my  siiliMiiiition. 

^bpiniicrni.     3mr  2w  aur  ciiio  uMi&<  Jcitnn.i  .iKMiiiuit '    {(h- 

'Jll'iMiiiificn  3  if  .nil    .    >-)     Do  yon  tako  in  a  .laily  paper? 

o^t  al'iMunon'  (inut)  auf  no  .'UMi^atf.      I  !,nl.-,eril.r  to  tho 

tonc'its. 

5lbrciKii.     (-'i  in  aouwx  nni  fiuir  lU'r  alMcicift.     II..  .•,taitial  at 

•  >  ^l'l•lllck  y.-^t.Ttlay. 
"!?(bfd)affcii.      Zw  iMlvii   il'irii   (^^utllo^•  >il\^-i\lMrTt.     Tlu-y  hav.' 

;:ivin  u[<  thfir  Liaiii.'ncr. 
5lbfd)rfibcii.     lu   iiui!";i   raiic  •.'luMalv  nod'  oinnial   abuljifil-cii. 

^<>n  inii^t  .upy  mil  VMur  .•Xfciihi!  a^ain. 
'Jibfirf)!.     JmI'  iMtto  ru'  's'llMuti  {,„■  «.;-  u.u  in  incim-r  \'lhutt),  iioftoiii 

ill  -Kl'oii.     I  intfiul.'d  to  -u  yc.-,tL'iiiay. 
•!!ld)t.     (^Ml-  acM,  r.if;  m  nuM  MUi't  I     Mind  y.,ii  ,lunt  lall! 
(M  >lil'l  iiutt  .utt  .iiir  iMo,  u\ic-  uh  \.u\c.      II,.  llol■^,  not  pay 

attenliun  to  what  I  say. 
C-u-K'n  3io  ad't  aiir  iiu'iuoii  3»tivni :    Luuk  alter  my  nmbivUu  .' 
I'lCl'iucn   3i<-  il.l'  VLH   rriii    iiiihl  111  .ul'l  :      He  .aret'nl  of  (,,/• 
mind)  the  .hair.' 
':id;tiuirt  !     iuniulu  :     3Iind  !     De  .aietnl  .' 
•i!if)Uiii-i).     (m  lu-h  u-iucni  -isuci  uVv  alnilulv     lie  luuk..  wry  like 
his  father, 
lac-  licM  oiiuni  •iV.mnc  .iImUuIv     Th.tf^.  ju:.i  like  a  nian. 


f 


COMMON   IDIOMS 


lo 


t 


^Aiiiiifirrrii.    UHic  ImIvii  3if  \ut  .nif  urn  ^i'.iU  (iiii  .Hi'n^en) .umifii'ii  C 
IIuw  tliti  yciu  iiijoy  thf  iluncf  (coiicfit)? 
(<v  biU  ftil'  i^it  ,uit"  UMiu'ii  r^nicn  amufifrt      IK-  enjoyfl  his 
liuliiliiy.s  Vfiy  iinah. 
«21iiDrrre«  "itii&rr^.     I»i>?  ifl  ctuao  lUiCiicij'     Tliatb  u  tlillt'ii'ut 
matter' 
mV  l?al'c  milt  .uircvo  fiitiitlcfKn.     1  thanked  my  miml. 
"Sliiflrbrii.     (m   iMt  mil  ric  Mlutc  Jcil  ,ni.\i\vh-ii.     Ho  luld  mo 

thf  wiuu^'  tiiui'. 
*2(iif)(>brii.    1 .10  >\clM  mut  iiutt.?  an.    Tiiut  dues  not  concern  me. 
[Also  tao  ift  iiittt  iiKinc  3.iitf.  I 
lao  MiH  iiid't  »iii.     That  won't  do. 
il^ac  .Vln  3ic  rao  an'     Wliat  \  that  to  you? 
?Iiifl»'i.     «o  ift  ihii  iiiuift  UUP  lMU>ic.     II..  is  terrildy  afraid. 
3io  I'unutfu  tduc  'H\uv:  uc.ku  rotj  slBcttiro  ^u  iMteu.     You 

need  not  he  afraid  of  the  wcathtT. 
^Mt  iMttc  iircijf  \'lu.v"t.     I  was  viiy  frightened. 
liUul'cr  br.nutfu  3ic  fciuc  \Hu.\ft  ui  ImIhmi.     There  is  nothing' 
to  )>•■  alariufd  at. 

\AImi  i.aiil'cr  biuuitcn  3if  |Ut  niitt  ;u  au.ifti>icu.  j 
?lii<u'tliri>.      3u-  n't  >iUiV"tlut,  iicuu  fio  im  luutdu  »nu\iclH'n  I'eli. 

She  is  afraid  (o/  fiinliteued)  to  '^(>  out  in  the  dark. 
isiliii'omiiini.     (>"c-    tomuit    >uir   cio   (vicfjc  ccc-  ^^imuurc-  an.     It 

depends  on  the  size  of  the  room. 
'>21iiiirhiiio!i.     (>iu  iiu.icnounucuco  Mint  {or  (vm  ;'lrovtivtinr).    An 
adopted  thikh 
Ci  iiurrc  tou  'ii>iut  uutt  auuclMucu,     II.-  would  not  take  the 
hint. 
Uiiftrcfcii.     ^.lUollcu  3ic  tic  I'auivc  auftcrfcu  (o/-.ju^uuCi'H):'    Will 
you  light  th.'  lamp? 
(Muc  aiift.i-fcMrc  ,»iraufl\'ii.     An  infectious  illness. 
"Jliitrirb.     (n  I'ut  cc-  aur  ecu  crftou  -.'lutriol'  .](U\n.      He  .ictcd 

on  th.'  .spur  of  the  moment. 
•Ml-geni.     tvi  iUMcnc  uii*.     He  made  me  an-ry. 

(<i-  aniciic  ft*  ninttlMV  r>uul'cr.    He  got  awfully  angry  over  it. 
lAl^o  L^i  uuirc  icln  .u.v'ilut  r.uuKi.  j 
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:s.t  mm<  "'irtv  ^^»'  i>^'  'Vi'^,  umu    I  was  v.x-l  at  lmvin« 
(nlMa'.^nmtMuJcrc.     11.  uoni.  Ml...  Uf^- -ut  of  .m-. 

^..fblclbrn/   3k  .ft  ho  .h,  III.  ouMcbli.Kn      Sh-  .ut  u,  till 
mfjrli  "'t;<'2d>lcife  ift  a»Mc,a,Mcn.     Your  Low  ha.  co.u. 

,.ot  1.-UV..  'f  talkinR  ^^^^^^^j  ^^^^  ^^^       , 

-a,„WK".'.''    J*  HU  l-™.c  mown  -rut  am,,™.*,.     1  woke  u,, 
• 'irlv  tli'^  iiioniin^'.  .  ,    , 

*„n,b>r<J">-.™*.,.uH,«,Huc'     .T„stw„H   a   n.om.ni 

^<„  lorLl..  im  *,..„(*<.  .,.1.,..   I  c..ul,l  n...  ...  j..»t  .hen. 

.a,„b„-f«n.     J*  m.,,5  m„.,<  3*„l,e  auotc.r,,  U,nn,,     I  murt 
l.ave  my  sliofi  mended.  ....      o,,.  ,„.™t 

a„»brc*n..     3u-  fra*  ,u  ««..«.  (»'■  «■•""')  """     ^'"- 
out  crying. 
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till 


ouUl 


«il#fiibrfit.     (si  hti  menu  HuiuAAc  imtt  lid-ti.i  .ui^vfiil'rt.     H. 

(li<l  not  rarry  out  my  instnirtions  i.njM.rly. 
■?lll«I<ld>ni.     'K.,„  uMir  Zu  .i.iol>ut.Mi      Tl..  y  will  laii^li  at  y,„i. 

•V.UYn  3 If  il.t-  .iiio.vlacl't '     lUyo  yu  ,|„n..  InuKliint;?' 
«il*maffKH.    mc  iMcl  iiM.tt  fo  >iiic>  (-./•  uiMiiiiiicn) '    II..\v  nmrli 
«lo«'H  it  colli*'  to/ 
lao  iihiitt  iintn^  aiiij.     That  iiiak..s  tio  .lin'.roiup. 
?rii*rid)tfii.    (M  ^.lt  iiKiiif  i*!-)!.-!!!!!!.!  .lUvVKriit'tft.    II..  .i,.|iv..n",! 

luy  ordir. 
«lii*frlicii.     3ic  icl'ni  iVIt  .^nt  >iiio.     Voii  lor.k  v«  ry  woll. 
'\'  ftfh  iim  KlM-  ranacl<  oiuv     It  looks  voi-y  m.i.h  lik.-  it 
to  m<\ 

'i'Jio  ilcl't  or  aiio  '    Wliat  ilops  Iip  I„ok  lik.-  ? 
«ii»)fr.     1.1^.  irt  .iii|;cr  Ar>uif.     That  is  out  of  tlio  .,urstiun. 
[Also  ^.iraii  trt  iiid't  ;ii  h-iifoii.  I 

3ic  ivarfii  Mt  ta  .ntfitr  niir.    Tliey  wpio all  tho,,.  .-x.opt  mo. 
9Iu«iirhni.     .\rt)  <o>i  mir  fie  cdnibc  >iikv     [  t....k  .,tr  ...y  s|,....s. 

aOann  inir  5,c  .iiiO.if^cKn  ^     Wh.ri  .lid  yo.i  r.mov.".? 

B. 

WfDfiifi-H.     'l^Tcnton  3io,  ua>  2io  tun'     Miii.l  what  vo.i  aio 

ahout  I 
^i^fbciitfii.      ay>,o    K-reiifct    riciVr   '.'(lu^Diii.f  '     Wl,,.,t     is    th.. 

mpaiiiii-,'  of  this  fxpit'ssion  ? 
-».-tiriirii.      IMtro,  bcncncn  3ic  |ul' '     Ploase.  h.-lp  yoir  s.-If  : 

I  ...-o  'iMtto,  iiioirVii  3jo  ^11 '  j 
■irtffilni.     3l5fmi  2io  il.t  niitt  I'oeilc'ii,  ivorPcn    5ic  ui  (v.it  iViii. 

1 1  you  do  not  mak.'  hastp.  y.<u  will  I,p  too  latp. 
»cff bifii.     3ie  iimiKii  tint,  ujo  iiuin  :umicii  h-mt'lt.     Von  must 

<lo  what  you  aiv  told. 
■i^pflJcitni.     laifiit      ie  iMtt  .Oaiifc  lv,]loiuu>     May  I  soo  y,,,, 

llolllP  ? 

^»ffirifr.     3ft)  UMi-  ,tMi  im  ■i^.iiiff,   .Mmioii  ^i  ntroiln-ii.     I  was 

just  S"ii"'S  to  wiite  to  voii. 
^»ffommfii.     :srt'  .ilauec,  uir'l-cfoiium-n  2d<nco.     I  think  wo 

shall  have  snow. 
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lot    *ii.n>iii    I'deiiimt    iiiiv    iiittt.      Win.-    dn..^    ii„t    ugreo 
witli  iiif. 
,^»elfrtt.     \115io  -uic  'isUm-  ImIhmi  3io  t'olo.^t  (-,>■  voKvvicrt) -■     IL-w 
Miany  iilucps  luive  jmii  ir-st-ived  ".■' 
•lv'lt>Vi''^  a*iittoihot.     A  samhvicli. 
-l^Umt  Juiuv  ift  (H-liMt.     My  toii^iic  is  c.atcil. 
■!»cl  .'i&iflt.     :hI'  fiilMto  mid'  Mird'  iViiu-  '>Viiicrfim>i  I't'l^nfuV-    1  l«'lt 

Iniit  at  his  n-mark. 
.^i^onrbcii.      iiiii  3ic  Co  ihht  in-li.-l'oii  '     I).,  with  it  as  you  lik.' ! 
oyioviol  ^— -.);>ut  aVlicl'cii      How  imi.  1.  ?     I  Irav.-  it  t..  von. 
ii^clifbt.     (vr  ift  tcln-  tvlich.      He  is  very  i-opidai-. 
iBfliifi-fcil.     «>•  tYiiu-itt  alloc-.     Xotliiu-  .■staiu's  liim. 
-»riiiittflt.      (M  tit  Kin-  lYiiiiitdt.      II. ■  i.  viy  w.dl  ..IV:   he  lias 

I  hilly  ot  iiiuiiey. 
iBftliinu.     .Mt    Ai'iuMi  rcr   3tiil1   biMiicm :"      Do  you    find    tiie 
<  liair  comfortald*' V 
">'.'an  fd'iciH  icln-  hMiiom  aur"  riciVui  iiut.     Tlii>  tahio  is  v<Ty 

"onvt'iucrit  lor  writing  on. 
<M  ift  I'liiMO  h\nioiii.      He  is  ratlifr  la/.v. 
i'uldH-il  2\c  o:  iht  inr  tut  •:•)  iHMiioui !     Make  yoins.Uat  iioiiie  I 
i-l/.s"  ^1111  2u\  iilv  cl'  3ic  ;ii  'O.iiifo  ii'iuoii.) 
iRm-ciKH.     «r  l\u  .vm;  «iiiinM  h-icift.      Hf  ha-  iiav.-llcd  all 

lAi'i-  l'hiro]i('. 
■iBcrrit.      .vt  l-in  ;u  ullciii  l\uit.     I  am  ivady  lor  .inylliiug. 
,-i^cfd)lirfVii.      :sd'  Iwlc  iu\i'  in.ttc-  raviiW-r  l'c|\tli.MU-ii  {or  Kftmiint). 

I  have  decided  iiothinu  ahoiit  it  as  yet. 
■iKi'KCt.     ,M't  alloc-  l-ofoin  '     1.  every  seat  taken  ? 

lor  Jii.i  uMi-  folM  tvfoi.u.     'rhe  train  was  veiy  (nil. 
i^i-forfifii.     ,»{aiiii  ut  otuac  fin   2io  in  ror  3tart  l-otor.vn  ^     Can 

I  L,ct  {nr  do|  aiiytiiing  in  the  tow  n  tor  you  y 
■iKi'foVflt.     ,Vl'  uMi-  lolM  h-fonu  mii  ilMi.      I  was  very  anxious  {nr 

woiried.  troll). led)  ahout  him. 
^iVftchdi.     (vr  hit  Kill  (Million  I'ofhuipoit.     He  has  j.as-ed  hi-^ 
examination, 
("r  t'oftaiir  raiauf,  mi";   ut  .viwx   udlio      lie  insisted  ..u  my 

UOJIIM. 
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«fftfUcii.     O^U'cii  2\c  tm  Mamc  h-ftdlt  ?     Did  yon  onler  the 
coffpe  ? 
:sd'  Mil  taiiiit  i,t(fcl>t  iH-ftcUt.     I  am  badly  off  for  it. 
■iBcftimmt.     (Man^  I'dnuimt '     Are  you  <,uite  certain  ? 

c-'aiH  t'ortimiiit !     Most  d^ciderlly, 
^»ffiirf)fit.     (vr  h-iiutt  ^ao  (m-hiimukiii  riMclm>if;i>v     Up  attpiids 
the  Cfrarnniar  .School  rt-gularly. 
Oil'  ucifo   5ic  um\](n  IhmiicIh-ii.      I  will  come  and  see  you 

to-morrow. 
(h  t'eimttc  iiii(t  c\cmi\.     He  called  at  my  house  yesterday. 
i  Also  (vr  iiKuttc  mil-  nffteni  nnoii  a^>ntd'.  | 
iBcwaii&frt.     (n-  ift  ciii  tV(n-  K-ivaiirfrter  iVanii.     lie  is  a  very 
well-informed  man. 
(-r  ifl  im  roittutcn  ('civatifort.     11.-  know-  German  well. 
i8ctt»rflinifl.     (vr  uMitt  fut  >]cnii.i  ■i^oiuMim^v     He  takes  plenty 

of  exercise. 
matt.     2i:  uit>U,  mdt  vim  "IMatt.     She  sinj^s.  plays  at  si^ht. 
-»lfilini.     Mn-  mnj>  ift  .in  omfiii  :i;>i.]cl  1^,^1-11  .kNicK-ii.     She 
caught  her  dress  on  a  nail. 
4i5o    mt    my    ftolH-ii    >icHio(vii  ^      Uo^^■    far    di.l    wp    ,.,.[  V 
Where  did  we  leave  off? 

[Also  50ic  iveit  ftlI^  uir  >V"fi-'iiuiioir:' j 
Wfiiic  lUn-  ift  ilol'cii  iVl'lictHMi.     My  watch  has  stoppo,]. 
(n-  tut  I'ciKr  ut  Hcil'cit,  ivo  f  r  ift.    He  i.s  better  off  where  he  is. 
'^oie.     (vf  )iai-  tcl'i  I'cfc  aiif  iiiiit.     He  was  very  angry  with  nie. 
«raii&.     (vr  hit  r.io  .tpaii.j  iii  >liiaiic  .yim.     he  set' the  house 

on  fire. 
^riiiflni.    ^U'efloii  3ic  rioo  m  r.ic-  luutilo  Jmiiiioi'  (MiiL^n:'    AViH 
you  take  (or  carry)  this  into  the  next  moni  ? 
(vr  uirr  ce   in>cl'    ivcit    tniii>iOM.      He  will    get    on    iu    tlu^ 
world. 
«uttprbrot.     loiu  •»uttcrln-Ln  ift  iicutiiiioit.     You'll  catch  it  ! 

D. 

Tn.     la  I'iii  i^t !     Here  I  am  .' 
Da  capo !     Encore  ! 


20 


OERMAN    IDIOMS 


rnflCflCii.     :sct'  [\\k  iiiitti?  t^e.-\cn.     I  don't  mind  :  I  liave  no 

o>)jection. 

[Also  y&  nuid>e  mir  niiftt^  KuMii!? :  5(t  lafi"  fc  iHit  u-in.  j 
Tabcr.     labor  (or  raruiii)  Mit  iit  nidn  >ifiViii>icn.     Tliat  is  why 

I  did  not  go. 
X^arnii*.     Xavvnic*  uivr  niitttf.     Nothing  will  como  of  it. 
X^auprii.     Xcr  iivinc  'IVami  raiion  mid'.     I  am  surrv  for  the 

poor  man. 
(v.^  ^a^ICVt  laiuv  Mo  nun  tnl'iii  fLMinut.     It  takes  a  long  tinu' 

to  got  there. 
X^avoii.     aBao  I'ak  id'  tiiyenv     "What  good  does  it  do  to  me  ? 
X^avoiimarf)rii.     i'lad'cn  3ic  fid'  rayon  '    fi«  away  with  you  ! 
rrcfcil.     Ifr  iifd'  ift  iVforft.     The  cloth  i■^  laid. 
X>fiifcii.     Xai?  ^adn'  id'  iiiiv.     I  thought  as  nnn-h. 
.^d'  tad^tc  nidn  par.iii.     I  was  not  thinking  of  i*. 
X^tciiPii.    ©omit  fann  id'  ?vhicn  ricncii :"    What  can  i  d<>  for  you  ? 
:riplift.     'iVoiu  •'OMi'i  ftct't  ,M'non  ^n  ricnftcn.     My  house  is  at 

your  disposal. 

\AIsn  i'lfin  O.uic  ftot't  ;n  "sl'vcr  -iH-rnuinn^v  | 
riirffjfallpii.     (vv  ift  int  C?r.imcn  ruvd'^icfaUcn.     He  has  failed 

in  his  examination. 
Tor  ■l?oifd'l.i.i  no!  Mird'.     The  motion  was  defeated. 
rHrd)flcl)ctt.     Icr  Xiot-  ift  rurd',v\ian>vii.     The  thief  -ot  away. 
X'iird)nd^t.    ?vd'  nnifno  mid'  nm^iobon.     C\d'  I'in  Mird'iuifa  ivinKn. 

I  had  to  change  my  clothes.      I  got  w»t  tli rough. 
rnrrfjqiirrfii.    (vr  rurd'»iiioitofio  *volror.    Ilecut  acrosstheli.ddN. 


fe^^in. 


E. 
C^'-cfc.     ^iu'n  allon  (vrfon  unt  (vnfcn  h-r  'Unit.     From  all  parts  of 

the  World. 
(*irtcii.     (vv  ift  fot'r  oi>ion      lie  is  very  peculiar. 

Cut  uoif;  oo  auc  oi.inor  (vrfal'rnn>v     I  know  it  from  personal 
experieiu 
(.fjfp.      r,v^  t',n  foino  ('^ilo.     There  is  no  luury  ahout  that. 
iyilia.     "iisnum  fo  oiliii  :"     Why  are  you  in  such  a  hurry  ? 
lio  3.id'o  ift  ind't  oili.i.     The  matter  is  not  ursent. 
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Cf-iiiaiidrr.     'Jllloi?  uar  fiivitoiiuintcv      Eveiytliiiig  was  t(>i)sy- 
tuivy. 
Xni  i>uv  HntcrciiiiiiiDor.     Three  consecutive  ilay«. 
I  If   'i'luicr  Iiqcii  Mdu  tcifiiuuirer.      The  books  are  lying 
close  to  one  another. 
Cfiiibrflrifffii.     ■"clcmttuiui  imp  >«m»Muiiui  finl'Ciirim-n,     Lights 

and  attendance  included. 
CviufniKcii.     '>PDf|"ciulut  itiit  or  ild'  lucv.jeii  finmitcn.     I  hope  he 

will  turn  up  tomorrow. 
(fiiiMcii.     Wch-ii  3ie  veraii,  id)  ii-crtc  3ic  ciiilchii.     Go  on 
in  advance,  I  will  overtake  you. 
-IV.wx  mni;  valoreitc  Jcit  fiiilH>kn.     One  must  make  up  for 
lu.-t  time. 
(fii.fehrcii.     'iini  roiii  .OhirfacK  febvtcii  ivir  bti  Oonn  3dMiutt  ciii. 

On  our  way  hack  we  called  in  at  Mr.  Smith's. 
Cviiilafcfii.     (n  iMt  mid'  .iiif  luidMifii  liciieta.]  ^iim  (v|Tfii  eiiUKliireii. 

lie  has  invited  me  to  dinner  next  Tuesday. 
CfiiiiiclMiicii.     liffcr   iiut  lumiiii  ;u  iMcl  "i^hiu  cm.     This  table 

takes  up  too  much  room. 
C«^iiiricf)tru.     I.ic-  .g»>iuv  ift  nut  cK-firifd-fii.  Vid't  cinacnd'tct.     The 
house  is  lifted  up  with  electric  light. 
licfce  Jinimcv  \n  fdH>n  ciiuvnd-ia.     This  room  is  Ijeauti- 
tiilly  furnished. 
Cviiifd)fiifcjt.     I.uf  Id'   .sl'iicii  cine  l.m  Jcc  cinfd'cntcii  :*     May 

I  pour  you  out  a  cup  of  tea  ? 
Cf-iiifrf)Iaflcr.      ^^'JcUtfi:  ^iiV.]  ivcitcii   3ic  ciiiuMajcii  :"     Which 
road  are  you  going  to  take? 
Ifi  .({iiaK-  ill  Kin-  .lilt  ciiKvutl.KV'ii.    The  boy  has  turned  out 
very  well. 
(f-infrfjraiifcii.     ^-iinr  uciccii  imc<  cmfd'raiitcii  imiiffii.     W    shall 

have  to  cut  down  expenses. 
C*iut»irfrln.     ^JLh^Uch  sBic  tie  (Mute  tal'cii,  mo  >isicfet  •■ii;;uvicfehi  i 

Will  you  be  kind  enough  to  wrap  up  the  parcel  ? 
lyilivfiii&t'll.     (^"i  eiuviaiic  csj  tier.     He  icit  it  very  mucii. 
[Alio  (5c  I'd'uiei^te  ihi  (clnj 


\»?- 
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(vitivfhiMiri).      5ic   ift  Kl'v  ciiivnnrlid'  r.iriih'r.      Slie  is  very 

strisitive  (or  touchy)  about  it. 
C'fiit|d»iil&iflcii.     (Miiutiilruieti   3ic  (nii.t).     Excuse  me  :  I  Leg 

your  pardon. 

i  Alao  Mi'  iMtto  uiu  (•"■lUKl'iilri.yiiui :  'inr;cil'en  3io  (inn) : 
.nt  tMtto  luii  'i*t'r;cil"iiiM.  I 
<M  ciituluilrivito  ftit.      Ilf  iiiatle  an  e\<us.'. 
(MiitVt'iilM^icii  Zu\  r.if;  id"  i"c  HMt  tciiuiic.     Ivxcusi- my  comiiii; 
•>o  late. 
(fnU'fiK".     ^'o   l\u    mid)    .icf  on]iinoii.       I    was    very  mu'li 

iiuiafssfd  ))y  it. 
Cfriiiiicnt.     (^r   ciiiincrt    fut   iiicincr  nutt.      He  does  not  re- 
iiu'mliir  nic. 
(Miimcvii  3ic  mid'  t.uaii.      Ifemintl  nie  about  it. 
2o'oiil  Id'  mid'  ciiiuioio.     As*  far  as  I  remeuilier. 
Cvrfditiiiirt.     (vr  lii\it  niit  cincr  l'cfti>]oii  (^  taltuii.]  faiiifCfv.     Jle 

is  laid  up  with  a  bad  co.  < 
C^'rflarcH.    ,\d'  Uum  eC'  mil  nidn  oMaioii.  I  cannot  account  tor  it. 
Cf-rfiniDiflrii.     (Mtimri.ion  3io  iut,  et'  aMu'tc  'ur   mid'   ra    iliif. 
(m»  and  inquire  if  there  are  any  h-tters  for  me. 
.Vi'  cituiiru]tc  mid'  nad'  fciiiciu  i^fiufcn.     I  asked  how  he 
was. 
Cvnift.     :M't  r>ie  ol'v  (siiift  f  Are  you  in  earnest? 

,Vi.u  uivr  rif  3.id'c  ciiift.     The  matter  is  getting  serious. 
*Sv}t.     }<l  I'lU'f  crft  ciiic  ^nk  .]i\&\id\-n.     I  have  only  written 
one  line, 
.vd'  t>iun  cift  iim  .id't  lU'r  r>i  unit.     I  cannut  be  there  Ijefore 

S  o  clock. 
<M  in  ebon  cift  aiK^'toniinoii.     He  has  uidy  just  arrived. 
Cvvtrtic^ii.     5io  tann  ten   vSd'mcr^  nid't  cvtra.ifn.     She  cai'.  ot 
endure  the  j)ain. 


J^ahrfil.     ^.IrV;:;  iic  ((;/■  l\U!Cii  5u  fid")  iiiite  '     Keeji  to  the  ieii  1 

.Hi'  I'in  |>a;icion  .icfalncii.     I  have  Ijcen  for  a  drive. 
^•all.     \Hnf  fcincn  amII.     Un  no  account. 
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■^Uir  jcrcn  A>ill      111  any  cjiNe, 

,Mii  utliiniuftni  A.ill.     If  the  \V()i->t  coiii.s  to  the  wo:.  t. 
,ial(rii.      Tor   a<.uoiiutcr    r\illt    (ftfi.it).      Th.'   -lass    is   jroins? 

<l<>wn  (iijO- 
i^dllifl.     I  or  ^\u]  lit  mil  uot'oii  Ul^r  ;uMii;ivi  r\,||i.v      Tli.'  train  is 

fine  iit  7.J<». 
,Vil(fr(i-     3io  ImIoii  iiiiib  nilul-  vcMMnrtii.      ^'..n  have  luisiimlir- 
stood  Inc. 
<M-  fiii.it  f.iljdv      llf  is  siii-iiiir  cut  of  tun.'. 
<^"i-  Hol't  r>ic>  KiliiV  iin.     lie  take-  a  wroiii,'  view  ..f  it. 
iVaiilfiiifr.     (m-  ift  ciii  a.uiIoikoi-.     H-  is  a  lazy  frllow. 
iVr^Iril.     AoHt    ."slMifii  otiiMO  '     Is  aiiythin-  the  niattei-  with 
you?     Have  you  ev<iytliiny-  ymi  want  ? 
(vo  fol'lt  cm  -Ihht.     A  liunl-.  is  iiiissinfj. 
(vo  i&Un  iiiir  tvci  i'.\ivf.     I  am  :>  Marks  -liort. 
^"s?  fcl>lt   ilMii  aiuiciiMirfliit   uln-   >iii   (^uir.     He  i.s  l^adly  in 
want  of  money  just  now. 

[.,l/.y;  (m-  ifi  aiuiciiHictlid'  ut'Iod't  (-oi  ,'{>ini'.  j 
(viii  iioiicr  lIK'i;icl'or  fcblt  ibii!  u'l'r.     lie  wants  a  new  over- 
coat badly. 

[Also  (^"iii  iiemn-  l"U'cr^ic(\T  ift  il'in  fcin-  noti.vl 
A-PiPVii.     on   3  ^LntKnl^  foim    man    'Ji-eilMMd'ti-ii    lud-r      They 

don't  keep  Christinas  in  Scotland. 
A'cricii.     Cut  <\d'c  Mi  <vc>ini.     I  am  ffoiu'^  for  inv  holidays. 
(m-  irar  aiif  Kincn  ('verini,  alo  rer  'iMiof  aut.iiii.     lie  was  on 
his  holidays  when  the  letter  arrived. 
iVrrtifl.     Siiir  3ic  rertiii  ?    Are  you  ready?    Have  you  done? 
■>d'  iMii  mit  niciiu-r  vHiiMabo  fnti'l.     I  have  done  myexerci-e. 

Iyl'50  '>d'  iMt'c  nioiiic  ;HiiM.ibe  fonia  ^vmadn.  | 
-t'  fann  ohic  cif>?  forii>iivi'rroii.     lean  manage  witiiout  this. 
3ic  m.id't  !ld'  iau.\  ',\m  Vlucvlvii.     She  is  gettinj,'  ready  to 

go  out. 
3ii"  i|t  foln-  nnad'forri,^,  niuictfcnivi,  ntlvi>-(U'i'ti>i.    She  is  a  verv 
yood  linguist,   is   very  light-lingered,  is  very  good  at 
repartee. 
;5-rarr.     'Ihimn  r.io  ru-na'     Is  the  lire  in  ? 
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I.io  Anm  lit  aiirj>K.Vin.vii  (o/'oiloutcii).    Th,.  fi,v  l,jisg.,ue  out. 
<^ii:  i\tiu\  >iiilMlhii.     T..  kcti:  lip  .1  lire 
I.nf    ht    3ic    mil  ,u-iur  biitni'      Mav   I  truul.U.  vuu  lor 
ii  li^lit? 
;V-iiiDrH.     ii'ic  Miircii  3h-  r.io  «OVn  ^vftoiii  >i('ciip  '     IIou-  .li.l 
you  <iijoy  the  ilimur  List  night  ? 
5cl;  ftnrc  Mc  .]iiiij  lumirli^t.     I  thii.k  that  .,iiite  natural. 
•♦>iil-cii       ,  lut  uimtt  .icfiiurnr^     DM  you  lin-l  vour  way? 
iKiiii,  00  iiirr  )ut  frnrcii.     Oli.  wvll,  ue  >,hall  ^f.-. 
lao  a^LMt  nnh-t  mnii  nutt  in  3d-illa.     Tlie  word  doe«  not 

occur  in  >ScIiilicr. 
^il-io  iMt'cii   2k  rao   ,?tiirf  .lofuiirni  '     :s.i>  hU-c  nutt.;?   r>uiii 
.]cniiiroii.     What  did  you  think  of  the  play  ?— I  couUl 
not  see  anything;  in  it. 
;^-Brt,      :Mt  iiuif;  rort.     I  nuiht  he  otV. 

•Jill  iiifiii  (Molr  ift  fort.     All  niy  nioiu.y  is  gojic  {or  si-cnt). 
^vci.     Mt  rifur  *;!!.U5  fioi  :"     Is  tlii.s  st-at  taken  ? 

3iiir  3io  iiior.ioii  tici  :•     Are  you  <iisen;.,'aged  to-morrow V 
ai?eifcn  nil  iiin>icii  nci  KU'cii  c'--.i>L>fTViiilid\     «hall  we  have 

a  holiday  to-niorrow  V — I  hojic  so. 
•lavr"  id'  10  fr.M  uiii  ^     May  I  take  the  liberty? 
Csit  i]fbo  :slMioii  ficio  ^tpaiir.     I  leave  it  entirely  to  you. 
(^"o  lU-H  ibiu   iiictt  froi,  Mruba-  ;ii  f vicd'cii.  "  He  "i>s  not  at 

liberty  to  speak  al>out  it. 
(M-  Kl't  nil  Aroion.     Ilt^  lives  in  the  oj..  !i  air. 
i^-l.'vo  (>v  Icl't  iiiuoi  frnnii  Xiiiiiiiui.| 
,"^-l-fiioii.     (>!?  hciit  mill'  fcln.     I  am  very  glatl. 

ott  none  mid!  aiif  ric  ,lcricii.     I  am  looking  forward  to  the 

holidays. 
(M-  naito  fid'  ffl^'i-  ranit'or.     He  was  very  pleased  about  it. 
;Vrifrcit.     Aiicroii  5ic  :•     Are  you  cold? 

[Also  Avion  3io  :*     Tsft  .\Imioii  talt  :•] 
Cve  niort  mid'.     I  ani  told. 
jVttti).     .nO:::i:!;i;  i u"  iiiCi.iOii  tiut':     CuUie  tu-morro\v  morning, 
('''r  ;icl't  iiiimoi  moijoiio  hii[\     lie  always  goes  early  in  the 
morning. 


COMMON    IDIOMS 


25 


I^Tiilir.     (M  uiiD  III  allci  aiuIy  lici  fciii.     He  will  In-  In  n-  the 

tir>t  tliinj,'  in  the  njoiiiinj,'. 
|Viird)t.     .'niI'  iMttc  .yofjo  Aiintt  ror  tciii  (Mcaittcv.     I  was  vfiy 
Ii:;.'litened  at  the  stoiin. 
(M  uar  .;u;";.'r  fiil'  vev  Aiivdn.     lit-  was  t'lijihtfiicd  out  of 
hi->  wits.         \Al.io  (vr  uar  ;ii  iCM  frfilMCifi'ii  ! 
^■urd)trii.     Aurd'tcii  >£if  |1fli  iiutt  -oev  tcm  ^Omico '     Don't  be- 

afraid  of  ih<-  doy  ! 
^•ufi.     3iiir  5ic  iV't  v»  '^iifi  ^     Art^  you  a  good  walker? 
(•"i  ift  luter  aiif  ten  r>U!Jeii.     Ho  is  sure-footed. 
5ellcii  ivir  ^u  Aiifj  *v't'f»  i-'t"'  mit   rcr  3tv.ii;oiUMhi  talncir:' 
Shall  we  walk  or  go  by  tram  y 


CSaiif).    lie  sHvteii  ift  in  uolU'm  (Maii.^o.     Wovk  is  in  full  swiug- 
Cvtiiji?   in   (^anii   tniiii^Mi  (or  Um\).      To  start  something. 
To  .set  something  going. 
(Sfbcii.     Ul5ac>  >iil't  e  ^     What  s  the  matter? 

Oict'cn  (o/-  ifid-cn)   3if  ron    iclkv  iMcrlnn'     I^iss  the  i>lutt' 

along  thi?5  way  1 
(vv  >vit'  niiv  tiir  ?iiMt  'lifciiiii^v     lie  gave  me  a  pennyworth, 
■tpoben  3ie  niotncn  -iMicf  aiif  no  t'oft  .^''^I'lii  ^     l>id  you  post 
my  letter? 

[Also  >tp.U'cii  3io  niomcn  -ihiof  in  rcn  .H.iftcn  iifuanfcu  '{ 
WfbilCft.  (MiiiielMlrftcri'i'iinii.  Anediicated  nuui, agenthman. 
Wcborcii.     3ic  aar  cine  v]cboicnc  3ctMiurt.     Her  maiden  name 

was  Smith. 
C^rbraiid).     ^inni  tern  ntoiien  ^il'ettcr  (""ichiUut  mad'cii.     To  take 
advantage  of  the  line  weather. 

[Altio  3iit  tacS  fcl'iMic  SBcttfr  yiiunje  vf^fU'j 
(iJcfflllfii.     *-li^ic  t;at  'vlMien  rao  .HiMucvt  iV'f'i""^" '—<'*•■?  uar  kh 
aniufant.     How   did   you  like   the  concert  ?— It  was 
very  enjoyable, 
(vr  tat  cij,  mir  511  Wefal'fn.     lie  did  it  to  i>lease  me. 
43oUcii  v2ic  mir  ciiien  (yefaKcn  tan ;"  Will  you  do  me  a  favour? 
(Jo  ^at  mir  ijut  gcfallcn.     It  (^uite  took  my  fancy. 


iMi 
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Wrfnilifl.      «iiic  iVh  .Kfalluv-  -IKdctw.     A  v.-.y  catdiin-  hin... 
Wfhni.      'Jiiic  .ul't   oc-    .\huir^-  ^^ifinhd'   >yit,   r.iiito.      II, .w  aiv 
you  ?— Fairly  Wfll.  tliaiiU  \uii. 
X>io  >Kl'i  iit'cr  uiut.     Tliat  is  ImnuhiI  m.-. 

I  Also  Iiiij  iUl'I  iiK'l  iiiriihii  OiMiuMit  {ni-  -Ki'iU^ulM.  | 
<^c.vtt  ili>t-t.      It  i;;ii*t  1,..  ,1„M..:  tiial  NVuM't  ,|... 
<Mch  M.^     Will  tiiat  (1m.-' 

Ill-  -ihicr  ii't  >iiif  lUKiiCoiuc  'H.M'iK  >iiif  ror  auMt  •-•otlcv.n  iifVinuMi. 

TIh'  letter  lia.s  someliow  or  other  >^ui  lost  in  th,.  jxist. 

Wfbor.   (vr  l\u  fi-iii  iiuifit,i!iulH-e(siol>or    IIelia.siio.ar  for  mu^ir. 

(^r  uill  iiiir  teiu  C^)fl>>r  .ict'cii.     II,.  will  not  list,-n  to  m,.. 
WfHiirtfii.     (v,i    ift    11,11    -Klim.Kii,    ri,>    -.'lil'dt    tHM;ciieii    {or   ;iiv 
UM-Ioii   3cit)  511  I'Lllcnrcit.     I  niaiia-,d  to  y,.t  th,-  work 
done  ill  time. 
(Triton,     loifv.iilt  rio  :){t.-\il  nid't.    The  Milfdoes  not  api-ly  here. 
Iiffn-  a)<\iiui  iVli  vifl.     This  man  •■oiints  for  much, 
^"o  .vlt  mcni  Vc-bcn.     My  life  is  at  stake. 
J^icv  ,]ilt  CO,  tnt  jii  iMiirclii.     It  is  a  ,iu,-stion  lu  r,'  of  aotin- 

lirmly. 
iioo  >iilt  iitd't  fevicl  alo  iciicc.     This  is  not  worth  so  much 
as  that. 
(y>ritiutlirii.     (mii  iVimulid'ov  ■iV.iiiii.     A  jt^enial  man. 

<M!i  >-(Oiiuitlid't-c  Jiiiuiii'r.     A  cosy  room. 
Wriiaii.     (H  111  Ktn-  .vim'.i.     He  is  very  m.-aii. 

^.^iclMMCii    3io    fe    nid't  10    -ici'-iii:      Don't    I.,'  so  particular 
uhout  it. 
Wcratc.     (Miic  .ici>irc  (iiii.^-iarc)  3>ilM.    An  even  (odd)  numher. 
:sd'  UMV  >iorarf  {or  ;iit\iUia)  rcit.      I  happened  to  he  there. 
<M   faiii  .^crarc  ^iir  vcd>tcn  3nt.     II,.  cam,,  just  in  (the  nick 

of)  time. 
Ta.^  ift  i](\\\l(,  n\v^  id'  iiill.     That  is  the  very  thin-  I  want. 

[Also  I>ii?  ift  iiiir  >v"i'iicc  lodu.j 
(5r  fajj  ft'r^cii,]cr>ito.     He  was  sitting  l.olt-upriyht. 
('')i'l;cii  veil-  .]crarcauy '     Lio  strai-ht  on  ! 
liio  ift  >ic»>iP>Nii  fd'.uitlidv     That  is  simjdy  disgraceful. 
tyjcriUcii.     (vr  ill  Mnih-r  m  lliiainulMiilid'foitcii  .]er>uo:i.     He  has 
got  into  hot  water  ovtr  it. 
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las 


yoiif  tlit'iv  un  tlif  un'-cliamt'  (••.  g.  of  liiidini;  >oiJU'l)0(ly 
or  hoini'tliiim). 
(n  t.u  fo  aiifo  OifiMlfiict'l.      11. •  dill  it  in  a  liapi"}- l;i»-Iu .kv 
luaiuicr,  at  raudtiiii. 
(*)fni(f),  licbfiv  am  lirbftrii.     i.iii;iii  3u  .uhhc)  /     Do  y<.u 
like  ilaiRing  'i 
mV  ivicle  >V"i'i(f)  .U.uiiii.      I  am  luiul  ol'  ranis. 
ilH'llcii  3io  iiiit  mil  toiiimcii ' — :)lc.tt  ^\i\\\<  («/■  -iVii  ■iHiiViii.icn). 

Will  yiiu  cunu'  with  nic  ?  -Willi  i)leasiii('. 
*ilvio  miitvit    3io   lii't'fi,    icc  ocei   .Kafrcc '     ^Vlli^ll   do  you 

preler.  tta  ur  cutl.  •■? 
IMoibon  3ic  licbcv  I'lcr      Voti  Iwul  lietttr  stay  lifiX'. 
liVJ  babe  id'  am  licbftcii.      1  lik.;  that  the  hest. 
Wpfci)cl)rn.     C'*!?  >K'^1"i(tn  itMii  iccl-t.     It  reives  him  ri;,'ht. 
Wffd^iinrf.     Icr  Wf|\tmact  ift  vcvutifCcit.     Tastes  ditler. 

Tae  ift  (Meutmacfefadjo.     That  is  a  matter  of  taste. 
Wctrniieii.     !lL»aviim  favicii  3ic  co  imtt  :"— .\d>  .v"i>'>uic  iiiir '^  iiid't. 
Why  dnii't  you  .say  so? — I  daren't. 
3ic  .^civaiitc  fut  iiid't,  nc  sllJalnlH'it  ^u  [a.jcn.     She  was  afraid 
to  speak  out. 
WftPiO.       (vjii   ^V'vincr    »;->cn     iMaiiii.      A    gentleman    called 

IMi.  Brown. 
(SctPPbiicit.      ^"v  ifi  ^K'ul'iu,  ta^^lid'  u\to  3tmitcii  ;ii  arbcitfii. 
lie  is  Used  to  working  si.\  houis  a  day. 
i'l'aii  >V'ii-'i'l;*iit  futallnial-hd'  ravaii.   One  gets  used  to  it  in  time. 
(^Iniibrii.    (m  .^laiit'tc  511  ftcrbcii.   He  thought  hewas  going  to  die. 
Xao  .]laub'  id>  c\<x\\.     I  dare  say.     I  readily  believe  it. 
od?  mod'te  raft  .jlaiikii,  Caji  a  vcd't  Kittc.     I  am  inclined  to 
think  he  was  right. 
©Icicf).     .^*  till  .]Ieid'  iviercr  ta.    I  shall  be  back  again  directly. 
lao  ift  ilMii  -Veid'  (orcine,  cincvlei).  It  is  all  the  same  to  him. 
iHcUiicr ' — t5)lcid\,  iiiciii  'Ocrr.     Waiter  I-    (.'oiniiisj:.  Sir. 
(viii  fch'  i^lcidMifVtu^ce  3vifl.     A  very  even  game. 
(*)Iurf.     0"i    l\U   (yiiicf  j]cImH.      He  has  been  lucky:  lie  has 
fallen  on  his  feet. 
(iJhict  auf :  [Of  -iMcl  Wliift  I)     Good  luck  ! 
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«M    itt    uiiii    (Mhi.1   .Khn.n.       H,.   uMs   l,..,„    will,   a  ..ilv.-r 
si'<.(.n  ill  his  iiiuiitli.         ;  .1/.,,,  (s,  ,,-,  ,.,„  ;,iii„-f.^||„r.  I 
WnUiilifrfii.    .\,l'  .(latiiliciic  tin  ;iii  'lialohnui  il'ior  nnttei.    I  vun- 

;;i;itiilii((i|  h.r  on  tin-  .•imic'.-ui.iit  of  li.-r  .lauylit.r 
Wril^.     iVit  Kitoii  otiuijoii  .111  (,„■  fill)  •Jlllo,     Witl.  kind  n-ards 

to  all. 
Wriififii.     i>Miu;oii   ^^t  :siMcit    thoirii   -Kaici  itciniclul-ii  vcii  luu. 
Jitin.  nil.cr  me  voiy  kindly  to  \oiir  fatlK-r. 

[Mm,  (Miii'tol'liMi  2u  iiiut'  Al'uiii  .tociiti  'isuci  Ivttoiic.  | 
^ic  liHii  net"  .uiifjfti.     She  M-nds  her  low  to  you. 
<M   >1iii!;lc  Mf   lanic  kIm  I'cflut.     II..  i„ok  oil'  his  hat  {or 
Ifow.d)  v.ry  pnlitfiy  to  the  lady. 
Wilt.     (MHO  .line  Mlbf  3tiiiir>-.     I'ully  lialt-an-hoiir. 

(V-  uiir  ihu  uiuiiplhl-  .3111  iiiii.     it  will  <lo  him  a  world  of 
^ood. 

Wiitf.      .\d'   uimuto    Mmioii    allcv    (^Mitc.      I    wi.^h    you   ev.-ry 
h.il>j.iin..s,s. 


II. 
S.yabett.     (m  l\n  lod-t,  iiuM  ii.U'r '     II..  j^  ijoht.  isn't  h,-f 
3u-  iMt   -ul   -AMI   ihYi   >IViiitcr      Sh..  i.  like  h.^r  motlun'  in 
many  way.s. 
»rtltfii.     (M-  iMli  iiuti  -no!  "cii  ca  3.utc.     Ilf  does,  not  think 
much  ot  it. 
?^it  iMltc  ilMi  nir  fiiu-ii  Kin  .vutcitni  'IVaiiii.     I  con>id..r  him 

to  he  a  Very  clever  man. 
(M  iMdt  iciii  "Jiii^rt.     He  kept  his  word. 
:m1'  iMolt  00  nil-  oiiioii  3v.l!^     I  took  it  tor  a  joke, 
(vr  iMlt  viol  >iiir"  lomc  .({U-iror.     lie  i^  very  particular  about 

his  tlothes. 
(n-  iMli  ■iHnloiim.v'ii  iil-oi  (Mootl'o.     lie  is  giving  a  course  of 

hctures  on  CJuethe. 
5U.HMiii.aio  00  riir  notiioiirui  iMltoii.    It  you  think  it  is  necessary. 
2w  tail  ii>ii  iti-i  .Jill,     .-siie  looks  alter  Jiim  verv  well. 
»ajiD.     (vr  .vU'  uur  no  .toanr.     He  shook  hands  with  me. 
Vluo  jiccitoi  .'pant  t.iiiicit.     To  jjuy  second-hand. 
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(*r  iMt  fo  iiiit  fi.viic   Oaiip  ^\<\^\\.     lit-  «li«l  it   <ni  h\-  own 
iN'sjHuisiljility. 
.<><ifriifiift.     (n  irt  >'i"  O.iKnfiifi.     Up  is  u  rowanl. 
>>(iiivtfaff)r     I.UMJl  rio  O.iuviMil'c     Tli.it  is  tlw  m.-iin  thing. 
»fifirii.     *Jl"io  I'oifjcii  3u'''     What  is  your  nam.'? 

*>ori  ^9if-t'fi|"it'cr.     Mr.  Wliafs  liis-iianu>. 
.Oflffii.    Xao  hlft  iiiir  iiict-tv*  ;uv  3atto    That  is  of  no  um-  to  ni<'. 
*iOe^ii  uMl  TiU^  ivlfon  ^     WImt  is  tho  us-  of  tli.-it  ? 
•u  ufii"!  lid'  ;ii  I'clrcii.     He  is  ahjp  to  takf  tan-  of  hinisi-lf. 
>>pr.     t^'o  ifl  fitoii  laii.\c  her.     It  is  a  Ion;;  tinio  sinco. 

('i?  fiiir  ftua  ^ii-ci  I'lO  frci  ?mbic  lor,  icit  uir  unci  tr.iKii.     It  is 

Ix'twfen  two  and  threo  ytars  si  net'  we  nu-t. 
3Pe  Kil'cii  Sio  rao  bcv '    When'  ilitl  you  ^i-t  hoM  of  that  ? 
.<>fraii«rtcbpii.     Kr  iMt  iiuv  nmf^i.i  'iifcniii.i  l'criUK\ii\V'l'i"      He 
iiiwo  mo  (>'/.  chun^^'P. 
(M'  >vl't  fill  'I?ii*1'  I'or.iiio.      Ilo  is  puMishingj  a  hook. 
.<>prnii'?tomiiiPii.     ^">j  feinmt  mi  ciiii^  I'criiiic     It  conifs  to  tin* 
sanif  tliint;  in  the  end:  it  (io»'S  not  niakf  any  tHff«>n>nci'. 
.<till.     ®o  iicl'f"  ■iii"  t'lii :"     Wlu-rp  art'  you  piiiij;? 

(vr  iV'i'l  N»  iiiif  I'll  {or  aiif  uiic  ab).     lie  walked  ui>  and 

down. 
^"iiu'  (VilMt.nto  iMii  imp  nuruff  loK".    To  take  a  return  ticket. 
.iMuiiiitrrf^dirii.     ^sd'  Hii  mit  ihii  ric  ^trafu-  rinimtcr>U''li^i'Afi'- 
I  walked  down  (o>  went  .ilon^'l  the  street  with  him. 
.<^vH).     .'Unn  I'cd' '     C  heer  np  I 

3io  iiat'fii  ilMii  cin  .»>od\     Tiicy  ^avo  him  three  cheers, 
.V>oIcii.    J^eloii  5ic  mir  iiiciiicn  i'laittd  !    Go  and  fetch  my  cloak  ! 
.*>prcii.     "l^itto,  I'orfii  3ic  >nif  .Mnc  iK.iiiini  '     ^Mease  listen  to 
your  names  I 
"xd^  iMbc   [aiV'ii   I'tnni.     I   have   ])e<n  told  :    I  have  h-ard 

it  said. 
(5r  iH^rt  ftd'  [tit'ft  >V'»'no  fvrod'cn.     He  likes  to  hear  himself 

t.<ilk. 
(^r  hert    iiidn    aiif  rem  vodnoii  Cln\     lie    is   deaf   in   the 

right  ear. 
Oliid'  allcin  iiMv  iiMii  I'lnt      According;  to  all  accounts. 


I. 

riimiirr.     «o  niiP  iiiimor  uMimiii.T.    Tliin-s  niv  K^Hiiis  wms.. 

.linl   WolSf. 

A.l'  Kic  .\^  iiiima  wnm  nii.K      I  i..:,.i  i«  ov.r  an.)  ..v.t  a«;.iii. 
y&  l\)K-  00  iiliriioi  .KKMi.      I  liiiv..  sai.l  -..  all  tth.un. 
rirrr.     Win  r.>l<  r.io  iiutt  me  ni.ulcir     |)..„"t  1. 1  tliat  .listinl. 

yuii  !  <|iiii"t  tri'ul.lo  ydiiiMlf  alMiiil  tliat  I 
rirrni.     3ic  men  'ut'  im  ihn,.     ^  ,,ii  aiv  mistak.n  (in  liim). 

J. 
>(u-.      A.ilT.uio  Mt-ifiii.      I-V..1I1  ..II.'  y.ar'.s  .'ii.l  t..  aii..tli.r. 

<M  lit  III  roil  Kitoii  ."s.ihoii.      II..  is  ill  til..  |.rim...,f  lif... 
>iiiiiiirrii.     <M  i.imiiicrt  iiiul<      I  pity  iiji,,. 
>.     <M  .vil'  roil  ,«{im(yii  10  ;iioi  i'liiioii.      II,.  -„vv  tli..  l.<.y<  tv.o 
['..ar-  .-acli. 
,\o  iioiiii  iiiii.v  ;olMi  Ai.iiioii.      Niii..  ,,ii(  ,,f  ,.v,.,.y  .,.„  \v,,in..n. 
:*.!'  iMtv  10  10  otUM.i  1110  .Kl'nt.      I  hav..  iicv.t  li.ai.l  of  .such 
a  tiling. 
>Doilt«in*.     3>i.ioii  3iociMlMiiioroiir,iU..\     By  all  iii.\iii-.  (..|1  him. 

K. 
.M.iViit.      'h'clUw    2w   ii.i.t  iiifiiur   llli   ut-on  '      2w   (ft   t.uMit. 

Will  ymi  M-..  t..  my  wat.-li  ?      It  is  l.n.k.ii. 
AMiifpii.     -l*.!    iiom    taiirVii    iio   .vuohili.l' •*     Wl,.,m  ,1.,  y,,i, 

g.ii'Tally  tlfal  wilh  y 
.Mfiiiifii.     :Nd.  .o;iiio  ilMi  viMi  Vdiiol'oii  (V'OitiMilul-).      I   know  liim 
hy  siu'ht  (pfrs.>iially). 
.'vd'  tciuio  ilMi  mil  taw  in.imoii  ii.nt.    I  kii,.u-  liim  ,,nlv  l.y  nanio. 
MLU'  ImK-ii    3ic  ibii   h-iiuoM  .Kloiiit'     \V1„.|...  ,li,rv,,ii  m.ik." 
his  ac.|iiaiiitanio  "•' 
MIovff".    «..Mlnni  (loiii.nr).    (.iJoiiimoa  3io)  ivioiii '    S.mH.body 

is  kiK'ckiiiL;  at  tlif  .[..or.     (omf  in  I 
MoiiiiiirH.     ,'foiiiiiu-  ui'   I'loi    loitt   lui.t  tcn\  ,')l>itlMii.: '      Is  tliis 
lii^lit  lor  th..  t..\vii-liall  ? 
•J«io  toiiiiiio  ht  iKioi'  rom  aUMniim>'    Which  i^  the  \Nav  t<:>  th.- 

)>.ist-.,tlii(.y 

«v  ift  Ml  rcii  f.ilKl'cit  3m  .Kf>imil01I  (.;>•  .VlMIOll).      11,^  -..t  into 
tlic  wroii"  train. 
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S\o\>i.     i'Cin  .HiH'f  Imo  ^111   2i.'Hi'.     ri<im   Ii.a<l  !«>  f.M.t  :  from 

tl>|l   to   t"X'. 

3itlliii  iio  iij  Mii  rcii  ,'<i'vt '     Turn  it  ujolilt-  ilown  ! 
Moftrii.     "Ji'ic  iMcl  (oft.-t  rac  'lifniip  vimi  rifioii  ".'Urflii  '      Ifi.w 
imicli  !i  poiiinl  ar.'  tins*'  a|i|il<'>  ? 

<M  foftfto  rif  3iiVViv      lie  (astfd  til.'  suiij.. 

(■Itj  iVi't  Jlif  iiifiih-  .'{oftfii.      It  is  a*  my  .vihus... 

til"  .'{i>|lfii  rr.i.Kii.     T'>  l«<ar  tin  .ximiisc. 
ftrflft.     (m  lior  .iiic  rellfii  .Unrteii.     He  ran  as  fast  as  he  CMild. 

(«r  tot  CO  lUit  h-flfii  .Rrafteii.     II«;  tlid  it  to  tho  hrst  of  liis 
al.ility. 
MfrtiiJ'.     3ii'  ift  riuii'  rio  '>ii.u-  fr.iiit  .ifuovron,     Tli.'   licat    has 

llji-ft      ll»T. 

(M    ift    vkMiiht    fi\nif    .^moirfii.     II. •    lias   l.i'.ii    -.luliK-nly 
takni  ill. 
.Miiiift.     lac  n't  foiiio  .liinft.     Anyoiu-  can  «I(.   Iliat:   tliaf    is 

ta^y  .iioiii,'!!. 
Miiiitrvbiiiit.     '"".Mi.n  niir  11II03  timtcrtMiiit.     I  was  vfry  i>n/,/.l.'.|. 
'Jllleo    UMi    tiiiitnlMUit.      Everythint;  was   topsy-lnivy.    in 
fonfusioii.         \Alsi)  v'lileij  iv.u  tini^  uiif  aiifr. ! 
.Miirs.     lll'fi  tiir<  oca-  lan.v     Sooner  or  later. 

lliii  CO  tur;  ^u  fii.vii.     To  cut  a  loni;  stoiy  short. 
y&  f>U'  ilMi  fur;  VLTl'cr.      I  saw  him  a  little  whil.-  I)..f,,r.'. 
.MiirUiH).      .Vt  iMttc  fc  tiuUiit.      I  had  it  a  littl.'  while  a:,'o. 
.'mI'   iMl'o  ilMi  tiii;lni'  nui't  .vKl'on.     I  h:ive  not  s.'en  him 

lat.ly. 
(M  tt;aNti-  mil-  no  c-'cfituttc  tmUnt'.     He  toM  ni.'  thf  st.-rv 
in  a  few  words. 
.^nir^ivriliii.     (■«".?  ii.n   foln   tiii^unli.i.     It  mado  the  tiin.' pass 
very  i)le.isantly. 

L. 
VrtHrt(f),  li-iiif)(r,  Irtiiflft.      .ut   ivav  r.i  cm  .laiuf:   .Vil'i    lon.i. 
I  was  tliei(>  for  a  whole  year. 
<M  uu,    to  em  l.iiKV-^  (Moilitt.     lie  looked  very  disajmointed. 
?m1'  Hn   iM'cii   l,iii>v'  iiiitt  nioln-  in  Ar.infvciit  iV'i'i'Mi.     It  is 
now  a  10112:  time  since  I  wa^  in  France. 


'   5.     ^jv^,.   "* >r 


'.\: 
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(^0  \\t  lUHl'  laiu^c  iiiitt  I'o  iyof;.     It  i^  not  noarly  s..  bi.^. 
(^0  ift  fur  milt  laii.ic  >vir.     It  is  good  ciiough  fur  mc 
"^Lsii?  iiMiiH-ii  3ic  KuiiV  '     IIow  slow  j-ou  aro  I 
,s1'  iMl'c  cs?  KtuMi  lan.icr  leiiiott.      I  noticed  it  some  time 

ago. 
i^v  (oUto  fduMi   laii.ift    rot   fciii.     lie    ouL'lit    to    lie  there 

lonu  ai^o. 
,\it  n-cif;  cc>  Kl'Oii  lMU-\n.      I  have  known  it  for  a  long  time. 
yrtiirtWPiIrii.     ~i'3mrtMi  3ic  nicM  ;ii  iotc  .icl'iii>vvdlt -■     Weren't 
yoii  hored  to  death  ? 

\Alsn   O.U'cn   3u-  ful'  iiiclu  totlut  iioliiiiipvoilt  ^     ■Oiittoii 
3u'  iiiii't  ,ivof;o  VaiKH'ivcilc ''] 
^vl'  Kiii.vvoilc  imctv     I  am  feeling  dull. 
Vaiif)tt>riii().      (m-   ift    fiiid-tlMV    laiuvvoili^i.     He    is   an   awful 

))ore. 
Vdrm.     'iMoi  \\\\\n  {,»■  ".'liifl'otvne)  iiiii  iiid'to.     Much  ado  about 
nothing, 
'■^iii  bliurcr  Vanii.     A  fnlse  al.-irni. 
Mail}.     r>ii?  lU   hM  Wmi  rci    ^lln-lt.      That  is  the  way  of  the 
world  :  such  i>  life. 

[Al>n  2\>  iV'l't  i'^'  immcv  in  rcr  *iL'clt.] 
'mi  volloiii  I'lUif.     At  full  speed. 
hn  Vaiif  rev  Joit.      In  tlie  course  of  time. 
Vniiff"'     '-I'lii  I'Uitt  r>io  'iistiKi  iiii  -iViiiifo  ^iiKiiiiiiuii.     My  mouth 
watei's. 
T.ie  Liiifciiro  "v.ilM      The  present  year. 
Vninif.     (m   in  Inn  (\\\icv  (fitlcdncv)  Vauiic.     He   is  in  a  good 

(had)  temper. 
Vrtiitoii.     (''•:•  (<ir  -iV.iu)  laiitot.     There  is  n  ring  at  the  hell. 
Vobf  II.     (>r  [\\i  Aoniui  \n  Icl'oii.     He  has  eiiougli  to  live  on. 

^'v  toniit  t>ii3  Vot'oii,      He  is  a  man  of  the  world. 
VciD.     (^'e  tut  iiuv  loir      I  am  sorry. 

(m  tut  niir  Uit.     i  .im  sorry  for  him. 
VfifliMi.     ':JBi^llci!   3ii-  mir  iMitciijilMft  iciftcn  c     Will  you  keep 
nie  company? 
^iB.ie  f>iiiit  cr  U'iftfu  :"     What  r.co  his  capahilitie.s  V 
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Vifbliiifl,     liioift  moiiic  Viobliii-iet'liiiiic.     That  is  my  tavMuiit.> 

flowpr. 
Vicflni.     X.ic  O.iiii?  lu\]t  am  Isiit.     Tho  house  l.,<,ks  out  on  to 
tlio  j)ark. 

lAho  I,ii?  .O.iiic  iMt  'iliic-ildu  Mir  roil  -isut.  1 
X.io  Aoiiftcv  licit  ii.nt  rem  2iirni.     The  wimlow  t'iiccs  south. 
®ic  lio>it  ric  3adH-  :"     How  Joes  the  matter  stniid  V 
(>r  licit  im  3torh-ii.     He  i-  dyin-. 

3ciii  «ifohi  lio>]t  iiiir  fein-  am   Ocr^cii.     I  iiave  lii>  siicess 
mueh  at  heart. 
I'liftfli.     lac  Juiuiior  imir;  .idiiflct  iioiron.     The  r..oin  wants 

ai^inJ,^ 
tfiift.     >Oabon  3io  I'm't  I'oiito  alviir  iiio  il'oatov  ;ii  acl'cii  :•     I).,  you 
feel  inclined  to  go  to  the  theatre  to-night? 
^•iiicr  ^'iitt  tiat,  faun  »vl\ii.     Anyone  can  go  who  like>. 
?d'  iMh-  faft  Viift  cc-  ihii  ;ii  fa.ioii.     J  have  lialf  a  mind  t.. 
tell  him  so. 

31. 

Wrtd)ClI.      aVaot''  utih-ll '      .Makeliasie! 

Tae  iiiaitt  (or  tut,  ntMrct)  iii>tt.:  I     Tliat  d.-es  n..t  matter; 
never  mind  I 

\ALso  \!a\;  (oe)  >iiit  i"ciit!i 
(vo  iiiactu  lilt  iibv  >iut  ra.     It  lo.-ks  very  well  there. 
aiSiv  ivodcii  oiiif  11  3va<ia\iait.i  mad'cii '    Let  us  go  fur  a  walk ! 

\AJsn  iBiv  ivellcn  UM^icifii  iiel'eii !) 
(>r  iiiadn  fcmcr  iVuttor  del  2c\\y.     He  i>  a  grout  eare  to  liis 

mother. 
(n  iiiad'tc  fidi  an  rio  'JliK-ir.     He  set  to  work. 
9)?fhr.     ,'tcin  ^ilnnt  mcln'     Not  another  word  ! 
Urn  io  nioh-.     S«.  nimli  the  more, 
(^'r  iit  fciii  .Hiiir  incln-.     He  is  no  longer  a  child. 
Weiiicii.     'I'Jao  meuicii  3ic  taniit  ^    What  do  you  mean  l.y  it? 
2??ftnmt8.     aOa^  ifl  ^tc  'i>;cimui>i  ran. in  f  '  What   is  your 
oi)inion  about  it  ? 

|^4/^Y)  »l[!ai?  fnitcn  3io  Mnilvr^     QBac  Walton   2ic  von 

it:,.,  C 


.'.1 
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Wclfcii.     'hum   inniiu]   -jumilmi.  :    iiiolri-tcii    ilcb.     .\^<n\\^    liflv 
jM  rsoiiN  aiiiijic'd. 
^"r  lief;  Hd'  mdroii.     lie  sent  in  lii-^  iiunie. 
WfnfH)puvrrftaii&.      (m    l\u   vui  a't'niKl«ciiiH-ril>inp.      11.     lias 

lili'iity  III'  cnininon  spii'^e. 
Wirtrii.     «i  iMt  ciii  Vaiirl'.ui.j  >ici"'i'f"-     TTc  lias  takfii  a  liouso 

in  tlip  fc'untry. 
9J{itfoiiiiitrii.     .'ioiiniicii  5io  mit  '     An'  yon  oninii)..'  (j.  o.  with 

inc.  Us)  ? 
Witiiiarf)Oii.     (-1  iiMd't  >i(lo.^  init.     Up  tak.  s  pai't  in  .'v.i  ytliin-. 
Wittlfi-fO   'JlltfV.      (Mil    toovr  iiii   iiiittK'icii  ^'lltoi.     A   iniildl.- 

a^cd  niun. 
Wofllid).      y<['  u'OiTo  iiiciii  incAlutitco  tmi.     I  will  do  mv  Lost. 
Wonirn.     «•:•  iMt  Imo  iium\ioii  ^t^ir.     It  will  dn  to  morrow. 

I  .-1/so  "i'l'iMvicii  iu  aiut  ciii  Ja-i. ! 
OTiihc.     ("'o  in  iiicl't  rcr  'i'liil'c  unt.     It  is  not  worth  whilf. 
<M   .^it't   ud'  alio  iiuMliitc    -aViilv.     lit-  trios  very  hard  :  he 

takos  irrcat  jiains. 
(m    m.id't   mil   viiio  ^Viitv-.     TIo  oives  me  a  .ijroaf   deal  of 

iroulilc         \Alsit  «!  iiiad't  miv  -oiii  ;u  k1\u"tVh. 
.h1'  l^attc  rio  >yof;tc  -iViitc,  ten  3?>ilMU'c>f  ('ci^dtoii  (or  ;iir  vcdncii 
3nt|  ;u  circidH-ii.     It  was  as  much  as  I  could  do  to  irpt 
to  the  station  in  time. 
Wltll^.      Oalt'  rfiiicii  ^iViturl     Hold  your  tongue! 

,Vt  acitc  roiiUMi  'i'l'iiur  iMltni.      I  woiTt  sav  a  word  ahout  il 

I  will  keep  it  socret. 
(M-  in  111  allcv  Voiitc  -l^!iu\t.     Evorybody  is  t;ilkiim  ■'d.out  him. 
^M>,io  in  iim  'WMini:'     3ic  intr  kIm'  iiiuiirMiii.     What   is  tlx- 
mattor  with  you  ?     Von  aro  v<ry  (|uift. 
WiifKftiinE'r.     ,Vt  iMtH-  fc  in  mcincn  i'lunortuiirfii  .^nm.     I  did 
it  in  my  sj)arc  timo. 


'??nrf).     (••"•:•  vh-dn  ii,id'  Cl.     It  smells  of  oil. 
<^"c  fdnncrft  nad'  Jitvoiicii.     It  taNtos  of  k-ino 
(m  riii>vc  iMd'  "vlMicn.     He  ask(  d  after  vou. 
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ii;>iit  mcincr  "i'lOimiiK]  t\u  or  vcd-t.    In  my  Kpiniuii  1h.  i\  ii<ri,t . 
Iliad'  tor    'I'v  vut'cilfn.     To  work  nirainst  time. 
":j?rtrf)Irtfffii.     lie  'iliiM^l  l\n  nartK]tianen.     Tlio  miial).  is  havo 

fallon  oft". 
??ar(»KhcH.      .\d'    iMttc  tcino   Jeit  mo  •'.'■Mii.},nir\vit'o  iuidsit'"et"cn. 

I  liad  no  tinip  to  lodk  uvor  tli<'  Iioinr-work. 
9Bc(loii  3ie  iKidi'otMi,  ob  or  Mnt  ift:"     Will  you  :?.)  and  sf^o 

if  he  is  there? 
3d'  ^atte  i\u^  iitad'fcl'fn.     I  came  out  of  it  emi)ty  handed. 
^ldh(.     (m-  I'tH'iU  in  ror  'Ji.ilv.     He  lives  elo^r  hy. 
??rtljfrc*.     ^Nd'    idnoiK-    ^tiwn    ituilvroe.      I    shall    write    y.ai 

further  particulars. 
?Jntiir.     (^"v  iMt  cmo  frafti.K  -yuam.     II.'  has  a  strong  consti- 
tution. 
??pbrnflii.     (^"r  ivc(mu  ijftcii.in.     He  lives  ne\i  door, 
??fuc«.     ®>i.^  >vl'i  00  :i;ciioc' !     Whafs  the  news? 

Xiv^  ift  mir  uidni}  OJciioo.     I  knew  that  Ion-  ayo. 
JJcilflrborfii.      .'sd'  fiiHo  iiiid'  mo  iioiuvH'lhoi!.      I  feel  like  a  new 

creature. 
iJTpiiIirf).    ?sd'  Iwbc  it'll  !;:ulid'  .leKl'ou.    I  saw  him  (lit*  other  day. 
'?JicDcrrtrfd)lnflrn.     (^r  uinrc  kIt  luoronicutKi-vii  ("r  Dovriiiuoni. 

lie  yot  very  depressed. 
•JliJtifl.     )d'  uovtc  OHIO  I'.iUh-  3tiu;to  ra5u  lu'ti.i  I'.iroii.     It  will 

take  me  half  an  hour. 
?liifecii.     (<o  11UI.U  iiidn-?,  r,if;  id'  il'm  otuMCj  m>k      It  is  uf  no  use 

my  telling  him  anything. 


O. 

Cbfit.     Ion  et'oii      Up  there. 

(vi   iVL'l'iu  ivoitor  ii;id'  oK'it.     He  lives  higher  u\>  (i.  e.  on 

another  story). 
Xai!  <^"»iiiiC'  ift  fot'r  fd'nnit3i.i.     3io  nuinVit  oc  ww  cl'oii  In-j  lutton 
rein  inad'on.     The  house  is  vervdirlv.     Viiii  iniisj  de-'m 
it  from  top  to  I>ottom. 
Ct'oii  im  Jpaiifc.     At  the  toj)  of  the  house. 
Ctenan  aiif  h-r  Vifto.     At  the  top  of  the  list. 

(2 
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Clmni.ir()t.     (n- rui  iit  ClMiiiiaitt      Ik"  fuiiit.Ml. 
.Cbrfcirtiv      Ml^  iVil"  ilMii  oiiif  Clntci.v'.     I  boxc..,  iii>,  was. 
Cr&iiiiurt.     ,^^t  l>iih-  .111  mciiic  -initta-  iit  CitiniiM  viohMitt.    I  Imv*- 
.UTaiigfd  all  uiy  Ix.ok.s. 
Alt  allco  ill  CrMuiiKi;'     I,-,  e\..  >  .n.  .^  all  ri-ht  ? 
I  ic  •i'dciuttiiiKi  ijl  imtt  ill  Ciniiiiuv     Thciv  is  soniftliiim 
wrung  with  tlir  light. 


•Vnar.      ?mi  oiit  V'l-iv  Jvi.ion.     In  a  f.'W  dav'^. 
-l^'iU  nil  iMar  ^linMtoii.     In  .i  ttnv  wonls. 
<Ch'  iliir  oi!i  I'ltoiU'O  "Ihmi.     Thi-y  are  a  haridsonu'  coiiph-. 
•Vacfcii.     ■Isirfo  rid'  !     B.-  ulV  .'     (i.-t  awav  ! 
"T>rtfKti,      ,nt  Im(h'  poii  .>)loit  .nuMoHcit.      (vi  V'if;t  .yi'-     I   liiivc 
tiii'd  oil  till'  "uat.      It  lit-.  W(  II. 
(m-  v.ifit  tiMVV.      It  u  a  tight  tit. 

%\v)i  CO  ,"^hu-n,  ufiin  iit  iiici.v'"  tLMiiiiu"'     \Vill  it  he  con- 
Vfiiiciit  to  you  it'  I  como  to-iiioiTow  y 
\Alsii  .'{iMiiuic  id'  ^iMicii  iiun-.v'ii  iioliwn  :'! 
lor  3cl'hnhl  vMiit  ^iiui  cicl'lof;.     The  koy  tits  the  |n<  |<. 
I.vo  IMin  iiid't  iiiif  5ic.     That  does  not  apply  to  you. 
'VnfftfVfii.     (Mil    htvcdiid'O'j    lluAlud    iu    r.inlort.     A    terrildi' 

accidnit  has  happtiifd. 
'VIrtt?.     'iMtic,  nolMiion  £10  "i'lan  '     Please  take  a  .seat  ! 

I  -l/.SO  'i.MtIO,  UMiCll    £u'  ftd"  '  I 

^ft  nod'  'i'lai.;  fioi  •      Is  there  any  room  left? 
(Mil  I'oftii^oi  'Id.u.UuV'ii-     A  heavy  downpour  of  laiii. 
'Voft.     liffcv  a^iof  ift  iiiir  rcr  '.nt'oiippoft  v]croiniiicii.     Tliis  letter 
ha>.  coiiie  hy  to-night's  po>t. 
^2';it  imi.vl'ciitcr  "juM't.      By  return  of  post. 
"V>rcixMl>iirt>irt.     (Vi.M!t  [cl'r  I'loiouuvri.i.     It   is  well  worth  the 

money. 
%*rofrtifiJ).     (M  ift  i^cv  vroiaiiM'.     ile  is  very  matter-of-fiut. 
profit.     "iMOjit  ^lnii.!i'r:     A  happy  Xe\v  V.-ar ! 

Q. 
l!^ii»iliMi.      C.iMloii  2u  mid'  iiid':  '     Don't  l.other  ni-.' 
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CiMlfii  3io  fid'  iiid't  r.niini  («»•  r.inilM)'     Don't  vii  \v,.n'v 

<>v«r  tli.it  ! 
2rin  ('''oiiiiiin  oimIic  Umi.      His  .niiM'i.iHf  [irirk..!  Iiim. 
I'^iialf^rift.     «:  ift  ciu  CiuiUviU.     Ih-  i-  a  tc-iM'. 
ttiiccffUbcr.     (VI  iMt  C.iicrffilboi  uii  'iMut.     Ho  is  ncv.r  stiil. 
Oiirllr.     ,'s*  KUv  he  '.KciiMtoit  aiic  In-Ucr  C.uollc,     I  liav.'  tlio 

HOWS  on  tlip  host  authority. 
tSiirrp.     lao  .^dn  iiiir  in  ric  C.iifvo.     That  is  v.-ry  awkward. 
Ouitt.     ?soi3:  fiiir  uiv  >v.iitr.     Wo  are  ovoii  now. 


JJ. 

"^at.     ^Mt  [Mt  ilMi  urn  ."llai.     I  a>k(  d  liis  advico. 

(m   iioUtc  nicmoui  :){a.  iiid'r  rol.ic".     Ho  would  not  tako  my 

advico. 
od'  ivcif;  iiiir  foiiicn  ;)?at.     I  doii"t  know  what  to  do. 
Wctn-it  3io  mn  ciiicii  'din  '     Toll  mo  wl>at  I  am  to  do. 
"Mrrfilifu.     (fr  tMt  miv  ^u  viol  rafur  iiciod'iiot.     IIo  has  cliar.sod 

me  too  much  for  it. 
5tcd)t.     ^it  ricfer  IMief  vcd'i  :"     Will  this  lettor  do  ? 
Xiic  ift  nuv  vcdn  ^m^  tilli.v     That  is  only  fair, 
•i'l'u  ift  allccf  icd't.     I  am  contont  witli  anything-. 
tao  i|"t  uid't  rcdn  von  il'm.     That  is  too  had  of  him. 
I.K>ift  mnfdioii  iwtt.     That  isallri,<:ht  for  m.' :   that  -nit- 

me  very  ^vell. 
(m-  iMt  f.in  ;)!cdn  niir  ;ii  uirovfvicd'oii.     IIo  h.-is  no  light  to 
I  on  trad  ift  mo. 
'Kctfi'Iifl.     3io  u't  loln-  rorfcli.v     8ho  is  very  fond  of  talking. 
«>fcfifl.      'mi  tfr  ;Ke.icl  tiic  id'  iv>  iiid't.     I  do  not  do  it  as  a  rule. 
%i'  KU'c  ce  inir  \\n  'dU.yl  .^eiiiad't,  rafi  ...     I  have  always 
made  it  a  rule,  that  .  .  . 
5fciJ)c.     ^Mi  ciU't'al'Clifd'cr  :)lcil'e.     In  alphabetical  order, 
(m-  fva.ito  imc-  tor  ;)lo!'        dv     He  .-isked  us  in  turn. 
'.'Ill  ii'om  ift  ric  i)\cih        iie  OlcilH-  ift  an  :*tMifn.    Whose  turn 
is  it  f — It  is  your  tuf\ 

\Also  'iU\  \v(n  tciu.'it  nc  ^KciK'?— lio  :)ioil'o  tcmnit  ini 
3ic,     *H?er  ift  faran'^— 5ie  fint  ranui.  j 


;;.s 
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Wtic  ;iriiill;ir(|  jiloiiy  the  \v;ill. 

"Xoiii.     lao  Ailr  ift  vein,     'i'li.- ( ..,,.,1  is  cIp.u-. 

(Mil  lemcv  ~iH\vii  'isivior.     A  l>I;uil<  sh.ut  of  juiix-r. 
(m  fitrifb  I'i?  iiio  rniic.      lie  madf  .-i  ilt-an  copy  oj'  it. 
;)lfmfii  iVimf  flMltni)!     Mimrs  tln'  word! 
*?friKii.     ^il-ir  ww'Un  ftcln'ii  3iimrcn  bio  ii.ut  iilitcii.       It  look  iis 

sfvoii  lioiiis  tu  jfft  to  V'ioniiii. 
♦Jfiditifl.      Alt  iMl'c  iiiitt  vicl-ti.i  .id'cit,  umo  or  I'.i.iic.     1  did  not 

ijiiitf  catrli  what  lit.'  siid. 
'Miicffnll.     rcr  ,<{ianto  Imi  oiiioii  ;)liirftall  >]olMl't.     'I'lic  iiatifiit 

lias  had  a  ivlapsf. 
»?{li5)fl     .'lliil'o'     Order:  Ord.r! 

'?{iii)i|1.     <M  uclUc  iiiitt  uilM.^  finon.     lie  would  nut  sit  still. 
:)iiitn,-\  'iMiii  '      Keoj>  your  tciiiiivr. 


3tlrf.      <Miic  3>ii"f.vi|U'.      A  Idiiid  alley. 

3artO".      "'>^-^  H-1U  rii  r.i;ir:'    What  do  you  think  uf  it  ?    How 
do  ymi  like  it  ? 
iLMo  iicKi.V-     As  1  (he,  ^he.  yoii.  i\c. |  s.-.id  l.t'toiv. 
lae  ift  viol  .v'a.V-     That  is  sayiim  a  yood  deal. 
Uiitor  iiiio  .via>^t.      Between  you  and  nie. 
'i'liiii  iiui.'\  Kii^fii,  UMC*  HUTU  uill.    Whiitever  iieo[d>'  mav  >ay. 
2ttft.      ,nt  iMl'C  CC-  (an.      I  have  h;id  enough  of  it. 
2H)aCf.     "ii'ii- iMarc'     ANhat  .i  pity  ! 

('0  ift  xwi'i  ut.ito,  rafi  cr  nutt  .v.tommou  Mt.      It  is  a  great 
pity  he  did  not  come. 
3H)aticii.     ilsio   Kl\irct  (C't     What  harm  does  it  do?     What 
does  it  matter? 
(>0  iiiir  il'iu  lud'to  fitarcn.     He  will  he  none  the  worse  for  it. 
^rl)^!!^^.     (•'C  in  fine  ivahc  3dMiirc.     It  is  a  downright  shame. 
^(Uev'y.     Ivio  lH-if;t  fi-n  3d'a;  \\i  ueit  troit'cii.    That  is  carrying 
tlu'  joke  tot)  far. 
>2ct'cv;  {or  ivafO  I'fifcitc.     Joking  apart. 
Tao  in  fviiic  3iUtc  ^um  3itci;on.    That  is  no  joking  matter. 
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3Hiliitiiii.     ''•':'  ilil't  ."i.n  luii't  kIMiuiiu  .mo.     It  (|n.-,ii"l  look  ImiI 
att»r  ;ill. 
(''O  ftcl't  iM'Imiiii  mil  iciiin  (^H'fiinrl'oii.     \h   h  In  .-i  vciy  \"»>i- 

.slate  of  hcakli. 
(••i?  tloln  utlimni  um  il'ii.      Ho  i-  in  a  Imd  way. 
2ri)k?';.     <M'   iMlt   iillcc-   uiiia    3itUM";   iinr    .')iio,vi.      He  k<i-[.s 

everytliinn  iiiidt  r  lock  and  k»y. 
2rf)ffibfii.     <''C'  Klncill  |ut  .lut  ""t  ri'"''"'  ^scror.     Tlii^i  is  a  yood 
\>eu  to  write  witii. 
(■^i"  fctnoitn  inir  ab  .iiir  ;u.     He  writes  tu  nu-  now  and  tiien. 
\Ahi)  (M'  Kl'vnbt  iiiiv  r.iiiii  iiur  11.11111.   ci   ht'inl't  iiiiv 
;iiu'CiK'ii.  I 
3r{)iil&.     "ii.H-v  iMt  3d'iilr  r>nair:'— lie  3dMilr  Ucv  .m  U'lii.    Who 
is  to  hhuno  ■.■' — It  is  his  fault. 
<M  id'cl"  iniv  rio  3d'iilr  ^11.     He  laid  the  hlanu'  on  nif. 

[Al-^o  (^r  I'Chtiilci.vi'  mid'. ' 
(•<"iiio  3dnilr  lUnra.ion.     Tu  (dear  oil  a  dht. 
3rf)iilDirt.     !llsiC'  hii  id'  .Mnuii  ul'iilci.i"     Wh.it  do  I  ow.>  yon  ? 
3H)iiftri'.    ".'hif  3d'iinoii:-  .'li-ivvoii  .^['(W.    To  ;,'o  on  Sh.niks'iiony. 
3H)lvdii^cn.     lie  3d'u!c  fd'aaim'ii.     To  play  truant. 
2o.     Um  '0  h'l'Ki.      All  the  hetter. 
:'lid't  i\.\     That  is  not  tin;  way. 
(vv  ift  (0  u'ic  t'o  tr.int.     He  is  ill  a--  it  i-. 
'Ju'Ct!  oniiiKil  I'o  ','icl.     Twice  as  niiicli. 
3e;ufa.Kii.     Properly  speaking. 
^Viii'f".     ^''-  '"-'ii^    M'ncii  I'U'I  ("'HdD  fv.Kiii.     It  will  >ave  yoii 

a  j'ood  deal  of  money. 
Svnfi.     ^o  madn  mir  3v.il>-     It  uniuses  me. 

(''V  'ociftcln  fcineii  ^vaf;.     He  can't  tak<'  a  ji>ke. 
ocb   ImL'c   .2vai"!    mit    U'lii  r.mil'ov   .louiad'i.     I   chatVcd    him 
about  it. 

|.l/>o  ?nt  iMl'C  mit  ibm  tanil'cv  .vu.ii";t.  I 

2Vt^^>      ^^''  ti-Mlimt  |>.U  liad'  CiailK.      He  keep-  htto  I10UI-. 
Ill  ivatfoni'  uv.     The  latter  pi.at  i>f  tiie  s;i!iiii:r;-. 

'2vicl>       >l"'-  f*^"!  ^Vli'h"  1.HK11-       To  leaVo  out   of  the  iplestioll. 


to 


<ii;i>".M.\N    Il»l(».\is 


i.io  VcS-ii  Och  aiif  rem  3violc.     it  ;.  ,.,  ni;.,t.T  ..r  lit,.  .-.i.-I 
'''■'■''•'•         I  -I'-"'  '^iJ  iMiirdt  lilt'  mil  Vfl'iii  iiiir  Ut. 
ZUMtt.      \&  iMii  iiulM  iiiift.iiuo  ;ii  .uh-ii       I  .11,1  not  jil.l..  to  ii„. 
<M   ift  roiii  2i,uirc  iM>t>  -.'Iri'ol.it.     JIo  is  :,  lauy.T  \'y\,vo- 

Ic^sidll. 

^tflf^•llvffr^.     «r  hit  fciii  at.rfoiiv'cir.     H.'  lijiMi't  a  Iml.l.y. 
Ztdmi.      "iiia:.  iiclM   ni  rn   ^at  .lu]'     WliatV   in  thf    n.-ws- 

>iOic  ftolM  0  mil  rem  (^^■l^ :"     How  al.oiit  tli<.  iiK.ix.y  ? 
lie  /vavt'c  ftcl'i  il'r  >iiir      'I'tic  cnloin-  suits  lior  wfll. 
5iyic  fti-l't  rao  (^UulMM   Ki    \l'iioii  '     Hnw  is  yiir  luisin.'ss 
f^'ettiiii;  (III  ? 
3trUiiiifi.     !!i!aiiiiii    h'lifih'ii    2ic  tut    imti    iiiii   ric   ^icUiiiui:' 
\\']\y  flnii'i  Von  :i|i}ily  i'or  tlic  post  ? 
<M  uiiiTC  ;ii  rci  itcllim.i  Iyiuumi.      lie  was  .ipiiointed  to  tlic 

liiist. 
"JUif  r  olitcv  3citc  iictMiicn  3ii'  3tiiluiu]:'     On  wliidi  side  d» 
you  iloclare  yoursflf? 
StoiTii.     •VnM'tnulicI'  lUio  ut    iiicM.       I    Imp..    I  am   not    in- 
tnuliiiL:. 
I'aiKu  3ic  iht  iiidn  Uoioii '     Don  t  let  me  distm-li  yon  1 
2troiii.     (•'"o  >um';  in  3tUMiuii.     .Vt  miif;tc  3dMit5  fiutni.     It  was 

ruiiiinu  in  toncnts.      I  had  to  stek  slidtor. 
2ild)fii.      ?\ct'  iMt'O,  UMv  3ic  fud'Cii.     I  liavo  wliat  yon  want. 
~^J>iv  iMl-eii  3io  iMcr  w  fiutcii  'i     Wluit  do  you  want  Ii.mv? 
3io  [iid)l   ciit   XioiiUiiMhtcii,       <h<'  is  on  the  look-out  lor 
Ji  servant. 

T. 

Jabfllo*.     (h    ivvid't    Iciitfd'  tarcUco.     He  spe.ik>  Gorman 
lioit'ectly. 
3fine  \Hvboit  ift  t.itollec.     His  work  is  excellent. 
5iirt.     .'t  \\\b  ilMi  (\cn(\\\  ':in-  .utt    Ja.^n.     I  saw  liim  a  week 
ago  yesterday. 
.''•.t  ivivre  cc-  ir-in  ciwai  iiciVv   Jn.tc  Ki.(Cn.     I  shall  teH  him 

one  of  these  dnvs. 
i.i.Vvi'',  t.i.iciii.     From  i.ne  d.-iv  to  .-iiK.tlier. 


i*i.^  'f^^JSMt^^l^.^Y^f^. 
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It 


lalntt.     (m  l\u  ffiii  JaUnt  r,i5ii.     II«>  has  im  yitt  foi-  it. 

Jrtffadu'.     .Mt  M>?  i.iiMitc  .'     K  lliiil  ii  fact? 

$tilifKiiid)t\^.     <M  lU  I'm  5,iii.V'ni>i'to      II.- is  a  yood  loi-rintliiny 

f.IIow. 
Jrilni.     ton  UiucintioD  loilcii.     To  split  tin'  <lifr.'iviico. 

(m   iMt  rcii  \'IV'«'I  111  nc  O.ilfto  .vtnlt.     He  cut  tlio  a].j.lp  in 
half. 
^rUiirbiiirii.      -.VclMiini    3ii'  am   3riirf  toil:'     Are  ynu  takiiif; 

imrt  in  tli<'  jilay  ? 
Jciiof.     (•'"o  ift  mil-  ;ii  toiior.     I  cannot  afWnd  it. 

|.l/.<'*    ,Vt  fiiiiu  oc>   iiidn  eiKfU'iit>ioii.      ,u1'  ImI-o   toiiio 
'2Viitol  M;r. ' 
-Ml  'Isuic  ift  rao  Vtboii  loner.     Livini,'  is  th\ir  in  Paris. 
Jifrf).      3ic  u.ircn  I'oi  Jifit  {ar  Kim  (v|i'on).     Tht-y  w.Tf-  at  taldc 
Woftorn  ivar  ui<  I'oi    ifm  ;ii    JiiVlv     Iliad  dinner  with  him 
yesterday. 
Jot.     3ic  ivcitoii  lid'  ;ii  Jerc  oif.ilton.     You  will  catch  your 
death  of  cold, 
f'*!'  lio.v  aiifCv'ii  ieP.     lie  is  dan;;erousIy  ill. 
<M  .nlriiito  Tut  ;ii  Jorc.     He  worked  himself  to  death, 
(••'r  l\u  ton  OniKV'vtof  erliiton.     lie  died  of  starvation. 
JpU.     (V,.?  ift  uim  iollu'OiTon.     It  is  enough  to  drive  one  mad. 
Jniiiri-(ii).     ".'Infior  Jraiioi  .^'I'^ii-     To  f^o  out  of  moin'nin^>. 
.M!  iiMiior  v^'l'^'ii-     To  Ljo  into  mourning. 
^10  tr.i.u  tioro  iViiiior.     She  is  dre>scd  in  deep  mourning'. 
(m    nanon  nm  (oiiun  •isitor.     He  is  in   niournini,'  for  In's 
father. 

U. 

iibfl.     lae  flnu^  iiiitt  ntol.     Tiiat  sounds  rather  nic,.. 

•i'liv  ivnrtc  iit-el.     I  fdt  sick. 
ilbtv.     T.ic  ift  nl'oi  adu  5a>io  Iht.     Tliat  is  more  than  a  w.ek 


liber  lln^  iitev  c[tmu-\.     KnouKli  and  to  spare. 

(vsj  c\([H  nidno  iibor  oui  >viioi?  (^Hm-  'iin-in       There  is  nothing 

like  a  good  glass  of  wine. 
lio  Si'oiio  c\uu]  miv  ubor.     I  was  cloy.d  with  the  food. 
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lll<n°|iifiu-ii.     'm    hi    vi'ii    t'liuiii    \'liitoiiichl   iiltiMhcii  lunrni. 

lit-  wa-,  mil  i.vi  l»v  a  iMolor  t;ir. 
Itbrrlrficii.      .sin  "Jlnt'ihii  u  ii  n  mii  uKilcvii.     He  li.at  iii<   in 
:ti  itlitiicti)-. 
Id    iiiiu\oio    'murci    HI    rem    -'lltcicii    itin-    uIhmIu^cm       'I'li.- 
y<niii,^t  r  Juutlior  is  nii.   h  t  Itvttci  tlKui  tlir  <>I<l<'r  oiif. 
'.'uhl'  uoihiom  lllnli'.ii'ii.     On  ^rc.nd  tlwn-lits. 
llbrriitid)trti.     >j!.>n-  iMbcii  in  .♦(clii  iil-nn.ul"ict      We  sipcnl  tin 

niuiit  at  ("i>io;;iH'. 
Itborti'ribt'lt.     <m  uhMiicil-t  loh.      He  exa;,'gerat<>  vt  ly  imnh. 
Ubrr^fiirtfii.      iavoii  bin   ui-  iiKi;oi;,it.     Of  that    1    am  .jiiitr 
(■■nvincc'tl. 
(m  l\u  ftit  ravoii  iihi^oiuu      II. ■  ii:i>  eonvincMl  iiinisfll  of  it. 
Hbrit).      2ii'  tiMiihii  I'clMltoii  u'.iv  iilni,i  ift.    Von  can  iMtjt  what 
i>  hit. 
'JlWcvhi  c-nlr  ImI-cii   Z\c  uh'u]'     How  nuu-h  ni<iiicy  hav.- 

you  over  ? 
•V\U'iMi  2ic  cm  iM.ii  'I'l'miiiii!  fiu  iiiul'  iihi.^  '      <  an  you  >.i>mv 
nil'  a  t'fw  iiiinutfs? 

I  Alsn  tpal'oii  2u'  cini>v'  iViniitcn  fiu  iiiiit  frci  '<] 
C-KIhii  c\i  mivrac-  lll>n.u'("'*cl^.  (iivcmellip  rcstot'tlic  nioiu'V. 
3ii'  l'al\-ii  em  lUni,]co  i\<u\\\.     You  hnw  Uuiie  niuiv  tliaii  i-. 
lu'ct  .->ary. 
ttiii.     ('>e  n't  am,  iilH'i  •I'oiliii  ;u  iciKii.      It  is  out  of  the  wav  to 
go  hy  Berlin.         :  Al^n  ("'o  ill  cm  Uiiiivc>v  \c.  I 
1 .10  ^.U'r  lit  am.     The  year  is  over. 

'■IL^ii  rulMcii  am  mc  3iart  I'cviini.     We  drove  loumi  the  town. 
(m    1\u   iiiut   am    In -iit'cuni^V'  I'Ctif-v'ii-     He  has  cheated  me 
out  ol  a  penny. 
HiiiDiYhrii.     Iicl'cii  3ic  lid'  am  anr  aibcitcn  3ic  ucitci  !     Turn 
round  and  i^o  on   with   Nour    \\t)ri\.  \Ali>(j  IiclHii 

2u'  fid'  am  imr  uil'vcii  3ic  unt  ^a  aibcitcn  '  | 
om  OanraiuMcl'cii,     In  a  jitly. 
Uiiiflrnni.      ^ncI'  tin  aiii.K>Vii''V".     i  went  a  rouiuiabout  way. 
C"ii   iV'l'i   fcl'v  'oeiuil'tui   mit   icmcm   O'clr   am.      He  is   very 
earel'ul  w  itii  iii.->  nioiu'V. 


((>M.M<»N    IIH<»Ms 


r.\ 


<M  iMt  mill'  iinn.uncii       II«'  wtiit  oiit  ot' iiiy  \\;i\. 
.Vl-  i]ol'i'  iihti  nut  il'i    Hill      I  «1m  ik'I  ax„,(  iiiti  willi  liiiii. 
Itiiihiii.      .«ti>  teiiiUt'  null   iiuiImii   ;ii  I.uImi.      i   <i>iil<l  not  liflp 
laiiyhiiiL'. 

;  Alsit  .\il'  toiiiitc  iiiht  ri-.'  Vad'cii.:'  iiidu  oiitlMlicii.  I 
Uiiifchrnt.     ^icllcii  ua  niiitchi'ii  ern  uciii'i  .vl'cii'     Shall  we 

tuili  luiilltl  ur  ;;(>  oil  fllitlliT  ? 

Unifdilaodi.       i-ic-     'ilHtiw    ill    vUmUiiI'    iiiii.viM"I.i.^"ii.      Tii»' 
uiatlitr  ha?5  •^inliltiily  cliaimid. 
(>i-  (itlii.^  rio  3fitc  mil.      Ilf  lurmd  ovor  tiif  .  ai,'t'. 
Uiii|'ti>|iirii.     <M  itici'i  ('<*■  a.ii')rin  ctiil'l  iiiii.     !!<•  ktn.i  kcd  nvfi' 

till'  rliair. 
lliiab|id)t(irf).      'm1'  ImI'c  cc  itiuUMiittliit  >v"''ii'      I  <li'l  "<'t  •'"  '^ 

(111  [iiiii)ust'. 
Uiitirbilt^rt.     (^i  ift  em  iiu.Kl'ilretfr  'iVciiut      Ho  i-.  a  Imnr. 
Uii|tatM).     <M  avL'Citft  iinft.uui,      Ilf  woiUs  Ky  tits  ami  starts. 
lllltril.      <■>■:*  lic>it   luucti    im  .'tenor.       It    is  at   the   butlnm   <•[' 
the  trunk. 
Uiiti'ii  ant  "i'crao.     At  the  foot  ot  tli^-  luouniain. 
(M'  1.10  ii'iii"  licboii  I".:-  ii.iit  iinti'ii.      Ilf  icail  to  tlu'  iHittMia 

tit'  pagf  st-vt-n. 
I. 10  '-llUnt  iiil't  iiiitcn  >iii'   ioito  fid'cu.     Tlif  wumI  i-~  at  tin- 

li<itt<ini  ut  jiaiit'  si'\   n. 
I.ii?  loir  lic>\i  rxni  uiitiii  till    i.ilo,     Tilt-  villauc  is  .sitiiat<<l 
(luWii  tiit'ic  in  the  valley. 
Uiitcrhrtltfii.      ,Mt   ImIh-  niul'  >iui  l-ci  rev  •luMlcutiKi  iintiilMlicii. 
I  enjoyed  the  lectiiie  very  nuich. 
5li?ir  nntctlMcltoit  11110  iil'cv  alieilci.     We  converged  about  all 
suit^  of  things. 


V. 

■iWrrtbfdjirDfii.     'm  I'oiat'KlMoCitc  lut  tl\-  cv  ric  .")lciu-  .inti.u.     He 

said  uood-live  Ijefoie  he  staitetl  on  his  joiiitiey. 

\Ahi  (m  iialMii  \Ul'Ktncr  d\-  cr,  I've] 

'iWrrtltct.     lie   I'l'ero  ift  vVi'M  vciMlta   {nr  .uio.u'i'tevK'ii).      The 

t:l-hio|i   Ikis  ijuite  di<d  out. 


tt 
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'ltrt'l1ll^rrll.      1 1.'  .UmuUmi  Imi  iI'h  m-i-i  •','i.uir,if,     'ri,.-  i|||,.  ss 

III-  I  li;iimi  "I  him  ;i  L.'<"><'  'Ital. 
■l»fiaiiN'villirt.      <>iii>    i-l.'Uliit;   "Jiioti.i  ■,|,^||^tnl^l,^         \    -  i|.|,I,  ,, 

<  li.iii:;c  ill  (Ik'  wciIIht. 

•Ul'llllltjl'Ol-tril.        1. 10     Hill     hi'    hl'Oll     VH'l.intlU'lI.:!  I     will     I... 

aiisw.  ral.lf  lui   (hat:   l.;ivr  (liat  to  iik'. 
'M  iMt  .'Id  ui  •-'oiMiuuoitcii,      H..  has  jiiu.li  to  aiis\\..i'  t.,r. 
Vpfbpiicnt.     (M  hu  \uv  ill  iiiu-m  •i*cit,iiiicii  vid  voilvmii.     II.. 

lias  iiiiii'h  iiii|>i()V.«]  ill  his  hchavioiir. 
'KrrlMiitfii,    ,\,i'l'iii  AlMif.Mii"! '-'oil'iiiiMi,  laiiiv.iv  iinirh..hIiL;i'.l 
•"  von.         :  .\l-i>  \,l>  I'lii  ;>i'iu'ii  violoii  i.uit  hl'iilrn.  I 
Will  '.'ni'.iiir  mil  r;.  -^tiLKn.     I  was  MiiHUV.I.I.'.l. 
I.io  •,'lii.n'iifl'iih-  lint  rciii  •.'uiiUiit'iii  !.'cH'iiiri-ii,     T..  <'..i,il,iiic 

lMlsili<'-s  witll   |.I.  aslllf. 

-l«rrl)ittpii.     i.v:'  ivihiic  i,t  mn,     !,,.(  nw  iiav  ik.iu-  -t  that  ! 
•IJorbBtcii.     'iH'il'L'tcihi  (Mii.Mii.i'      No  a.Iniittaiic..! 

iviv    .H.uiitoii   ift  fthiKUiciii?  '^'ovt'Olon.     SiiickiiiL:   i>  s(ri<llv 
lii<)hiliil<(l. 
,  Old   nt  alici   (^iniiiii  .iorhl'ih>l' 'jorl'iMoii  ■     'I  if-pa^s.  r>  will 
)>('  inost'Ciitf  •!. 
•llrrriiiirtni.     ?t>  ucvrni  lut  iiio  raniK'v '.'oroiiii,- ii.     Th.  y  will 

ii'Vcr  ajiiff  alidiit  it. 
"llfrfphlrii.     (M  I'.i!  no  .')!u|'ii!iu^  {„>■  rcii  '1>m',i)  '•oiM'lt,     If.  (,,.,1, 
thf  \vr..ii-  tiiri'.iiii:.      H.'  niis-^. .]  liis  way. 
2u'  I'ah'ii  fill  Jii.i  'joiui'li.      V,,,i  hav  iui>.s...|  lh.-  train. 
■■l?fVrtf»'fVii.      Alt  t>iim  CO  imtt  >-'ii,]oiini.      I  raimut  -<•(  i'mv  it. 

■io      lac-  I'cnvia  lut  Icid't.     Siid)  a  thin^  is  easily  t.Tu<,tteii. 
aWr,iiiii<ifii.     .O.it'.'ii    3io   ','ul   •iH-iMiuKicii  >iiit  ror  Jicnc  .lolMlt  ^ 
I>iil  ymi  enjoy  the  joiirn«v  ? 
.Vl    ;niiiu1'c   :xlMh'ii   ':u{  Va\\mu\(n.      I  li.-po  yoii  will  .ujoy 

vourscir. 
("0    iiuid't  iini    'oiol   ■iH'miii.V'ii    M^iioii    ;ii  I'cltVii        I    am  d.. 
liyl  t<(1  to  lielj)  you. 
^M- 1' it  I- I'll.      >i'  iMl'o  mitt  iH'iiiit.      I  have  lost  my  way. 
'IJcrfrhrt.      (^c.   ift   '.«oit>ht.       It    i.s    npsi,|r-.!.,wii  :     it    is   the 
widiii;  wav  rotind. 


<'(».M.Mn.\    ll»lM.Ms 


i.i 


iUUif   ift    t'oiitt-    vfrffl'rt    ,v.vi">V'"        Kviiylliin-    luii    ^uih- 
winiij,'  today. 
'ltrrltiii|)di,     'i'uiii  '.M  1.111. u  ii>i.l'  ,\lMhii      ^'oii  ;iri'  want«-t|. 
(m-  vcilan.Ui'  oiiic  iV.ut  ;ii  >'ui  ranii      Hi    a>kf<l  a  sliillinir 

too  iiiMt  li  lor  it. 
'.il>ao  vnl.iii.Kii   ill-  (fm|Mc  iiimri' '     What  il<>  y.Mi  ihari,'*' 
lor  an  liour  inr  a  Ics^'ii)  ? 
•WrrI»boii.     I.ii?  vcilol'ii-  "isuiv     Tli"  tMi:,M-i-.|  coiii.l.'. 

<M    V'l'llcl'IC   llil'   mil    ih         lie  IxM-ailK'  fll^M;,'-  (I   to   |i.r. 

'IWrlubinif).      1 10  ■iH'ilel'iiii.i  iit  ;iiiiiif.\t',vui>icii       'I'lic  on-a^'' 

im  lit  lias  httu  brolvcii  olV. 
'Itrriiiiitdi.      .Vl'  voiimiic,  r.ii;  fi  tciuiiu.      1  -.ui'i'o,-,.-  („>  i-xpect) 

!n'  is  ( oiiiiiiu'. 
•lU'rrrift.     'm  n't  vcivciU.     I  If  ii  away  tVoin  lioinf. 
■iWiTfiifni.      c\<  iMi  roil  aid";  '.'iMoiiti  lor  voiu.iiiitt).     .sh..  has 

spraiiuil  ht  r  ankle 
i^frfamnrii.     (miu-    3tiiiirf,   rni    Jii.^  vcu'.nimcn.     To   iniss  a 

i(»oii    th<'  train. 
'l<rrfd)icbiMi.     lie  ■i>tiMiiiiiiliiii.\  irt  >mf  iiii.Kni'H' ,V'n  vi'iut'ebcn. 

Tlir  iiiftting  i»  i>o-t|>on(i|  inil«-ti>,ittly. 
3ic  iMt'.'ii  rcii   iiut  vci'itL'h'ii.      Vou  liavo  niovcd  Wh-   tal'lc 

out  ot  it--  iila<i'. 
•Kon'tfilaffii.      .^Mt'  iMbo  iiiiit'  Vivfitlafcii.     I  ovrrslt.'pt  myself. 
•lU'rffbcii.     ,n1'  iMl'o  rufcn   £dnrm  aii'^  'iH-rfd'cii  mu^ifhait't      I 

loou-ht  tlii-,  unihiflia  with  nio  hy  mistake. 
•l?rrfvatfii.     (m-  lat  Uit' mii  rvci  •iMoiuiftiiiKcii  voifv>itct.     II.' was 

three  quarters  ol  an  lii'iir  late. 
•l^rrfvrttmirt.     Icr  ^\u\   iMt    ^uoi    ^iViinitni    'iH-n>atim.v      The 

train  is  two  niiniitt-  !;ite. 
'Iki'ftatib.      3io   I'al'cii   CO   lui:   vtelcui   ■i^ciuaiic   .V'tu.ult,      Vou 

have  (lone  it  very  cloverly. 
-yfrftdii&Iid).      Oiibc  ut  oo   M'wax   voiftaiirhd'  Afiiiaiti '     Have 

I  luade  it  elear  to  nouY 
'iicrftchcil.     I.i'^  ycvftfl't  ftvi'  voii  Kll'ft      Tliat  is  evident  :  that 

got'S  without  sa^  ing. 

\AI:^'>  Ia:>  ift  uibft'^'ciftaiiriut^     r.K>  .lot'i  i^hu'  ni  m>v.ii.  | 


u; 


(iEiniAX  inioMs 


'Itcrtrrtrtoii.     3ic  t.inii  rio  .U.ilto  iiutt  i'crtva.V'ii.      Slio  eannut 

stan<l  llie  coM. 
'l^pi-brifonimrii.     Ici  J>\u]  taiii  I'ci  ime  vovKi.     The  procession 

passed  oiir  house. 
'Itororbrii.       2ic  >ial"  '-'or,  il'ii  iiidn  ^lofot'oii  ;ii  ImIym      Slie  pre- 

teixled  slio  ha<l  not  seen  him. 
'Itorflffafit.     (mik  yLM-.]crafno  rvol>]oruii>i.    A  for. '^n.ne  conclusion. 
^l^orhnbfii.     "i'Jao  l\u  cr  vim  ?    V/hat  is  he  al)out  ?    Wiiat  are 
iiis  plans? 
•'oal'cii  3ic  I'lMitc  otuae  I'orr'    JIavej'ouany  plan  for  to-day? 
?M.1'  iMtto  vor,  iHMiio  uacl'iiiittaii  ^iir  3tart  ^ii  c\ti'cn.     I  thouglit 
of  goinj:;  to  town  this  afternoon. 
'I^prfpiinnrit.     (•<.:  tomiiii  niaiutmal  lun.     It  happens  now  and 
then. 
lor  "iinM  tiMiinit  iiiir  Kh  ivoit  vcv.     The  way  seems  to  me 

very  long, 
.^tt  iicrro  nuM.V'ii  a-icrcr  vcvfLMiniU'ii  {or  VLMi>vcitcii).     I  shall 
<;ill  a;iaiii  to-morrow. 
'^♦orlrfon.     (vr  Uw  tic  ))lv\\c\\  s.'ov,     lie  read  out  the  names. 
'liprfd)lrtflfn.     «!•  i\tlii>i  oo  inir  I'ev.      lie  suggested  it  to  mo. 
*llorfid)tirt.    5iMoii  3ic 'oormtii>i  luit  roiii  Jcllcr,    ('«"r  ift  >v'i"V>»"iVii. 

Be  eanful  with  the  iilate.      It  is  cracked. 
l^orftfUfii.    <M-  iMt  milt  il'v  ',-i,n>vrtiilt.    He  introduced  me  to  hei-. 
i'l'.m  t>iiui  fid) !?  taiiiii  VLMftcIleii.    One  can  hardly  imagine  it. 

W. 
3:V(td).     3int  2io  uad'  :"     Are  you  awake? 
JUnriini.     iVciii   >Bnircr  ift  traiif.      ^Mt  uacfnc  rio  ,-\an;c  -)l\dn 

iMnnivd'  boi  ilMii.     My  brother  is  ill.     I  sat  up  all  night 

with  him. 
•Jt<nbl.     3ic  iMboii  frcic  ilLsUM      Vou  can  take  your  choice. 
<M  tat  oc  alio  froiov  SlsUM  ((»>•  niii?  froioiii  *UmIIoii).     lie  did  it 

of  his  own  free  will,  without  heing  asked. 
•Il^abr.     ("o  \]t  M?cl>  met' t  naln,  taf;  ov  >v''ViiK1f"  ift  :*     You  don't 

uie.in  to  say  he  has  gone  ? 
Wrthrhfif.     <M  lit  iiid't  U'.ilnbeueliol'fiit.     He  is  not  truthful. 
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^Itfefl.     (^"r  ift  auf  (Mll'cm  iDcv'  ftilHMi  iV^'fift't'"      Hf"  stoppfd 
lialf-way. 
Joalhvc.^o  ;iviutcii  roiu  Aonftcv  imp  Per  Jiiv.    Half-way  l>et\veon 

the  window  und  the  door. 
'nt  luadnc  iiiiit  tiitf  Pen  iBo.i  ^iiv  3iaPt.     I  started  mi  iny 
way  to  town. 
"Il<cft.     OvU'C  id)  Cshicii  )i'cb  >ictviii  :•     Did  I  hurt  you  ? 

i)iii  tun  Pie  'Jliuien  U'cl\     My  eyes  ache. 
Wf  it.  (^'C'  ift  einc  iVeile  iveit  voii  IMer.  It  is  a  niih^  away  from  here. 
C^c-  ift  t'ci  u'eiteiu  niitt  \o  fct'liinni,  ali?  id'  Padne.     It  is  not 

nearly  so  bud  r.s  I  thought 
(vr  ivctnit  iipd'  iveitcr  Pic  3tmf;e  iMiiauf.      He  lives  higher 

up  the  street. 
3d>  faun  nid't  iveitev.    I  am  at  a  standstill :  I  can't  go  on. 
\lBcit  Piison  entfernt  I     Far  from  it  ! 
®eit  uiiP  breit.     In  nil  directions. 
J.'ftfrbcH.    iBaC'  ift  auo  itMii  .V'n^LnPen  '^  What  has  heconie  of  him  ? 
(vr  ivill  'Hx^t  iverpcn  (or  ('•x  ftiiPiert  iVePiyn).     lie  is  going  in 

for  medicine. 
SiMe  ift  er  iVef'  >V'i>.'Ovrcii  (ni-  i^euMd^fon) !     How  tall  he  has 
grown  I 
3f8if bcrfcfjfu.     'iluf  ii'ierovfclHMi '     An  revoir  I 
Jt^illcit.   (vr  licfi  iln-  ilneii  QBillen.   He  lot  her  have  her  own  way. 
Csd' tiaL'  ilMii  froicii  iBiden,     I  gave  him  carte-ldanche. 
(vr  bat  Pen  I'ejteu  iBilleii.     He  uuans  well. 
^'tiffrit.     I'affen  3ie  mid'  iviffeu,  ivonu  3ie  nidu  ijetieit.    Send  me 
word  if  yi.ii  do  not  go. 
3os?icl  id^  ivcif;.     So  far  as  I  know. 
'JBiffeu  3ic  ivai? !     I'll  tell  you  what, 
(vr  ivcifi  irao  cr  iriU      He  knows  what  he  is  talking  .-ihout. 
i^Jad'  iiitineni  beften  il>iffon.     To  the  hest  of  my  knowledge. 
3[tti6.     (viiicu  !j5>i^  reificn.     To  crack  .i  joke. 
^'^iitttfrlifi).    (ve  f,im  r.iir  iviir.Pcvlid'  oor    It  seemod  odd  U--  me. 
I't^miDcrii.     Xao  iriuipert  inidv     I  am  surprised  at  that. 
.QBiinfrf).     'UU((^  ilfln  iiadi  '-lOuiifdv     Everything  is  going  on  as 
well  as  one  could  wish. 
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3ctt.     (fi?  ifi  rciii  "Hrlovenc  3oit.     It  is  a  puio  waste  of  time, 
^"c  ifl  an  rcr  3i'it  ^u  iicbcii.     It  is  aljout  time  to  o,,. 
?Mt  U'lifnc  tic  <\iV\^t  3cit,  taf!  cc^  iii^tt  fo   ivar.     I  knew  all 

alim;,'  that  it  was  not  so. 
i^x  U'iv:  ^11  Kiiu'V  Jcit  fonnnoii.    He  will  come  in  Jue  course. 
Sic  ivfiDeu  eo  mit  for  ^<\i  lovnou.     Von  will  le.im  it  in  time. 
©iMiitt  vertrcitn  er  fi*  bic  3oit?    How  does  liej>a.ss  his  time? 
.liMiuiicii  3if  t'ci^oitcnl     Come  in  good  time  .' 
(vr  Micb  mn  tiir^c  3cit.     He  only  made  a  short  stay. 
:sii  inuiKiiii'lKt  tiir;cv  3oit.     In  less  than  no  time. 
Xne  u'cifc  lit  ^citlohMic  iiiiti  ron^'IKii.     I  shall  not  torget  it 
as  long  as  I  live. 
Sfttvcrtrrib.     (vtivae  ^uiii  3fitOfrtrfib  tun.     To  do  something 

to  while  away  the  time. 
Jicbfll.     3ifln  Cs?  "sHcn  ''.     Do  you  feel  a  draught  ? 
3«>riiig.     (n-  ivurtc  jorniiV     He  got  very  angry :  he  lost  his 

tem])er. 
Jiibriiiflfn.     (m-  brin.it  rie  3fit  mit  I'qVn  ,511.     He  passes  his 
time  (in)  reading. 
CSr  bat  fin  "s.-'ln'  ^arallf  jii^iolnart't.    It  took  him  a  year  to  do  it. 
,3»frtn.     evin  I'lofjev  3iifaU.     A  mere  chance. 
:.'^Htri^^Pll.      Sint    Sic   t^aniit    ^iifricrcn  :*     Are    you    satisfied 
with  it  ?     Do  you  feel  easy  in  your  mind  about  it  ? 
'ncIi  (nn's?  jufricncn.     I  am  agreed. 
Jilfl.     (M-  fi^t  im  3ii>1.     He  is  sitting  in  the  train. 

(5r  fommt  mit  tern  crftcn  ^w^.  He  is  coming  hy  the  first  train, 
(vf  (ccrtc  bay  (Mlae  mit  ciiicm  3ii(V"      He  emptied  the  glass  at 
one  draught. 
Jiiriirf.     Tii  tnit  in  rev  \»lrh-it  ^ioniliit  ivcit  ^miirf.     You  are 

ratlier  backward  in  your  work. 
Jiiriicf daltriib.     «r  ifl  fcln-  iunlffl\1Itc^^.     He  is  very  reserved. 
3«frf»rr«bc«.     3it  fdnciK-  ii  feincv  3.i!i!l-di  ;a      I  put  it  down 

to  his  laziness. 
j3iift(iiit>-     Xao  .Oano  iff  in  i]iucm  3iiftiinp,     The  house  is  in 
i^ood  conditioi). 
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3"tiiit.     Cs(t  i\ib(  tic  iVi'Mf  i^kadn  fciii  ".'Iimo  ;iuvmii.     I  never 

slept  a  wink  the  whole  nifjht. 
3"tf«>rfommciiD.     (vr  umv  itlv  5iivinfciiiiiionr.     He  was  very 

obliginir.  very  civil. 


SECTION   II  (h) 

•VERBS   OF  MOOD 
V'Avfcn. 


'T.'.rf  tit  niit.v'bcii  ^— .wiu-cl^l  ' 

9Bcvfc  iit  iV'lHMi  binfeii  ? 
28cuii  iit  titton  r>irf. 
(vr  taxf  f6  niitt  fa>]cii. 

3ic  (vutfii  fomiiicn  biirfcii. 


tiivftc  ifl-  5io  rr.i>Kii? 
(^"r  tnu  CO  iiid't  tun  tiirrcit. 


^"r  ivirb  i^ebon  fiMnien. 
(•""r  fonntc  iiiitt  .]i'lHMi. 

(fr  fiMintc  niitt  >Kl>'n. 

C'v  feiiiite  niitt  i]c>viitAfit  [oiii 

C'r  Initte  itidn  tjolHMi  foimeii. 


T.i-j  tail!!  (or  nvA.])  fciit. 
-Hf?  tiiim  iiicl't!}  rvifiir. 
Mb  tiimi  oij  iiutt. 


May  I   nro  with  you  ?— You 
may ! 

Shall  I  he  allowed  to  go  ? 

If  yon  please. 

He  has  no  ri«i:ht  to  say  so  {or 

Heiscorninitted  to  secrecy) 
You  would  have  heeu  allowed 

to  come((*>-  You  might  have 

managed  to  come). 
Miglit  I  ask  you? 
He  was  not  allowed  to  do  it. 


jtoiittrit. 

He  will  ))e  al.].'  to  go. 

He  co'ild  Mot  (  =  was  not  able 

to)  go. 
lie  could  not  (=  would  not 

he  al)le  to)  go. 
He  could  not  (=  was  not  able 

to)  have  gone. 
lie  could  not  have  gone  (  = 

would  not  have  heen  able 

to  go). 
That  may  In-. 
I  cannot  ln'ip  it. 
I  cannot  (do  i( ). 
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iov'>.iiivtiiiannlici';  roii  3olr>iioii 

bcftrafon. 
M^  liof?  r.io  I'lut  t'liircn. 
(m-  lief;  mid'  oitic  aaiKO  3timti' 

iiMvtcn. 
Vaf;  ilMi  >vi'oii  : 

(vv  ivelltc  ci?  iiiitt  bloil-ni  KiiKii. 
V.ifi  rao  ai'ciiicu ! 
(m  uiiT  ton  'i[x\\  I'olni  l.iffcn. 


(<■?  Ivifn  fid'  Icutt  uuiitcn. 
"H'laii  l\it  mid'  vorcn  KiiKn 
'sd'  l^alv  ciu  i^aar  3d'iil'c  mad'cii 
laiTcii. 


Vnfff". 

(iivf  us  leavo  to  ^o  .-xway  I 
Thf  captain  orclen-cl  tlu'  sol- 

ilii  r  to  lie  punished. 
I  liad  (o>uot)tlR'  liook  Itound. 
lie   made   ine   wait  a  whole 

hour. 
Tift  liini  ali-uf  I 
He  would  not  leave  it  alone. 
Stop  crying  I 
lie  is  going  to  seiul  for  the 

doctor. 
It  is  easily  done. 
I  was  allowed  to  si>tak. 
I  have   had  a    I'air  of  shoes 

made. 


■I'a'.V'ii  3io  5cc^ 
"i'iL\V'ii  3ic  .ihirflid'  icin  ! 
Ill  m»i>v't  ecu  i^'ill  OolMltcu. 
\d'  modnc  ^^\(\\l  t'lcitcn. 
(m-  IMI  nil-  avbi'itcu  mivv'ii. 
,\d'  I'.uto  fao  Kt'cn  mi\V""- 

."vd'  iiu'd'to  liobcr  511  JXuii'o  Hoi 

ben. 
?vd'  m.ii-i  ihi  liobov  ale-  no. 
."nt  mc\,-\  iiid't  n.id'  'O.unV  >\d'<\\. 


Do  you  like  tea  ? 

May  you  l>e  happy  I 

You  may  keep  the  hall. 

I  should  like  to  stay. 

lie  never  liked  working. 

1    should    like   to   have   seen 

that. 
I  had  rather  (or  shoulil  prefer 

to)  stay  at  home. 
I  like  him  hetter  than  her. 
1  do  not  want  {<ir  care)  to  go 

home. 


(m-  niiif;  fdMrer  avboitcn. 
'vd'  miu'iio  niil'  >uinK'l'cn. 


lie    iia->    to    [ill-   must  I   work 

hard. 
I  h.nl  to  ^ct  11,   carlv. 
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."vdMvoifc  moriV'ii  avtdtfit  imuTcii.  I  shall  huw  to  work  to- 
morrow. 

(m  b'.t  (^  i^m  I'aAfii  iiiuikii.  Hp  has  hatl  to  tfll  liira. 

3ic  I'dttcnallfevevfaiifcinuiiiTfn.      You  would  have  had  to  sell 

everything;. 

:v«t  iiui!)  5ur  ^^m.  I  must  -o  to  town. 


Splint. 


ffia^  fell  iit  tun  ^ 

(•-"r  t'olltf  itMi  (\(]U\n  iVlHMi. 

^^ct'  fodtc  lUl'fitcii. 

2ie  InUif  Mv<  nidn  tun  fcUni. 

(vi  fell  feln-  vfid'  fcin. 
3B.1SJ  foil  Mt^  (beiKen)i' 
'ii>cnu  cr  foninicn  follto  1 
3ofl  iit  .'{i.ivicv  fviiion  ^ 
'iisiv  fell  iV'fdHi'on '-! 


AVliat  am  I  to  do  ? 

He  was  to  see  him  yesterday. 

I  ought  to  work. 

She  ought  not  to  have  done 

that, 
lie  is  said  to  lie  very  rich. 
What  does  .ill  this  mean  ? 
If  he  shouhl  (were  to)  come  ! 
Shall  I  play  the  piano? 
What  is  to  be  done  '.■' 


'li^oUrii. 


(vr  iviU  niidi  fcl'on. 


(vj-  nedtc  nidu  antirovten, 

.sdi  u'ill  Mc  "^ud'  nidn. 
^d)  hil'C  CO  tun  U'L'llon. 
3ic  fatten  ijcbcu  ivollen. 
IBu'^  ivoUten  5ie  fai^cu? 
(9\'  ivIU,  r.if;  id'  ^u  ibni  fenuiic. 
3ie  irill  Umi  .}ffoben  ImIvu. 

^Tag  ivollcn  uir  crft  fcl'cn. 


lie   wishes    to    see    me :     he 

insists  on  seeing  me  :    he 

means  to  see  me. 
He  would   not  (did  not  want 

to)  answer. 
1  don't  want  the  ljO"k. 
I  (iiave)  wanted  to  do  it. 
You  Would  have  wanted  to  g(). 
What  were  you  goinu  to  say  ? 
lie  wants  me  to  come  to  him. 
She  n!:iintaiMs  she  h;i.s  .s(>cn 

him. 
That  remains  to  he  seen. 
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SECTION  n{r) 

TIME   AND    DATKS 


^3 10  UMt   lit  CC'?  j 

(vin  'iNicitti  luiit  mto.  j 

(viii  'i^icitcl  (.luf)  ucl'cii.  f 

2:roi  'liinttl  (aiif)  actn.  j 

•Oalb  fmif. 

(vc  ift  cin  lUn-. 

3chi  i'limitcn  luul'  viiv. 

3ivan;i>i  iVimitcii  >oor  fiiiu. 

(<o  i&l^t  ct'cii  ;clni  (lUn). 

'I'icinc  Ul'v  .v't^t  >Vit. 

i'lciiic  llln-  ift  ilol'cii  >vl"lii"t"f"- 

■i'u'inc  lUn-  ,vln  auf  ric  i'liiuitc. 

?vl.nc  lUn-  .V't't  Vvoi  'I'liniitoii  «,hm- 

(n>id'). 
*4.MiiUt  Mci  lUn-. 
*4.niiifiliit  iim  noi  llln-. 
Co  ift  I'ciUiU'c  (iioiuiii)  nciiii  Itbr. 
Jpiit'on  3io  Mnc  lUn-  iiuMfUMOi'  ^ 
itJact'  (<»)•  an)  iiiciiiov  lU'r  ift  co 

vicv  lUn-. 

Tov   3"'^   f'll'''    '""    >^'-''~'    1"''' 

ticifji;]  ab. 
\Hitt  llln-  movAoiie(oryoviiiitta>ic-). 
^cits?  llln  at'onto. 
(<-ij  lit  •iiiittcviutitt  I'Lnl'ci. 
'i'lcinc  llln-  uuif;  .yndU  U'tnTon. 
^ll'cKtcn  ia.-j  in  rcr  'ii^oclH-  [mK-ii 

uir  iHMitc  ^ 
Tt'i  ii'io'oiolic  III  tc-  I'ouic:'  | 

Ion  ivicvidicn  l\Uvn  iiir  I'nito'l 


What  time  i-,  it  -.-' 
A  (juartt  r  past  six. 

A  (juaiter  to  eight. 

Half  past  four. 

It  is  one  o'clock. 

T»'ii  luiiiiitt's  jiast  four. 

Twenty  iiiiiiutes  to  tiv*-. 

It  is  just  strikiiiii-  ten. 

My  watch  keeps  Rood  time. 

.My  watcli  lias  >toi>])ecl. 

My    wat<h    is    right    to    the 

minute. 
Yoiw  watch  is  two  minutes 

fast  (slow). 

Punctually  at  '■>  o'clock. 

It  is  in  arly (exactly)  y o'clock. 
Did  yon  wind  up  your  watch'.-" 
It  is  4  o'clock  hy  my  watch. 

The  train  goes  at  2.;50, 

Eight  o'clock  A.  .-M. 

Six  o'clock  r.  M. 

It  is  past  midnight. 

.My  watch  wants  regulating. 

What   dav  of  thr  week   is  it? 


Wii.it  d,i\  "I  tin-  iiiiinlh  i^  il 
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(■•"i?  i|t  tor  ad' to,  ) 

1lM<  iMh'ii  tax  .hhoii  (stcii).     )  ^*  '^  *'"■  ••'^''"'• 

■IVrliii,   Woiit>H  pcii     I     (ItOMi  B.ilin.  M..ii.lay,  |l|,.F;iiMi..iv. 

.VuiiMv  1904.  r.tui. 

•»liu  u'hiioii  iWii.  On  thf.  lOth  Mm  v. 


SECTION    III{,/) 

LESS  COMMON  IDIOMS  WITH  NOUNS. 
ADJECTIVES,  VEKBS.   ETC. 


A. 

21.     I»if  Wefd'id'te  ift  voii  ".'(  Ho  3  orfimrcii.     Tlic  story  is  an 

invention  from  beginnini,'  to  ciul. 
?ibbrfd)cii.     ffr  (\u  al(c  ^^ritcfcii  Inntrr  ild)  aKiot'red'cn.     lie  lias 

burnt  his  boats  and  destroyed  liis  bridp  s  behind  him. 
Slbflfbfii.     M^  ivill  mid'  iiidu  nut  il"iii  atv.cK'ii.     I  will  have 

nothing  to  do  with  him. 
(m  iMt  lid'  icl'i-  Imu-\c  3oit  r.iniit  .ilMe.ieOfii.     He  has  given  u\ 

a  good  deal  of  time  to  it. 

[Also  (vr  I'iU  fct'r  ','iol  3cit  tamit  ijiuiel'md't.  I 
91bflcl>fii.      (vf  loin   lid'  lud'tv   at'^iel'eii.      Ik-  <]oes    not    d.-ny 

himself  anything. 
^Ibbaltrii.     od)  fomito  it'ii  iiid't  hrooii  aH'.ilton.     I  <ui:ld  not 

keep  him  from  doing  it. 
I'afffu  3ie  ftd'  nid't  Mud'  mid'  atl'aftcn,  311  .^hn.     Don't  let 

me  prevent  you  fiom  gf'ing. 
51bl)plfcii.     lorn    ifi    IcidU    olMiit'clfeii.      The   thing   is  ea^sily 

remedied. 
tor  3adic  ift  nid't  iU'^uKifcn.     It  cannot  be  helped. 
^bfoattitptt.    (fr  ift  ah]C!"i'annt.    He  is  knnr-kf  d  up,  exliausted. 
SlblDflrtiit.     3cine  3fit  ativavtcn.     To  bide  one's  time. 
Sld)ffl.     (vr  bat  mid'  liter  tic  ".'(d-iol  an^^efd'cn.    He  gave  me  thf 

cold  shoulder:  lie  looked  down  ujxiu  me. 
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■Snif*.     ','111(0  111   .illom  .\ciUMiiiiifi!.      Tiikiiiy  fv.iytliiiiL;  ii«t«> 

(•(lll■^illt'^ali<lIl. 
"^liibliifrii.     (m  biiifi.  milt  von  cIhmi  Ho  iiiitcii  an.     Hf-t-yeil  mo 

ii|>  atul  <I()U  II. 
^Iiiln-iiictdi.     I  if  "l*oiiiorhiiui  ua,    utloitt  aiuvl'iaii^t       Tin-  re- 
iiiaik  was  out  ot  iilme. 
(■^o  uar  U'ln-  <\\\l  Muvbxadn.     It  was  veiy  appi-opriatc 
.\d'  ivoii;  nid't  tao  'il'ort  >\va  (\\\\ubxi\UY\\.     I  don't  kii<>\v  how- 
to  apply  till'  uoiil. 
"•^f  lifting.    I  or  cvftc  "Jliifiiiui  ^iiiii  ;^\d.    Thf  thin  ontl  ot  tin-  wpiIup. 
^Iiifnitorii.     "iL'ao  icll  ut  hiniit  anfiiu.ieu  ?     Wiiat  am  I  to  do 
with  it  ? 
?Mt  ivcifi  iiid't,  ivic  id'  r.v:?  anfaii.v'"  "•''(l-     I  don't  know  how 

to  set  ahout  it. 
'ii'iii?  taiKVU  uiv  ail '     What  is  to  !«■  (I()Mi'? 
'J'lit  iImu  lit  iiid'to  aii^iifau.^cii.     Tiiero  is  no  doinir  anything 
with  him. 
5lnfafiVii.     i^x  fofit  cic  3adH'  rid'ti^i  an      He  goes  tlu'  right 
way  to  work.     [Also  i<x  Kcif)  Me  .^ad'C  i\\u  \n  l\mil\i[\'\\.] 
(M'  iMt  fciiic  ciiV'iH"  'I'ldl'orc,  co  aiijiifaiKii.     He  has  his  own 

way  ot  dealing  with  it. 
3it'  l\U'Cii  ric  5iid'C  vcvfclH'i  lUUicfafit.     You  have  hegun  at 

the  wrong  end. 
Zu  3ad'C  boim  fali\ton  (viire  iiiifaffoii.     To  get  hold  of  the 
wrong  end  of  the  stick. 
SliiflrfiffH.     (^"c  uiit  Kino  d'cfiinrlnnt  mit  tcv  3fit  aiuivcifcn  (or 

iHMiinicit'vinilcn).     It  must  tell  upon  him  in  time. 
^^IiiItDrrtt.     ''Fi^n  H'xt  t^i  rom  Jonc  tee  -iiicrtcc'  an.     You  can  tell 

from  the  sound  of  the  word. 
'Sliit'Diiimrii.     (^C'  tomnu  miv  I'ct-i:  vici  tarauf  an.     It  matters 
very  much  to  me. 

[Also  (Sa  lici'jt  niir  febr  viol  faran.  | 
Inb  ante  to  Miaiif  aidoiumen  iaffeii.     I  u  ill  take  my  cliaiice. 

[Also  od^  ivevfo  mid'  aiif  ton  M^M  vcvlaffon.  j 
(^0  foninu  nil  nidu  aiif  ton  *X>reic  an.     I  am  not  particular 
aliout  the  price. 
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(■io  tommt  auf  t\»u}<  Ja.ic  niclM  .111      A  'l.iy  \n<<\u  or  loss  tlous 

ii(»t  luattt  r. 
(•;.}  tommt  .V"';  >iiif  i''"  'i"-     '*  't'«t-*  tiitirely  with  liiiii. 
[  Also  (■«!?  l'vui>\t  .lan;  viMi  iImu  .Uv  | 
'Jliifd^Vf ibf II.     >cl'  ftflH'  hi  ilMii  utlcitt  (.^ut)  on.v'UlMicl'Cii.     1  am 

in  his  liad  (good)  ))ooks. 
5liiff  hrii.     i'i\iii  ficl^t  CO  ihn  an.     You  <"in  «»'♦■  it  in  his  faro. 
.\it  kU^  ilMi  fin-  Kinon  i*viircr  an.     I  took  him  for  hi-  hr  .ther. 
(vr  kU^  milt  niit  I'Olcn  "IMirfcn  an.    He  looked  daggers  at  me. 
"Sliifvriiri).     I aei  uirr  alio  (fine  ^iiViel^eit  in  vHni'vrmt  nvlMUfu.     lie 
lias  lii.s  work  cut  out. 
«!?  Kn  milt  feln-  lan.io  ^di  in  \Hni"viiu1)  i^euiMnmcn.     It  took 

me  i  very  long  time, 
(VI-  l\it  tcuien  '.Hnivviut  ravaiif.     lie  is  not  entitled  to  it. 
(n    ift   U'l'v  anfvMniteypU.      He  is   very    pretentious:    he 
expects  a  great  deal. 
^iiftrhrii.     ^Mt  KU'e  niitt  anAfltanrcn,  co  ilnn  yi  I'a.icn.     I  did 
not  liesitato  to  tell  him  so, 
Xac*  ftflH  nm  niitt  .m.     Tliat  does  not  please  me  :  1  don't 
care  lor  that , 
Slitftrriigrii.     3ie  I'abon  fut  ^n  fcl'v  anivftvon.it,    Y..u  have  done 
too  much  :  you  have  over-taxed  your  stren-th. 
Xcr  Heine  Xiiirf  itveiuu  tie  \Uujen  leln-  m.    Small  print  is  very 
trying  to  the  eyes, 
Slmvcifcii.     ^2Van   t'at  uiid!  mi  5io  aniieuiefen.     I  have  heen 
instructed  to  apply  to  you,    I  have  been  referred  to  you. 
3ie  ftnt  anf'einanrer  anijeivieten.     They  are  dei)endent  on  one 
another, 
Sliijiifl.  (<!?  ift  ein  Weivitter  im  \Hn5Ui5e.  There  is  astorm  brewing, 
(v^  ift  etivac  ill.  'inVii^V      There  is  something  in  the  wind. 
Sliiffallfii.     ^"i5  rid  nitr  fmnt  anf.     I  noticed  it  at  once.      My 

attention  was  at  once  arrested. 
"Mnfflrtcfprn.     'a-:;  iu  nur  cin  "Jlufflacfern.     It  is  only  a  Hash  in 

the  pan. 
Sliiforbrit.      i'lan  erfuitte  ibn   feine  ^telUnuj   anf^nijcl'en.      He 
was  asked  to  resign. 
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^llfiltiltni.      .Vt  mil  3ic  iiiii't  laii.V'i  iiiiflMltni     I  will  imt  <]ttjiiii 

you  iiriy  loii^'cr. 
"^liifhorrii.     la  I'oit  iiiico  >uii '     'J'liat  Ixals  .-vnytlii'  , : 
^^liiflciini.     'm   uMi   iiiiM  M^ii  iiiiRdi'.y.     lie  was  not  in  tin' 

ntoiid  t'ur  it, 

Jliifraiiiiirii.    .'mI?  I'abo  Miiiit  .)nmp|ii1'  auMniniiiit.     I  liavf  made 

;i  ilt-aii  swoop  of  it. 
Sliiflc.     <'i  Mb  iiiu','  nut  iyofion  'Hiuyw  m.     He  staroil  at  iiic  in 

siiriuisc. 

3it-  muiifii  ilMi  iilMir  in.j  'K\u]t  uvicn.    You  must  keep n. strict 

oyo  ii[M)n  liiiii. 
(Miieiii    3aiiD    u!  nc  '.'lii.if"   ftrciioii.      To  throw  ilust  into 

a  j)ers(»irs  eyes. 
?Mt  iraiif  ihii  iiicln  aiio  iiiiiiifii  -)Uu](n.     I  tlon't  trust  him  out 
of  my  siglit. 
'9(ii«faUni.     thintViitliol'  w'nt  afloo  wm  I'cficii  aii.,H.Ukii.     I  Iiojm- 
(■v»  rything  will  turn  out  for  the  host. 

j.l/.so  •»oorfoiuliil'  u'irr  alloc  ciit  iiiitco  (viicc  iiftMiioii.] 
'?(ii'$(^rhrii.     <M-  ,viKi  taiMuf  >uie,  Uiifu.i  yi  iiuirtu'ii.     Ilis  ohjoct 
Was  to  make  mischief. 
lie  ^iuMiMlo  iVitvKii  ilMuii  iiuo.    They  ran  short  of  provisions. 
"Jlii'&foniiiini.      UVit    iniiciii    C'tclMlt    taiui    cr    nutt   aiictemmcii. 
With  his  salary  he  cannot  make  hoth  ends  moot. 
(m-  fai.ii  iiiiln  mit  Ktiiciii  'isitcv  >iiiefoiiniicii.     II.'  cannot  get 
<<n  with  his  tatlnr. 

\Aff(o  '     vcitr>i.]i  )lcl'  iiiitt  mit  fcnieiii  'isitcr  i 
.\d'  tciuiiio  ,      .  mit  tor  JBollc  aue.     I  shall  not  have  enough 
wool  ft     it. 
^2(ii$iii(ir{)rii.     3ic  iiniHcii  oc  untcv  ild'  aiic-macluMi.     You  must 
settle  it  hetween  yourselves, 
(^"c  ift  fine  aiic-.icmaduc  3aclH\     The  affair  is  settled  once  and 

for  all.     It  is  an  established  fact. 
(M  iit  ciii  an!?>icni.utter  3itmfc.    He  is  an  out-and-out  villain. 
^^(ii^tDriitiio.     lie  3acl'c  in-  unc  aiieivcnti^i  uiffon.     To  know 
the  iiiv  ;uiil  out--  of  a  thill"'. 
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'i^rtiiC.     <M  iitol'  no  5aii>c  .iiif  mo  Ioilv  1Vii.»      II.  kc|,|  |.iillih- 

tli«>  iniitter  oil'. 
"Wiirt.     3ncitcii   3ie   fut  md't   uiii  rti?  .»{aifci«?  •i'.ut '     Dont 

qiiiUTfl  uvor  triflosl 
(m   I'riiimuti"  ctiiMO  iti  ten  'i'art.     He  iniittprp*!  sointtliiiig 

l<i  liiinsclf. 
"^^I'tiiittrntvrfni.,     ^"o  ifl  M'  "i'l  *?c.iintciiuf|Vn  tal'ci.     Tlua*'  is 

too  imicli  red  tapo  about  it, 
^^i•^acl)tio.     (h  ift  fcbv  Ivt.irtniii  (or  rcrftitti.i)  in  rem,  uao  fr  f.i>it 

He  is  very  caivt'iil  in  wliat  lio  says. 
"Srbrtiibrlit.     (^"r  I'clMnrdt  allc  'IVcnuti-n  iVciclv    lie  tioats  every- 

Ixnly  alii\«'. 
[Also  (^"r  iM'ifit  alU  iil'cr  cinen  .H.imm.] 
(m-  iMt  ilMi  ffbr  fitroff  telMnrdt.     II.'  lias  been  very  linnl 

on  him. 
(vr  iMt  ntiit  innncv  ^iivorteniniont  bclMncolr.     11.'  has  always 

been  vtiy  friendly  disposed  towards  me. 
®chcrrfd)rii.     (■•r  f.inn  fid' niitt  Ivl'cnutfn.    Ho  cannot  control 

his  feeliniis. 
!*BfiIcflCil.     5u-  I'abcn  ihron  2tvoit  tciAolo.it.     Thfv  liave  niaile 

up  their  (juarrel. 
35ffrittflit.      ('»i    befvittcit   alUo.     lie  picks   holes  in  every- 
thing. 
!©flicbfii.     3ic  fijnnon  .vi'cn,  ivol'in  fo  ?»lMtcn  (niiti't,     You  are 

fne  to  go  where  you  like. 
[Also  (^"c  flcln  ^hun  nn  ?n  \\(\>(\\,  ivol'in  -Sie  u-ollfn.J 
^rmiibdi.     ^^d'  ivellte  ilMi  nid't  raniit  t'cnuilvn.      I   did   not 

want  to  trouble  him  about  it. 
^rrfl.     (''V  ift  ned'  nidn  iilcr  ton   l^orvi.     He  is  not  yet  out  of 

the  wood. 
'^criihrtt.     ,h1'  uorte  oo  tavaiif  t'cvnl'on  laffon.     I  will  leave  the 

matter  as  it  stands.      I  will  leave  it  at  that. 
[Also  )d'  uorto  tic  vsadn-  ('cim  altcn  laffcn.J 
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I"  Iter  ..f  il. 
-J^cfiVrii.     2ic  iiuiiKii  ili1'  tviTi-ni      V.m  iiiunt  (mih  i.ver  ;i  luw 

leal'.         ]Al-'i  2ic  imnii'ii  cui  neW'}  Vfl'cii  h\viiMfii  | 
'}^rftrii.     ?m1'  iMt'c  it'll  v  111  ;iiiii  Kftcii      I  lik.-  t.  using  liim. 

Juiii  hMtcii  .vl'fit.     To  tr<iil  (t-.  (lrink«-.  \c. i. 
"WftrnH)t.     '1*01  ilMii  fiMiinii  '*'ir  iiutt  i"  ■i*i'ti.ul'r      Muiifv  i^  of 
IK)  coiiNiflt'r.iiii.d  w  ill)  ln'iii. 
i  Also  <'«o  teiinm  il'iu  iiutt  ain  r.io  ("•(dr  an.  I 
"i^rtrariiti'ii.     3io  IriiclTfu  mo   3.utc   -oii  ciiicm   .vim  aureni 
3tiiiiDVii     •        Y..II    lu.ik    at    tin     iiiati.-r   in    (juitt^   u 
'lillV'ront  lii;ht. 
"ittftrtlrtoii.     <M'  iMt  flit  I'ctn  !>l'lctt't  <\i\.<n  iiu.!'  I'ctra.vn.     II. ■  ii'is 

III  liaved  Ntry  l>a<lly  towanls  me. 
iBfttfii.     (M  l\U  rid'  uaiiii  .]d'iucl      He  has  tV'ath.-r.'.l  lii>,  ne.^t. 
'!Kr^call^tllie.     laiiiit   I'at  oo  umiio  ei.ic"»' 'i*''"-''!"^""'-^      Thereby 

hallos  a  tal<'. 
■"Klntt.     '^"i    iiuiimt    tciii    IMatt   ror  rcii  i'liinr       11. •  iImcs  not 
iiiiiu-e  mutters  :  lif  calls  a  s|>adc  a  -['ati. 
[Also  (h  iiciiiit  ttii?  .Uiiip  bfiiu  roitui:  'iiaiiun.  j 
laij  -m.\u  iMt  fut  >Kivfiirct.     The  tab!.  -  are  turiu.i 
-i^Iribrii.     <^"o  Miot'  iiiir  iiiitti?  .iiitor>-:'  ut-vi-v      I  had  no  other 
alternative. 
(m  I'lcil't  fiii'  iniiiior  iiKul'.     He  is  very  e\.n-tt  inpered. 

j  Ai-o  (m'  ift  fii'r  aleut'imiii.v] 
SL^cnii  O'j  .\lMicii  iiiil't  iV'*'!"'   tiMiiu'ii  2u'   :•  Mcit'oit  l.imii      Yen 
can  taki'  it  or  leave  it. 
:^i^rri       Icr  Ihci  ifl  vcrututtct      Tiie  i.it  is  in  the  lire. 

"li-MO  nc  ,'taKc  iiiH  rci    Ihmkch  iMci      :'cit.     To  beat  alx-ut  the 
bush. 
•J^riUc.     (vr  iloln  allcc-  ruvd'  cine  loilv"  ('>1nvar;c)  "Pvillc  an.     He 
takes  a  rosy  (yl-  uniy)  view  of  evirythinL.'. 

r     \1<,\    (Cv    ii-      T     ill'.'.-.    VimIi    /Mm       rA    I 

>Sriii(Vit.      <M   l\M  i-c  r.UMTi  >ictMa>tt,   m^'   .   .   .      II.'  bruught 
matters  to  such  a  pitcli  that  .  .  . 
(•>!■  iMiidnc  milt  uiv  '!>'  ;a'ifhiiuT      He  drove  Uf  to   l'  -Npair. 
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rahiiitrr.     I.i  ift  nidne  talMiiiei      'I'li*  i<'  i-«  iiotliin;,'  in  it. 
(m  Ih'ilt  Mhiitcr      II«'  is  at  tin-  li(itt->m  of  it  all. 
«0i  ftccft  ctiia>j  Ml'tiilcr.     Tln-ru  ii  •x.iiir  ■^.•^  r<t  alxiut  it 
.^^i'  faiin  uiitt  tahiitci  fiMuiuni.     I  taimot  ^t-t  at  it. 
lalMiitoi  iinifi  ill'  tLMUiiiiii.      I  must  liml  that  «itit. 
X^araii.     I. nan  cifenno  ut  ilMi.      Tlmt  is  Ik-  ail  i>Vfr. 

"ut  ivill  uiiTiii  ivic  ill'  nut  ilMH  r>u.m  Hn.     I  want  lo  kiiuu 

how  I  stand  with  him. 
Uyao  licit  rai.jii  '    What  ».f  tliat.''    What  doe-,  that  matt,  r? 
X^arailf.     <^"v  ul'citotc  r.iiauf  I'm.      \h-  was  working;  with  that 

object  in  vitnv. 
r'lrtfr.     (>v  imifi  iiiif  cic  I.iuor  iiC'i-HUUMt.     \h'  must  \\  in  in  tlw 

Ions:  run. 
ravoiifciiiiiirii.     t'r  ift  mit  I'cilci  ■*>ain  t.v.'ijn.vti'iimun     lit.  ;i..t 
otV  seot-ti"''-. 
(n  ift  mit  .v""'"«>»  •^''■'t  t>v.eii..  fomnicu.    He  has  had  a  naiiuw 
oscnpe. 
t»n;ii.     ?Mt  toiumc  I'.ic  r.uu  ;Hcu  ,uic  \\\  U\<\\       I     in  never  TukI 

time  to  read  novels. 
ring.     ^I'lii  »Kl'fn  anrcvc  li'.s  ,c  im  .Kovt  l'«viiiii.     He  ha- "ther 

iisli  'o  fry:  he  has  otiier  thoughts  in  liis  mind. 
X*»ril.      'M"  i(t    uu   iiii  lorn  i,.     \\u\i.     He  is  a  ihornin  !ii\ 
side. 
^C'  in  iiiiv  ■■••   1  ovu  iiii  \Hii>v       ''  i**  ^^  ■  eye-ore  to     le. 
.X^urdjiii 'H)fr.     (Ml  it 'ouicuvit-ji'iu.ut't.     He  hasguiie  ihr^i  -h 
11  4oud  deal 

E. 
ivbrf.         ao    iii.vl'I    J'.liicil   allc    '"^I'lc        T!i  i!    does    you    -reat 
credit. 
'*'     3Bt  t  in  (^"l^rcii.     With  all  duo  defer,  lue  to  \  ou. 
I' tlil-iiDfii.      (vi  iHlHt  flit  Kin-  vici  <\\\       He  ;.-,  Very  eOin.i.-ited  : 
he  has  a  i>ieat  ujiinioii  of  hiui-elt. 

\A.ht<  <^"v  l;at  ciiic  auto  iliciiiuii-i  's'cu  fict  ] 


r.o 
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2io  ('ilrot  iiib  loh   'oiol  p.uMiif  cin.     Slio  j)ii(lo.s  licrsflf  v.tv 

Jiiiich  upon  il.         1 .1/so  3io  tut  fiil'  •mc!  Miauf  ;ii  >viu'  J 

IvhifnUfii.     3o  otuMo  in  mil  nio  mi  iiaiinio  fiiuvrallo"     I  nfv<T 

•  Ircamt  fil'siicli  a  IliiiiLf. 

lao  ift  iiiir  iiic  fiii.Kfallou.     It  nevoi-  once  t-nterod  my  head. 

[Also  lao  ift  iiiiv  iiic  ill  ten  3iiiii  >vtoiiiiiuMi  ] 
'li«>i-^  fallt   .\lMun  cin  ^     Wlu.t  an  idea  I     WJiat  .an  y<.ii  J,e 

tliinkinj^ of  ? 
(ve  fallt  iiiir  ch-ii  fin  ...     By  the  way:  hy  the  hye  .  .  . 
[Also  iiiol'ciilYi  iV'hi'lt- ! 
(?iiiflfl)fji.    :m1-  toiiiitc  uifl't  aiif  ffiucu  iHMfitla.^  fiiiiiol'cii.    I  could 
nut  accei)t  liis  jiidposal. 
•.'Iiif  ric  Ictaile  ciiu]cK-ii.     To  go  int..  .1. .tails. 
Cfiiifchfii.     I.1C  fcl'c  iit  ciii.     T  .(uite  see  that. 
^^  .Ht  Kl'c  iiid't  hMi  3u'erf  fin.     I  cannot  .see  th..  ..l.j.  .t  of  it. 
(^iiiffcbPii.     }(b  ivill  fuv  Kinf  (vlnlid-tcit  iiid't  fiiiftd'cn.     I  will 
not  an.swer  for  his  honesty. 

^*'"M'*« icii.       :Nd>  ftiinmc  nid't  huiih-r  fin.      1    don't  a<,aee 

with  that, 
"li'ir  ftimmtcn  in  rev  UntfvKiltun>i  mit  fin.    We  joined  in  tli- 
conveisati.)n. 
l.?iHtt)iUif)fit.     (M  u'iUi>vf  fMort  fin.     He  arrived  at  once. 
(«=iffll.     «!•  iMt  ^11  yifle  (viifn  ini  tffiifi.     lie  has  too  many  irons 

in  the  lire. 
Cf  iitfnUcii.     I  if  3>i.-!..  i|t  ,„j,-  .^,i„.  ciUKiUfn.     Tlie  matt.'r  .j.iite 

escaped  my  notice. 

l?litfrf)iilt»igrii.     :^^i^  llll,,^  iiiirt,  K-i  ji,,„  ctfd'alDi.vn,  Mf;  id'  nid't 

flcfomnifn  tin.     I  must  ap.dogize  toliim  for  m.t  coming. 

(<r  t^at  ml'  f  iitfd'nltiAcn  laiiVn.  He  .sent  wor.l  to.  xcuse  himself. 

(fiitfviprf)^.     (vo  fiitfprad'  nid't  iiifiiifii  (vnvaitiin.ifii.     It  did 

not  come  up  to  my  expectations. 

[Aho  (so  fiivifc  lid'  anffiw  nlv  id'  fniMitfif  ] 
Cfvffliifrit.     (VI  inii|;tf  fo  tfnfr  fifauffn.     He  had  to  pay  dearly 
for  if. 

©rlrbcH.    :sd'  bah- fo  filfl'i,  ran  im  iVai  5rtnico  jiffaafii  ift.    I  have 
known  snow  to  fall  in  May. 
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C^dcbigt.     lie  Avav^e  ifi  iicd'  nid't  er(ffu]t.    The  4ue>ti(>n  is  not 

yet  settled. 
(?r<Jtc()t.     (^i  ift  (flU'  raratif  crvid't.     He  is  very  Ijent  on  it. 
(.'^rrtirfeii.     Xcr  'iUan  uuvro  im  Mdnxe  crftirft.     The  plan  was 

nipped  in  the  Imd. 
(^vtavV*""'     '»l»T  fiifitcv  4 at  crtawt  ivciPcn.     To  he  caught  in 
the  very  act. 
TmI'  crtavvtf  it}"  tiitfi.     I  caught  him  at  it. 
l^'fcl.     'liH'iui  e  tern  (vk(  ju  ivoH  u-iit,  flfl't  cr  aiif»j  C*i6  tauten. 
Applied  to  one  who  is  stupidly  venturesome:    who 
does  not  know  when  he  is  well  off. 

F. 
^ad).     Xaei  lioi^t  nict't  in  mcincm  (Sa({\     Tluit  is  not  in  my  line. 
'^all.     ^sit  fanii  coi  im  aiiilirjteii  Jsall  maitoii.     I  can  do  it  at 
a  pinch. 

[Also  3»t  tann  cc'  mintoii,  ivonii  ce  niiii^ent  noti>]  ift."| 
^•(lUrii.     Icr  'iBinfel  ift  i^'fallcn.     The  die  is  ca.st. 

(vi-  ficl  iiiit  rev  Jur  iiie  '^cini^.     He  Idurted  it  out. 
JVtiffcH*      -lllf'?  'ii'f  ?'■"  f>lt<^"  '"''rf  faneii.     To  take  in  every- 
thing at  a  glance. 
^diiitdtcn.    3iit  ino  Jsduftd'cii  laitcn.    To  laugh  in  one's  sleeve. 
l^-c^lrtt.     (^'C'  fobltc  iiiitt  vicl,  (o  ivare  cv  citnmfen.     He  was 
vithin  an  ace  of  heing  drowned. 
[Also  i'>\  ivaro  inn  ciii  'O.iav  cvtnmten.J 
(vjj  fctilt  ilMii  iiic  an  ciiicv  "iluc-rcre.     He  is  never  at  a  loss  for 
an  excuse. 
^•cllc.     lie  lci3te  iseile  an  ctu-a-J  (ei^en.     To  put  the  finishing 

touch  to  anything. 
^■rrtif).     4lMe  iMft  rii  cv*  (ertij^  tjebradn  tciii  ,«leib  i"o  ^u  jeneifjeu  ? 
How  did  you  manage  to  tear  your  dress  like  that  ? 
\Also  'i\l-\(  iMU  ru  esj  aiuvMii>ien,  hnii  .tleiP  &c.  | 
C^d'  fiiiin  c\\n  U'Xi'u]  iverDeit,  ueiui  id'  MC'  "IMut  ImI'c.     I  can 

get  on  all  right  if  I  have  tlie  hook. 
(M   l>it  lilies:   fir  uiir  fertuv     He  has  evtiything  cut    ."uul 

dried. 
'l^Hh}  ev  felH'ii  uieev  ii\^u^  uivr'     ^i'ii.il  i^  hi^  own  look  out. 


(i-J 
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iVtiiDrii.     (-;    ut-if;  (uv  in  alU-i:  ^ii  niiPcii.     IIo  knows  how  to 
adapt  himself  to  circumstances. 

\AIsn  (<r  ivfif;  ft'l'  niit  allciii  ^ii  kf.iMi'ii  :    cr  ivcifj  fut 
iliit  in  alio  "iM-rlMltnitK  \n  nnron.l 
;Vortfrf»rpitrii.     i'lit  tcv  Joir  fLniKlnoiion.      To  go   with   tlie 

times. 
;^Trtflf(n).     lao  ii't  cl'on  Pio  aim-V-     Tliat  is  just  the  point. 

,\d'  na.ic  iiiittv?  nait  ilMn      I  doift  care  a  fig  for  him. 
^Vro^lpcfciiCi.     3ic  uar  idn  fiolMecfonp.     Sho  was  very  cock-a- 
hoop. 
^^'iirlirb.     <vuiliot'  nclMHcn.     To  take  i)ot-Iuck. 

3ic  mniTcn  niit  rem  .yitcu  ^iiMllon  fuvlicL'  nol'incn      Vou  must 
lake  the  will  for  the  deed. 


O. 

WpDnitfcii.     (vr  iMt  (oinc  ("UTanfon  uifammon      He  has  all  his 
wits  about  him. 
(vr  ift  in  ('•HTiinfcn  >ocrtu-it.     He  is  deep  in  thought :  he  is 

in  a  l)rown  stud}'. 
Jsii'  tonntc  niut   nidn  in  ron  (""'ct.mfcn  rinron.     I  could  not 

realize  the  fact, 
(v^  ;icln  Pio  (Mcp,inton  fen.    It  takes  your  mind  oft"  your  work. 
WcDrtiitpiilo*.     (M-  lol't  acp.intonloo    ralMn.     He    is   living   in 

a  fool's  paradise. 
Wcfrtllcn.     3ic  tonnon  nad<  Wcfallou  tim,  ivao  3io  u-cllon  {or  iiui 
2\(  nuit    'vlMoni   ©of.illon).      You   can   please       urself 
ahout  that. 
I.ivJ  fiinn  id'  niir  nidn  .]of>ilU-n  laffon.    I  cannot  submit  to  that. 
Xiio  hilK  id'  niir  >v"Mlliii-     That  is  something  like  it. 
('"r  Kifn  |ut  alloo  ^iomH''"      He  puts  ui»  with  anything. 
(Sf  1)011.     (m'  fani  fo  aio  or  \{\u\  unP  ftanr.     He  came  just  as 
he  was. 
(-"o  uivp  ilMii  (d'lodu  iV'lHMi,  u'onn  oi   u  h  nidu  in  ad't  ninunt. 
He  will  get  himself  into  trniiidi.  if  Jir  is  not  careful. 
(^cID.     (m  iMt  (vH'lP  Tvio  Ooii.     He  is  rolling  in  muiuy. 
AKV  (V'clP  nnr  .into  'il'Oito.     For  hivr  or  monev. 
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(^drorii.     «>}  ift  ihu  \cH  raian  i-\(Uc\m  fcin  l^-ftfi?  \n  tun.     He 
is  very  anxious  to  do  his  best. 
Pel  fam  (niir)  (cln-  iiol<>V"      It  came  in  very  liandy. 
Wflfgciihcit.     5ie  miiiTcn  fid'  ric  Wcli\V'"t'f't  "''•■^''  ciiiutluvffii 

laiien.     You  must  not  let  the  opportunity  slip. 
Wcfdbmnrf.     liter  (^ffclMiiacf  laf;t  lut  nictn  rtroitcn.     There  is  no 

accounting  for  taste. 
Wcwtiitirif .    (vr  >VMvinut  tiivcl^  luilH'vc  ^Bcfaiuitutatt.    He  improves 

upon  acquaintance. 
Wlatt.     (^c  iictn  nicl)t  inuiun  allce  i^latt.    It  isn't  all  plain  sailing. 
Wliicf.     Ine  Wliicf  tcim  3iV'fol  MIK"      To  make  tlie  most  of 

one's  opportunity. 
Wott.      (•>"(<  ift   oinc   Wnacc  (••(ottci?,  taj!   or  nicin   Icirct       It  is 
a  mercy  he  does  not  sutler, 
(vr  lafil  (Mott  eiiifii  iVitcii  i'i\inn  fein.     He  doesn't  trouble 
about  anything-.     He  lets  tliin;.;s  drift. 
(SriiilD.     (^"r  ift  V-i  (Mniurc  iy>viUiic"     He  has  gone  to  the  dogs. 
Jsrl'  fcKtc  ilMii  l.iiu]c  rio  Wnuiro  aiiociiuuirfv.     I  argued  with 

him  for  a  long  time, 
(vc  lic^t  fcin  (Mrunf  vcr,  uanun  3io  i^clHMi  fclltcn.     There  is 
no  reason  for  you  to  go. 

\Alsi>  (vo  ift  tcino  llvfaitc  vovlwnrcn,  tafj,  &c.  I 
Wilt.     "IVan  fann  rco  ("Uitcn  \\i  viol  IsU'on.    One  can  have  too 
much  of  a  good  thing. 

II. 

.V>rtar.     i'liv  ftanrcn  tic  ■Oaavc  511  I'ci-.V"-      My  hair  stood  on  end. 
(ve  ift  urn  ftit  cic  'onMC  auo^iuaiircn.     It  is  enough  to  make 

one  despair. 
Diio  l\u  an    cincni  ■'i'viiir  i^cl\in>icn.      That    was   a    narrow 

escai>e.      It  was  a  cIdsi'  shav<'. 
(vi?  ift  fcin  c\\u<-:-   'oa.u  <\n  ilnn.     He  has  inH  a  r«deeming 

feature  about  him. 
Xao  ift  bci  ten    O.iaicn  iH-ibci^v^^Mf"      -I'but    is  f:ir-f<i<iicd  : 

that  is  very  exaggerated. 
5icl'  in  ten  »>,iarcn  lic^^"-      l"  ''e  at  loggcihfads. 
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fynh».     (vi  iit  ror  to.ilMi  ini  Moxlw     He  niles  tlie  roost  :  he  is 
<-o<k-of-t  lie-walk. 
(■>■':?  tiMln  foiii  >>alMi  f.iiiaitv     Noliody  cares  a  straw  al»out  it. 
»(iltpii.     ,'ut  iMolt  Oi>  fur  h-iTor  ;u  crKt-oiiuii      I  thought  it  hotter 
to  put  in  an  appearance. 
Tsct'  lM.lt  lie  fur  v.iliMcn      I  <^nvi-  th.'in  up  for  iost. 
rMT.-aiiP  h-ii  3ii>]tl   ftrtiff  taltoii.     To  keep  ^  tight  hohl  over 

iomo  one. 
?Mt  faun  iiiotn  3itntt  iMheii  iiiit  nieincr  ".'hh-it.     I  cannnt 

keej>  i)ace  with  my  work, 
(vr  Kill  I'cl'r  'oiel  auf  ilMi.     lie  thinks  very  highly  of  him. 

[Alxo  (vf  Kilt  i^efjc  5tiicfc  auf  iImi.  j 
(m-  Kilt  Me  3aciH'  fur  feln  ivictnij].     He  attaches  great  im- 

j)ortance  to  the  matter. 
'vi  ricit  luiit  fifi.     He  paid  all  my  expfinses. 
A>rtHD.   liotOiinrc  iu  Nmi  3dtof;  Uc\in.  To  sit  still  and  do  nothing, 
("r  l\u  fie  OaiiP  tatvi  hu  3vicl.     He  has  a  linger  in  the  i)ie. 
(M-  ift  ftoto  niit   fo    ''IntiviMt  t'ci  rcr   'oauD.     He  i>;  always 

ready  with  an   .nswer. 
(vo  Iu\^t  .nif  rcr  'tpanr,  r>if;  cr  .yin.     It  is  <juite  understood 

that  he  goes, 
'iivis?  or  \i^t  l\u  Joan?  unc  Aiif;.     Tlnue  is  always  reason  in 

what  he  says, 
las?   l\U  U'Ctor    Oanr  nod'   auk.      There   is  no  rhyme    or 
reason  in  it. 
[Aha  Xio  vs.ivtf  I'at  ivctcr  (Mntuf  nocJi  i*otcn.  ] 
Xic  ^^HHiotbcf  ivuvfc  untcv  rev   CMitt  vcvfauft.     The  lihrary 

was  sold  privately. 
3ic  ift  iiuiucr  t'oi  tor  .»Piiuc.     She  is  always  at  ones  heck 
.ind  call. 
»aiit>rlit.     (<!?  b.inrtit  ftit  uni  I'ct'fu  uiir  Jer.     It  i>,  a  question 

of  life  and  death. 
.*>iii!Mi>prf.     ("'ht'ifi'n  2io  niitt  iu  mcin  Oanr^'.-ovt '     l>->!i't  com*' 

interfering  with  my  hiisincss  I 
S^aif.     3tl'ni  uic  rci  •^.lU'  Kiurt      Tu  sec  ulij.  h  w.iy  llir  wind 

Mi'Ws:    tn  see  h<>\\    the  land  lies. 
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^^(iiifnt.     i^olfiri.^uM  »iiif  .»{i.iiitiin.i  iMiiffit.    To  athl  in^tilt  to 

injuiy. 
>>aiit.     \'lit'3  ttx  J>aiit  fvilMcii.     To  .jump  out  of  one's  sk  n. 
y&  luocl'to  niitt  in  fciiifv  JJaut  ftectoii.     I  sliould  not  like  to 
be  in  his  shoes. 
A^pififll.     X>iiJ  ivill  vifl  Innfien.     That's  saying  o  good  deal. 
>>r<^«»^f>i^iiifl(ii>     ^^'^  ift  I'ict't^  ini«?  ilMit  lH'iinici^iit«riiuv'ii.     There 
is  no  getting  anything  out  of  him. 
iL?vie  tvibcii  3ie  t.it'ci  l\Taii>?iV('raitt  :"    What  result  have  you 

obtained? 
Pr  tradnc  miit  aiic-  rcr  (5affuiu}  ^fr>ui6.     He  made  me  lose 
my  composure. 
.Orraiidfoiiinirit.     *lBie  ift  rie  3aite  bcvuiieiiefemnKii  ?     How 
did  the  matter  get  abroad  ?         [Also  3Bie  ift  ^if  3arfif 
in  rie  Cffcntli»tfcit  iiefvuiuicu?] 
(<o  foiiniit  nict'te  ral'fi  bcroue<.     There  is  nothing  to  be  got 
out  of  it.     Nothing  comes  of  it. 
.*>frv     Jit  fciinto  Oi?  iiirtu  iibcr-?  Ocr^  Iniiuic"-     I  ♦'ould  not  find 
it  in  my  heart  to  do  it. 
(^"r  tut  fein  Joer;  vlm  iiiir  iiiiOiieulMitter.     He  opened  his  lieart 

to  me:  lie  made  a  dean  breast  of  it  to  me. 
(vr  iMt  ftnai?  aiifrem  Oevjicn.    He  has  something  on  his  mind. 
(''"'^  Kit  iiiir  utoii  lan.v  fdnvev  am  >§or;fu  iViiMf",  f'-?  ibni  \n  hic\t\\. 

It  h.as  been  on  my  mind  a  long  time  to  tell  him  so. 
Sif  fiiib  fin  Jper;  lul^  fine  Scele.     Tliey  are  iiand  and  gl(iv<> 

together, 
(vr  bat  ftit  luicl'  Jjcv^eiiolitft  aimuuvt.    He  enjoyed  himself  to 
his  heart's  content. 
>>iii(iiii^tvpUrii.      3it  ivisfae  aidn  up   r  biiiau!?  ircUtf.     I  didn't 

know  what  he  was  drivin}.    t. 
ii^titrtiifaUeit.     C*r  ift  ffbr  raki  Imihn  i.KfaUeii.     He  was  fright- 
fully taken  in  over  it. 
^ittfi^t.     3u  Jpimutt  aw.     With  regard  to. 
3n  mancljer  J&infutt.     In  many  respects. 
3if  tiaten  in  ficfer  JMiiftrtn  redn.    You  are  right  on  this  point. 

17t«  £ 


60 


OKHMAN    IDIOMS 


»iiitfrflp6rtiifcii.     (VI  iMt  toiiii-  •>inin>ifMntfn.     lie  hun  no  axe 

of  his  own  to  grind. 
»ieifl.     (m    uinrc   iUmic    allou    ('•'iiinp   Imim>v      lie   (k\v   into 

a  iKission  without  any  lea^^on. 
A>oIiWrfl.     3io  fine  aiif  rem  t^oUui-.^.     You  are  on  the  wrong 

track.         [Alao  3i<'  fiiir  iiiif  Mlutci  (Salntc  I 
A>oufcn.     '2lii  ilMii  ift  .Ocvrcii  iiiir  'WaU  vHrliMeii.    lie  isn't  worth 

his  salt.     Time  and  laboiu"  an-  wasted  on  him. 
lAlso  (vr  ift  tcMu-ii  3itiif:  'iinlvor  uoitJ 
.*>6rcii.     I, Is?  I.ifjt  fut  I'lMCii.     There  is  somethinir  to  he  said 

lor  that. 
»tibitrf)rit.     Alt  lMl«o  ciu  j;'uihutni  iiiit  .^Imumi  ;u  vfiiictf  ii.    I  jiave 

a  crow  (bone)  to  pluck  (pick)  with  you. 
.Omili.     lev  .»iiuivvfl  lif'lt  I'oim  .t>imr      Tiiere  i-,  no  choice:  it 

is  a  case  of  do  or  die. 
.V>nt.     (vr  ift  lUif  foincr  tout.     He  is  un  his  giuird. 
f^ixttn.     (vr  iMilct  rao  a*oti.     He  is  confined  to  his  lied, 
■gluten  3ie  fiit  vox  iImii  !     Beware  of  liini ! 
(vr  hitcte  flit'  u'oH  ju  foiiuncu.   He  took  good  care  not  tocome. 

J. 

Oflfl'?.     2ic  iMh-u  iniih  nuf  mc  uUdo  Aai}r  ijffd'irft.     You  have 
sent  me  on  a  wild-goose  chase. 

K. 

jtamm.     3ic  ftiif  alle  ut-cr  cinou  .'laniui  >icff('cvcn.     They  are  all 

tarred  with  the  same  brush. 
Sialic,     (vine  Mm}(  ini  -B^d  faufeii.     To  buy  a  pig  in  a  j'oke. 
r^e^t  ift  tie  Jta&e  nn-i  tern  3arf  l;cvano.     Now  the  cat  is  out 

of  the  bag. 
ft  int.  (^r  iMt  Me  J{iiiterfc(>ul>e  aucH^etveten.  He  is  no  longer  a  child, 
(vr  iMt  uetei  Simt  nod)  Sl(.-\d.    He  has  neither  kith  nor  kin. 
ftlavvrii*     (''I"  l''it  tie  Sact'e  ^um  .«tlin'veii  ijebradn.      He  has 

brought  the  matter  to  a  head. 
ftlrmmr.     (h-  ftet  in  tei  Jileiuutc.     He  is  in  a  lix. 
ftliig.     Cnt  tanu  iiidn  taraut'  fhij  uevteii.     1   camiot    make 

head  or  tail  of  it. 
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(<i'  ift  MCimt  urn  iiictUiJ  tliu^ei.     Ik-  is  not  a  whit  tlic  wist-r 

for  it. 
Stiiic.     (Jiiie  Siict'e  itterij  Jliiie  tred'ni.     To  do  u  thing  abiuptly 

or  hastily. 
Moitlilirii.     'ii?i«  fmt  «ie  rayi  »]ftommfn  :"     How  conie.s  it  to  1»« 

yours  ? 
"iyie  fiiip  5ic  Mvauf  i]etcmmen  :"     What  made  you  think  of 

it?     What  put  that  idea  into  your  head  ? 
^rt'  imif)  For  S.id'c  aut  reii  (Mnmf  fomiutii.     I  must  sift  the 

matter  to  the  bottom. 
O'v  tanii  iiiif  foinon  i]ntnnt  3'v^'«'i'l  fi.MUiiuii.    He  cannot  u<'t  un 

in  the  world. 
.NCl'  fomiiie  uiitt  .uif  nicinc  .'U>Ucii      It  do*-;*  not  pay  me  for 

my  outlay, 
(vi  lief!  mid)  nid't  511  !lBi>rt<  temmcii.     He  did  not  give  me 

a  chance  of  speaking. 
.Movf.     3ic  miiiTcn  Pen  JHcx'f  in  bie  J^ot'e  (or  luHt)  iMlteii.     You 

must  not  lose  heart :  yen  must  keep  up  your  head, 
(vr  irirt  feincm  cicjcuen  .Ri>vf  ioi^ai.     He  will  go  his  own  way. 
C*r  Kit  mir  ten  Jlcvf  i^eivafd'en.    He  gave  me  a  good  scolding. 
Tsdi  ivcif)  nidn,  ivo  niir  tor  .Hovf  ftoln.     I  don't  know  which 

way  to  turn, 
(vv  ift  cin  'Divuui  ucu  Jlopf  [nis  ^d\    He  is  every  inch  a  mail. 
«i  iMt  cineii  K'llcii  fic^f.     He  has  a  good  head   on   his 

shoulders. 
(S\  ift  nidn  auf  ten  M.ovr  i^efaflfu.     He  is  no  fool ;  he  knovv^ 

what's  what, 
(yv  fc^tc  ea  ftd'  Vlofelid^  in  feu  ,'{ovf.     He  suddenly  took  it 

into  his  head. 
V>iffi-n  3ie  ten  Jtevf  nidit  Lvxn.jcn  '     Don't  be  discouraged. 
(5r  bat  nidno  iceiter  im  Jlopf.     He  has  got  it  on  his  lirain. 
3ciincdH'n  3ic  ftd'  nidjt  ten  Jlovf  tavnhi  I     Don't  rack  yottt 

brains  over  it. 
lev  (""'ctaufe  fnlu'  mil  rnrd)  ttw  ,«lcvf.     The  thought  Hashed 

through  my  miud. 


»;s 
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i'l'ii  roiu  .'(in''  A>\\tn  tk  'K\\\\t  icniifii.     To  run  full  tilt  at 

;i  tiling  ;  ti>  run  one's  lip.'ul  against  ft  wall. 
(*i  not  fovfiil'iv.     Ilr-  fell  headlong  {or  luad  over  heels). 
.Mriiuiiii.     ^"v  Mb  mid'  tiiiiiiiii  (or  fitiofjiin.    He  looked  abkance 

at  nie. 
jtiimtiirni.     .Huiumcni  5io  flit  iim  Mmc  ci^ifncn  ''i(ii>vli\v'iitn'itciil 
Mind  your  own  Imsiness  I 
(vf  tmnnicvtf  ncl)  niclu  nut  ihi.     lie  took  no  notice  of  him. 
(vv  iMt  flit  >iiiv  uiri't  tarinii  >-\cfiuiuiicit.     He  never  took  any 
trouhle  aliout  it:  he  never  bothered  ahout  it. 
.Mars,     f^r  hmt  Ulx   fuv^  aiK^ctimtcn.     He  was  very  abrui>t, 
very  ofl'-hand. 


Vdrfirii.     (^"r  I'vad'  in  Vacl'on  an-?.     He  hurst  out  laughing. 
.\d>    KU'f    milt   M|"t    ^u   Ictf  .icdntt.      I  nearly  died  with 

laughing.         [Also  THt  ivclltc  mit  tet  Kiiten.] 
X>v;>  ift  niittij  ;nm  Vacf'cn.     That  is  no  laughing-ii;  itter. 
(<r  liidni'  line  vollov  ,UolMf.     He  roared  with  laughing. 
V«ifl>crlid).     <M    ni.Kl'ti-  ncl'   Kirt'ovliiiv      He  made   himself  a 

humhing-stock. 
Vniif.     3oiufn  C'H'fulMon  hcicn   Vanf   UnTcn.     To  give  vent  to 

one's  feelings. 
Vebrii.     (■'"r  iMt  fcbr  'Ad  rcn  fcincm  Vcln-n.     He  gets  a  good  deal 
of  enjoyment  out  of  life, 
(n-  l\it  ftit  r>v:?  \.'ct'on  iV'i'ummcn.     He  committed  suicide. 
[Also  (^"r  iMt  fid'  fcll'fi  iinu^cl'tadn.] 
Vrbcr.     .mI'  I'alo  fvoi  ','lmi  tcv  I'ct'cv  U'o,-\  iiifv'cd'cn.     I  gave  free 

reins  tu  my  speech. 
Vfhrcii.     Tio  i\cli](  iviit  cc  Ichcn.     Time  will  show. 
Vrirf)t.     (■'o  loiitt  nd'uton.     To  take  things  easily. 

<M-   {\^^   tie   Snd.'C   fcbr   loiitt   iifniMumcn,      He  made  very 
light  of  it. 
i'fit-.     (^0  uivr  ."'I'sun  '.•■inlcidn  cinma!  Uit  nm.     You  may  be 
sorry  for  it  one 
QBiV^  t'iil'c  ht  ilMU  jni        qetan  !*     What  have  I   done  to 
offend  him? 


LESS   COMMON    Il>IOMS 


69 


i'cif  r.     (*v  bU'iH  iiniiifi  h'l  tcv  iilicii  Vcui.    Ho  is>  always  li.iri»iiig 

on  the  same  string. 
Vrifteii.     Oil)  vcvMict'tc  fiiiic  ','liiriiKiti.imtcit  aiif  luicl'  \n  knU'u. 

I  tried  to  catch  his  «ye,  to  attract  his  attention. 
l'irf)t.     3cl"'t  ^\<ln  mir  cm  llicln  aiif '     Now  I  begin  to  sec  it  I 
(vr  ftcl?t  ftd)  I'clOft  im  Viittc.     He  is  •standing  in  his  own  light. 
(iliiMCi  iH'i  I'id'tc  I'CKtHii.     Tu  examine  something  closely. 
tficDeii.  (•«  >J  lii\V  3t;iu'n  vi?r  tor  :V.il"f .  It  is  staring  you  in  the  face. 
3oyicl  an  mil  l[ic\i.     As  I'ar  us  in  me  lies. 
iJBic  tie  3acl'cii  i]o.]oinvani.i  liCiicii.     As  matters  stand  at 
present. 
Mod),     3c6t  pfcin  cr  aiio  oiucm  aiiKiii  Vi\to.     He  is  changing 
his  tune  now :  he  is  singing  a  different  song  now. 
(*r  V'fift  >i"'5  Pf"  If^tcii  I'mtc.     He  is  at  the  hist  gasp :  it 
will  soon  be  all  up  with  him. 
tfo*.     (^'sj  ift  iiicin  vicl  nut  il;iii  loo.     He  is  not  up  to  much. 

y<b  ionwtt  iijn  nidjt  loij  iveiceii.     I  could  not  get  rid  of  him. 
Vo'i^iiiadKit'     J>t'  t'^""  wiA^  iiidn  uen  ilMii  IctMiiad'cii.     I  cannot 

get  away  from  him. 
Mttit.  licVuftiflvciii.  The  coast  is  clear.  (We  ai-e  undisturbed.) 
(>X  Icl't  uoil  tcv  I'uft.     He  eats  nothing, 
(^o  ift  auc  ter  \!uft  i^mincu      It  is  a  pure  invention. 
Vufll\tlo|Tci  Imucii.     To  build  castles  in  the  air. 
(5v  ijt  fclH-  au.v>'\rineii,  cin  Vuftivcd'Kl  tut  ihu  not.    He  is  very 
run  down,  he  needs  a  change  of  air. 
[Also  (Sx  i\u  ftd)  iibcrarL'citct,  &c.l 
Cvo  ift  in  tcv  I'uftlinie  cidn  Jlilomctcv  von  I'icr.     It  is  five  miles 
from  here  as  the  crow  flies. 
Ciilltr.     0*r   l;at    \Iiinte   i3crod'cn.     He  smelt  a   rut:    he  got 
wind  of  it. 


M. 

aWflrfirii.     Cfr  mad'te  lut  intt  aUtm  frrnjl  Nran.     He  went  at  it 
tooth  and  nail. 
Ivnauij  madic  id)  inir  niduo.     I  don't  mind  that :  that  does 
not  trouble  me. 
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(m  iu>)iti  I'ut'  nirt'lc  raviiii!?,  ta»ili(1'  ^naii;i.i  'KciUn  ^u  iiiavfd'ifVfii. 

Ho  thinks  notliinj;  of  walking  tw«nty  milfs  a  day. 
«ij  niaittf  milt  ?>ift  vcrnirft.     It  nearly  drove  me  mad. 
Jit  uufitf  niitt,  uMo  iit  raraiic  madu-n  fclltc.     I  did  nf>t  know 

what  to  make  of  it. 
i'i,irt''  to|";  Ml  fovifommft '     Mako  haste  and  iko  !    Pack  off  I 
(h  m.v.hc  fid'  iiiif  tie  i^iiic.     Ilf  took  to  his  heels:  he  ran 
away. 
<!0^1lnl.    (*v  Kit  KiiKii  Wami  .vfiintcn.    llr  has  found  his  match. 
Xiio  l\it  it'll  <imi  ^iVaniic  iiciniidn.     Tliat  wa>»  the  makintj 

of  him.         ,  Al-o  lantvit  iMt  cv  uiu  (^Uiirf  .viiuid't.] 
(vi  ftcln  Kiiicii  i'uuui.     llo  can  hold  his  own. 
Woilicii.    <■*>  mcimo  uid'te  IH^'O':  tabci.    lie  meant  no  harm  by  it. 
Wfiiflfii.     (m   iiKiuv   ftd'   lu   alliw     lie  is  a  husy-hody  :    he 
pokes  his  noM'  into  everything. 
lAl^o  (m  ftcrft  Kiiif  iKafc  in  alloi?.J 
9}?rrtcii.     (''"r  iviif  uidnc  tavcii  iiifvfcn.     He  will  never  l»e  any 
the  wiser. 
VaiiVn  3ic  fid'  iiiitto  mcvffn  '     Don't  take  any  notice  of  it : 
act  as  if  yon  knew  nothing  ahout  it. 
<0}itiirhmrii.     Iio  .Hvanfl'cit  iMt  il'ii  (cl'r   iiiit.vnommfii.     The 
illness  has  imlled  him  down  :i  good  deal. 
VHllCsj,  ivac  ill  Kill  i'lCt.'.  iV'l't,  nimiiii  cv  niit.     All  is  fissii  that 
comes  to  his  net. 
SOTittrl.     "I'liiu  U'lltc  iiiit  Kiiicii  iVurcdi  {or  .Hriiftcii)  iiirt't  aU\ii'- 
VH'vfitueiiKriut   uiii.      One   can't  burn  the  candle  at 
l)oth  ends. 
3id'  iiiid'  fcmcu  ilfittdii  ftvcrfcii.    To  live  according  to  one's 
means. 
OTiirff.     '.Hue  ciiuv  'Kiicfi-  oiiicii  (vlcfamoii  niad'cn.     To  make  a 

mountain  out  of  a  mole-hill. 
50incff It.     (^'v?  nuicft  tci  ilnii.     lie  has  a  bee  in  his  bonnet. 
SDhnib.     3ie  vitct  iepcvniaun  ;u  'iliiiiiito.     She  chimes  in  with 
everybody. 
«if  ncl'iuou  mil  Me  ^il^cvt  aiie  tm  'JDiunte.    That  is  just 
wliat  I  was  going  to  say. 
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'i!9)iiiifrlii.     (<c  mimfolt.     It  is  a  liolp-nml-oonifr  Imsiness. 
<jniiii)r.     (^i  itimmr  alltij  miv  l\miViniK.     IK- takes  everything 

for  gosi)el. 
t0{uiiirii.     tiio  ivav  aiif    3if  .Kimiiiu.     Tliat   (remark)   was 

intended  for  you. 
*l!J?iit.     lev  "Pfiit  fant  ihii.     Ilis  courag*^  fail*>d  him. 
'IlJir  iviirtc  iviinpciUdi  \\\  i'liite.     I  foil  very  stranpe. 
"KiX  UMV  I'itlCitt  \n  'I'liiic.     I  felt  wretched. 
'I'liv  ivav  c\Ax  niitt  koIjI  tal'ci  ;u  iViite.     I  felt  veiy  uneasy 

about  it. 
i^i  bat  nuv  alien  "Wut  .u'licinnu'ii.     It  has  t.aken  the  wind 

out  of  my  sails. 
'I'liit  faiTon.     To  pluck  up  couratie. 

N. 
?lac^l<ifftfl.     (^"r  maitto  Die  3actH'  nact'lalfi.v     He  did  the  matter 

in  a  slip-shod  way. 
?laff;tfU.     (vr  K6tc  luict*  fcl^r  in  il^adncil      He  placed  me  at 

a  great  disjidvantuge. 
?laorl.     Icn  "luvvl  »iiif  rc»  ■'t'-H'f  trencn.     To  hit  the  nail  on 
the  head, 
('tivao  au  ton  Ola-v'l  lMn>V'»-    To  shelve,  neglect  something. 
?larr.     (<v  Ivit  muli  ;uni  'Jlarrnj  {or  Knoii)  vidjalteii.     He  made 

a  fool  of  me. 
9lrii;rtt.      IVan   n<u][  ;ii    (vvtaltuUiV""  tei  fcUt  Kiiclncm  li«fttcv. 

One  is  liable  ti)  take  cold  in  such  damp  weather. 
5lprwPii.     3u-  Icirct  an  i»;frvni  {or  fio  ift   ucvocnlctrent).     She 
suft'er-.  with  her  nerves, 
(vo  c\t[it  aiif  niciiic  '.Kn-vfii.     It  L;ets  on  my  nerves. 

O. 

Cbr.     (^r  (tfcft  I'liJ  nber  tie  ClMcn  m  3itiiiDi'n.     He  is  head 
over  ears  in  debt, 
(vr  ijt  tie  libcr  tie  Cbreu  in  tic  -Jlrteit  vcrticft.     He  is  up  to 

his  eyes  in  work. 
3ie  ivurtc  bic'  iiL-er  nc  Clneii  vet.     She  blushed  up  to  the 
roots  of  her  h:\ir. 


7j  <;ki{Man  imoms 

<>^v  lu'l!  Pif  ClMCii  iMii.F'i       \\'   l<Mik<'(i  very  nest-falU'li 
(m  iMttt  ffiu  Ch  r.iMir.     He  wonM  not  listen  t<»  it. 
(<r  lot  ti  PirtM  iMiiter  ten  Cbreii      IIp  is  a  .siv  Mlow. 
3u  fuifiu  Clr<  I'infin  unc  ^iiiii  aiih-ni  I'crauo      In  at  one  car 
ami  out  of  tliH  other. 
4^1.     Cl  iiii'  /uiier  au-fifii.     T(t  ailil  luol  to  the  ilaine. 

P. 

*)>(iiitpffri.     <M  fttin  imici  inn  *i!antoft>l.     He  is  heni)ecke<l. 
V<»tW»«'.     ''*i'  l^»"  "<irt'  lrt'i>"  I!'  Pif  *l«>ui<1't  tV"l''''>'rt'r      H"  IvAH  got 

uie  into  a  nice  mess. 
^etb.     (^r  I'at  ']!-<&      He  is  having  a  run  of  bad  luck.     He  is 

iinliicky. 
•%*fcffrr.     ,mI'  uimfitf,  ir  u.m.   ho  roc  'i»rV"cv      advl.     I  wish 

him  to  .Teiicho. 
^frr^.     3iit"  M\i-:^  I'ol'c  'iiuif  iViu'".     i'o  give  oneself  airs:  to 

ride  one's  high  hor8<^. 
lie    titcrro    iMiiici    Nmi  ©a.KH    UMuncii.      To   put   the   cart 

liffore  the  horse. 
^fiffrrliiif).     lac  iit  tciiicn  i^nift'ihiu-,  acit.     I'liat  isn't  wurth 

a  str.iw. 
%^fliti)t.     ,Vl'  inaittc  co  iiuv  \nx  'i'flicl't,  all    vi-vfljn  lA<\t  lnii^ii  = 

i\(V(\\.     1  iiijido  a  |>oint  of  going  th«T<  ev^ry  fortnight, 
^it  iMlti-  fc  hn  yh<  "iiflidn  ^it  iKl'fii.     1  t    ink  it  yom-  duty 

to  go. 
<)>0iitiiid.     "Ihmi   'iuMitiuc   ^11  ^i'ilotuo  filMftcn.     To  drive  from 

pillar  to  post. 
Soften,     t^r  ift  aiif  tiMii  riitfi>ieu  'lu'itcn.     He  is  the  right  man 

for  the  post. 
*il'ae  I'riiiiV  f«i  'i»i)fici!  cin  ^     What  is  the  post  worth  ? 

B. 

»>f«tf»,     Xt'  !vei!"!  luir  niitt  met^r  ;i!  vaton  (".>•  I'flrc!!!.     T  'v.n  :it. 
my  wits"  end:  I  don't  know  whicli  way  tu  turn. 
[Also  JmI'  ufip  ivfh'r  cm  n»d^  aiie :  bier  \yi'i  men»  I'ateiii 
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-}{rdiiirii.     lavaiir  labe  tit  mdM  iKii^t'i'f'      1  «''«'  not  baiUHin 

tor  ttmt. 
^rd>t.     ^''i  luuiite  iiur  vutt  ,\<ba\       lie  had  to  iukiiowledK*- 
i   -vas  ritrht. 
Wan  ;*anii  (o  iiiit't  jnet'i  ve4't  in.ntfii.     Oti<'  (.uuiiut  jdeuso 
even' body. 
iJtrbrdi).     i'uii!  tcvffrtc   ilMi   .uif,  cine   dUf<   \[\.  [wluw.     Thoy 
cull«d  on  him  to  iiiak*'  a  spr-ech. 
3i'iii  dUtm  lit  fitlimnuv  ale  Kiii  Jim.     His  l>ark  i.s  worse 

than  hia  bite. 
'Vhm  l\it  \ttfx  I'li'l  ^ctouo  for  ■.Hh'I'oKmiij)  veil  ilMii  »\tut.ut't. 

They  made  a  threat  fuss  of  him. 
3l<  IMI  JkCflclMiall,      Sht'  li.'4>s  the  ^Ut  of  tho  ^ab. 
<M    roi't   111   rcii   'il«mc.      lie  in  talkiiiy  uunsojise .   hf  doe.s 

not  know  what  ho  i^  tiilkin;;  a)>out. 
<M  iMt  c\iu  vcCt  •,     It  is  all  very  well  for  him  to  talk, 
(n-  r.tait!    ifl'r  vict    ooii    fut    itTon.      He    is   much    talked 

uoout. 
i'^Y   I  lU  iii.J't  !i:it  lift'  ii'h'ii  hiiicii.     lit'  won't  listen  to  reason. 
'Mfiii.     '>tl'  U'lll  cif  •^ad't  iiK'  vciiic  Inin.v'"-     I  want  to  clear 

tl.i)  niatler  iiji. 
*)ti»«Po.     in  iiniiuii  fein  ^ifitc  iiclMitcii.      You  must  run  no 

risks. 
•?tilrf(id)t.     'i'l'an  u^lltc  aur"  uiiic  Aiuiei'f  -Miicfrtrtn  nct^iucii.     One 
oujjht  to  make  somt'  allowaiu'f  f'-r  his  youth. 

\A(so   i'uui    lellic  il'.u      .:  o    .■•.niP  \iu]\n<  l^altcii  or 
;1IA11IC  tO'.UllKU  laiKii.] 
3tf  imimu  raraiif  Jliicfilil't  utl  uci!,     '>  ou  must  take  that 

into  consideration. 
lUian  iMt  ;)hicfrt(1't  auf  aiircvf  ^ii  nct'iiui'..     One  has  to  lon- 
sidt'f  others. 
9tiihm.     I'lij  iV-ifi*l't  Kl'>'  >"  Kiiifiii  ^iubiii.    Tluxfs  a  feather  in 

his  f-ap. 
9{iite.     (<v  I'uiDct  ud)  ciiic  Jiutc.     lie  i.s  makin;,'  a  rod  for  his 
own  back. 
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S. 

2<irf)r.    tai'  tMt  nid'i!?  mit  ttx  3aito  ^ii  tun.     That  has  no 
bearing  on  the  (|Uc.stion. 
5o  flitt  Mc  3aitc,     That  is  how  matters  stand. 
3ic  Hoiboii  iiictn   tci  rev  3.ute.     Vou  are  wandering  from 

the  point. 
2oiiic  ftcl'oii  3.icl'cii  ;in".imiiiciUMfffn     To  pack  up  one's  traps. 
Zaani.     (m  liof!  CO  flit  c\(\c[.]t  Kill.     II<.  ((.ok  the  hint. 

^Ht  liq";  iiiiv  Ciio  nicl't  ;ivciiiia(  M.^cii.     I  (hd  not  need  to  be 

toKl  twice  :  I  jinnjied  at  it  at  once. 
(?c<  lafit  iut  iiiiti  Uiioii,  uao  iMttc  .icHtd'cn  tiMiUfii.     There  is 

no  ^ayinii  what  nii,i,'ht  have  happened, 
'il'iic  3io  \c\,-\(n  '     You  tloii't  siy  sol     Well.  I  never  I 
\!a\i  civ  rai>  .ywi  uiii  '     Let  it  be  a  warning;  to  you  I 
tvo  |>ai  iiictMO  ;u  \^,](\\.     It  is  of  no  importance. 
3atirr.     (vr  imif;  in  rcii  faiiovn  'ilvid  Kifjcii.    He  must  grin  and 
boar  it. 
3ie  nicirt'i  ihii  r.io  \lct'fii  f.uur.    She  makes  his  life  u  burden. 
3ri)nbrti.     ^e  uiut'f  ntct'to  utarcn,  uciui  ...     It  would  not  be 
a  bad  thing  if  .  .  . 
(^"0  td'arft  iiiittc,  rafi  cv  oe  vornidn.     There  is  no  harm  in 

his  trying. 
Xiivit  3clMPcn  fliu]  ivciTi'n.     To  profit  by  experience. 
Zd)amu.     49>:>  iMt'cii    3 10  iMor  w  id\vi(\\  '     What  business 
have  you  here  ? 
(vr  ift   iiiitt  ;iMU  I'ot^vor  iViMM"ni      He  is  not  cut  out  for 

a  teacher. 
V'liic-  rem  'iin-iV  KlMfrVii      To  get  rid  of. 
^d'  iMl'c  nict>ic-  mit  \[-\\\  \\\  fitMfton.     I  have  notliinix  to  do 
with  him. 
3cf)riit.     .m1'  uvtcilo  nio  u.ut  rem  3rtH'iii.     I  never  judge  by 

ai)]>r-ai;inces. 
2rfirntfH.     (•'0  uMl  M'lioii  ricoiiMl  Afd-fiitt  iVin.     I  will  let  you 
otV  this  tinif. 
3ri'  mortno  cc-  iiictn  i^eutentt  iMlvn.  I  would  not  have  it  as  a  gift. 
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2tf)ltuiiti.     (**v  ift  r.uiim  iiiitl  fitlimmfv  MViin      He  is  none  thf 

worse  off  for  that. 
i2(f;rrcfrii.    3cl»  ivolltc  it'iii  cineii  2itrc(f«n  ciujii>v".    I  wanted 
to  give  him  a  shock. 
3*  uar  vox  5itrccfcn  aiifuT  mir.     I  was  frightened  out  of 
my  wits. 
Zd)uh.     Ztv  Sd'iib  Tiin.it  an  ?u  Mitctcn.      I  fyou,  they,  \c.) 

begin  to  feel  tlie  pinch. 
3rf)iiI&io.     (^"r  Hfibt  niomaur  ciivao  ftinilri^v     He  gives  as  good 

as  he  gets. 
ScHftoait).  (^"r  iMlMu  roil  3cl'iiaii^  ^ivifitcn  rif  "iH'iiic.  He  shmk  off. 
Zd)t»ebeu,     (>»?  utuol't  miv  aiif  rn  3ii"'K-     It  i^  <>n  the  tip  of 

n>y  tongue. 
3rhrii.     3io  iMh-ii  lut  lan.K  iii»tt  fcl'fn  hiiKii.     You  are  quite 

a  stranger. 
Sribr.      (^v   iviix  tciiie   3fir«   cU'ci   fvii"'f".      He   will   gain 
nothing  by  it.         [Alsn  (vr  iviir  nict'i  viol  taraiii?  iiiadnMi: 
oij  ivirt  niot<t  viol  f.itvi  Iv'raiietenimou.] 
2r$rii.     (^"r  l>it   fi»t  taraiif  ^dm,  ;ii  >v'^f"-     He  has  set  his 
heart  on  going. 
5d'  im<  moiii  iiUoC'  r^UiUif.     I  staked  my  all  on  it. 
3ur  Jlofce  Ki«ii.     To  call  to  account. 
^inn.     "iMit  tu  vi.>u  3nuu'n  '     Are  you  out  of  your  mind  ? 

l^Umm  toino  rimr  3inno  uimnnHf"  •     I'nH  your  wits  together  I 
ZpieU     Xiie  5vifl  i"  ^''^  <'*iii'>^i3  md't  iioit.      The  game  is  not 
worth  the  candle  (///.  the  stake). 
(vr  hit  MO  3vifl  vovloion  >v\vboii.     He  threw  up  the  cards 

(game).         \Ahn  (m  Vm  no  (Slnito  iiis?  Minn  .lo'verfon.  I 
03uto  'IViouc  {\n\\  Km'oii  3viol  maitcu.     To  put  a  good  face  on 
the  matter  :  to  make  (he  l)est  of  a  bad  bargain. 
Zpifif^'     2:cii  .HnOi]  im  Aiioron  (violou     To  carry  the  war  into 
the  enemy's  country. 
I:,!-!  tut  ov  fviolcur.     That  is  child's  play  to  him. 
ionunt  oincn  3(fMt"0vii.icf  umoIoh    To  play  iy*i«4rW\l 
3i)pttt)rrt(<^.     ^it  taiitto  oo  um  onion  2>>tfffWli\.^'^  i  Uctri0i4*fii. 
for  a  mere  sontr.  f  ^^ 

MLi/U)l<iAlj 
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Ztcut.     Icii  2tciii  me  Helleii  Iniiuv'ii     Tos>et  the  ball  rolling. 
<Mn  .HLMiO  3toiii  rci«  ;'liifto|ioc.    A  great  bont-  of  contention. 
A  great  ^(iimblin.i,^-l»lock. 
^trllrii.     (vc-  lit  I'oiHi  lul'  iM'cv  ;ii  iUlUn.     It  is  better  to  be  on 

the  safe  side. 
2ticf;.     «i  l\u  mul'  iiii  3ti>l'  .V'l  ■iK".     He  left  un-  in  the  lurch. 

Ine  iMlt  nutt  2iut.     That  won't  hold  water. 
(Stocfnt.     ('io  |UHt(  nut  rev  -2>utf.    Tlie  matter  .-,  hanging  fire. 
Ztvid).     (vc  \fl,n  iviDn  ton  ctrut.     Jt  goes  against  tlie  grain. 
6if  iMl'fn  iiiir  citifii  3ina>  nucl'  rif  Jial-iniiui  .)cmi)il*t      Von 
liave  upset  all  my  plans. 


T. 


ia(\. 


'lUU-:-  lit   >iii  Till    i>M  .Ktoiuiuiii.     Everything  has  been 
discovered.  Itrought  to  li«ht. 
(M  Icl't  111  Dill  iii.i  biiuiii.     lie  live-,  from  hand  to  mouth. 
\Aho  (<x  lolM  vtMi  rcr  »>vuip  iii  feu  iVuiip.  j 
IdUrt.     (Muae  aii'o  iiivct  Iniii.ien.     To  broach  a  subject. 
IflfdK.     3ic  itcctt  ilMi  111  PIC  iautc.     .She  is  more  than  a  match 
for  him. 
i<x  teimt  VciiMMi  uu-  feiiie  ei.^ono   Iautc.     lie  knows  every 
nook  and  corner  of  London. 
^ro^rii.       Id    -iHrnclMiiui    nLM.Hii.       To    lly    in    the    face  of 

Providence. 
liiv.     (M  uthi.i  mil  ric  lur  oor  rci  ')l\];  ;ii.     He  slammed  the 
door  in  my  facf. 
jd'  ii'ico  iliiii  fie  lur.     I  sent  liim  about  his  business. 
•Oiiitcr  rcr  Jin  '^Hl'Ul'iec  iiol'iucii.     To  take  Trench  leave, 
i'l'aii  naif  ilMi  ^111  III!  lMii,iiii.\  They  turned  him  out  of  doors. 
(M-  Item  ^ivifd'cn  liir  iiiir  'iliuiol.     II..  is  l>etween  two  stools: 
he  is  between  the  Uovil  and  the  deep  sea. 

u. 

itbcl.     Ki  iMt  ce  iiKi  .iciiemincii.     He  took  offence  at  it. 
Ubrrriti.     vgic  ImI-cii  aciiu^  mit  eiiiaiitci   iil-ciom.     They  have 
little  in  common  with  one  another. 
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nbrvriiifoiiiiiirit.     jnl'  Hii  lucM  init  il'iuiifvKii  reo  Ciiiiifci?  iil-fvciu- 

.letomnifii.     I  did  not  como  to  any  Jinanj^enipnt  with 

him  ahout  the  hmiM'. 
Ubrrriitftimuirii.    ranii  ftiinuic  ut  imt  .'vbiien  ul'ovcin,     I  aj,'ree 

with  you  in  that. 
ttbrrtaffrii.     Lit?  iit'crl.iiTf  id'  ^huw.     I  leave  that  to  you. 
T'le  ub.rlafi'f  id'   Atnor  '.'Inftiln.     You  must  use  your  own 

discntion  in  tlie  matter. 
Ubrrlrt^rii.      .Vt  ivcrrc  c:i   mir  uOoile.jeu.      I  will  think  the 

matter  ovor. 
(vr  ii!'"rl!  iif  tut  fh-  S.id'c  .iriiiitlid'.     He  turned  tho  matter 

over  in  liis  mind. 
Itbcrl(fiiiitf).     ^'o  itt  icir;  d'cv  lU'frlMutuiivcvt.     It  is  well  worth 

<  onsidering. 
Ubrrrrt>rii.     I'iUiVn  Sw  tld'  nui't  uK-rrcrcn '     DoiTt  h't  \i>urs<  If 

1>«"  ovfr-p«Tsuadfc»l  {or  talked  over), 
Itbrrriiiiiprlii.     3f>-  iMhii  mid>  iit'eniimrdr.     You  liave  taken. 

me  by  siiri>rise:  yi^i  have  stolen  a  niareli  on  me. 
Mbfrtpiiibptt.     <M'  ul'.-iuMiit-t    .illc  3dMih-ri,it(-itoti.     He  carries 

all  lu'lore  him 
ItiiigrhfW,      3io  ivfii!  .\ur  iiui  .HiiiN-m  iiiimuiot'f".     She  under- 

.stands  how  fo  <^o  a'lout  with  children. 
(■•e  ift  iniBiC'-,  MO  •I'Jahl'oit  ai  nm.^fl\-ii.      It   is  useless  to 

try  to  evade  the  truth, 
(vi   irfiij  luit   it'Mu  iMiini'Vi'u.     He  is  a  very  easy  man  to 

pet  on  with. 
Itiiiftaiibr.     ClMu-  ucitfu-  Uiuuanr'      Without  more  ado. 
'I'oidHMi  3io  tciiio  llniitaiircl     Don't  stand  on  ceremony! 
"il'iv  li.il'cn  toii!o  UinftaiiK  nut   iImu  >iciii'id''.     We  did   not 

make  any  strantrer  of  him. 
t^i?  tMit.it  vou  liiiift.uitfn  ab.     It  depends  on  circumstances. 
IttiOeirf^rii.     <■«•:•  toiiuiit  ilMii  nutte  iniAolf>V'"-     Nothing  comes 

amiss  to  him, 
Uittrrftri)rii.     Umcruobcn  5io  ud'  uidn,  c-^  ui  tu"'     I  defy  you 

to  do  it.  Al.<(i  iiiii  2i'.'  00,  ucini  3ic  foiuitu'     Xjo 

foUtii  5ie  iLctl  blciben  lamn  'j 
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uiitunuMl.       \AI^')  t>iinmol  iiur  <Mri'  iii  "^iMufi]un.i  I'efteii. ' 

V. 

^prabrrDrii.     .h1'  ImK-  iiuvt  iiiit  i^m  fin  iviitc  iiuniV'u  ycv.ibrccet. 
I   havf    made    an    apiiuintiiiont   with  him    Fur   this 
morniny. 
(m  l\u  mil  rem  ".'ha  •.'oiMt'icr.-t,  mut  mer^ieii  ai  t'cfiuttMi.     He 
lias  anaiii.'je'l  with  the  doctor  to  come  and  see   me 
l()-iH()i  row. 
"Wcrbliifft.     ,Vl'  u.ii  <\^\\\  vcitlunt.      I  Wiis  <iiiite  taken  aback. 
"IWrflfUeii.    'InMc;-  mil  Wiitem  vci.V'lif"-    To  return  t,'uod  for  evil. 
(■"Mfiitce  mil   •"•Uciitfiii  vcr.Klton.     'I'o  pay  one  hack  in  one'b 
own  coin  :  to  turn  tiic  tables  upon  someone. 
;  Also  ooiii>iiir  nut  ^■(Iciitcv  "iViiiuc  h'MiMcu. ! 
■iU'rrtviffoii.     IiU«  'iMut  nt  vcuvitYcn.     TIic  t>o..k  is  sold  out  (or 

out  of  print  I. 
'IWrlaiiarii.     lao  I't  ai  'oui  vcilaiuu-     That  isi  asking  too  much. 
518.10  taiui  iiuiu  luvl'  iioiicv  yalaiuicn  '     \Vhat  more  can  one 
want  : 
"licrlrtffeii.     >A'i\iii  l.iini  uch  niotu  aiir  ihi  '.'al.uKii.     lie  is  not  to 
be  relied  on. 
3io    toiuuMi    Hit'    raiMiit    ociiaiicii        Vow    can    lake   it    for 
granted.      You  may  rely  upon  it. 
"WorlffifH.     3ic  ift  iiic  am  cm  ilBcrt  voilcv-ii.     She  is  never  at 

a  loss  for  a  word. 
•llfrlrfloiihrit.     (m   ift  in  viv.iov  'innlcKiU'cit.     IL-  is  in  a  nice 
l)ickle. 
.'nt  KU'o  ilMi  in  .^lefto  "iHMlOvV'nK'it  .VKIU.     I  have  driven  him 
into   a   coiner.      I  have  placed   him  in  an  awkward 
dilemma. 

lAl^ii  Oit  l\U\-  ilMi  in  rie  (mkv"  iV'i>ii-"t'i"i<- = 
(^1  [\\\  flit  iVln  i^i!  aiiv  Tor  'inMlo.^Mil'fit  .ica''\fii.      He  has  got 
out  of  the  difliculty  very  well. 
'Itrrfagcit.    ^ittonntc  uutt  .vImi-     'nt  iiai  htt.MUH'v(.i.]t     I  could 
not  go.     I  had  another  Lnyagement. 
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'Mt  mini  imr  Mi?  J.mm >yni.^f ii  vcifa>v  ".     I  must  foregu  the 

pleasure. 
lor  3d'iif!  I'fiM.ito.     The  shot  missed  fire. 
"Itrrfrbrit.     <^"l'f  m.iii  lut  reiicn  '.hmmI^      Before  one  was  aware 

of  it :  before  one  could  say  Jack  Kobinson. 
iWr^beii.     (m   toimio  lut  nicl't  ra;ii  ycrnolHMi.     He  couhl  not 
see  his  way  tn  do  it. 
(M  vcrftft't  ullce  auo  rem  aa  (or  (vreff).     lie  has  everythin;; 
at  his  fin<^«-rs"  t-nds. 

lAlSO  (M    iMt   >lllCO  .1111    3dMUll.l'0ll.  ' 

(vi   vcii'iclM  fill'  MO  uM.t  c  2,utoM.     II.'  is  ;in  exjiert  in  such 
things. 
'Vcrtrftcii.     ,'sit  utirtti   mid'  ;iim  'Jliic.vl'fn  an,  al-:>  fv  mii   ten 
ii>t\1  •ocilval.     I  was  i^ettiny  ready  to  go  out.  when  he 
stopped  me. 
-lloraiiorhrit.     •.'lllfc  ii"t  i&v  mit  poi  ^oit  vin.iii>K«\'iiiA«'".     Every- 
tliing  is  very  up-to-date. 
Wit  i]iUi'iii  l^ciU'iii  '.HT.ui.vt'oii.      To  set  a  -<.od  e.\ample. 
•WcrfflUrii.     ,Mt  u'cii";  iiid't  uac  nut  il'in  '.H>i.]ci.tlli-ii  ift.     I  don't 

know  what  has  come  to  him. 
"Itorfoinmrii.     la-.:  tLMiiim  mir  lod't  tramul'  'oer.     'I'liut  i?,  all 
Greek  to  nic         \Als(>  (v-  iliir  mil  t'ol'mifct'o  lorfcv.] 
(v>?  tomnit  mir  -oev,  als?  o['  id'  iImi  utiMi  cinmal  c^a'd'cn  iMttc. 
I  fancy  I  have  seen  him  before. 
^l^ortfil.     (-'r  '.'orftcln   ild'   aiif   U'iiicu   Vcxtul      lb-   knows  on 
which  side  his  bread  is  buttered. 
(<r  Kilt  iVincii  euioiifii  'Ikmnl  m  V»hi.K.     He  lias  an  eye  to 
the  main  chance. 


W 


3[8at()feit.     5ic  ift  t(m  xwdn  .v''<-"ad'U'ii.     Sli<>  is  not  ^(jual  to  it. 
tae  .«liiic  iTt  mil  iiber  poii  .Uevr  .icuMd'fcn.     The  child  lias  got 

beyond  my  control. 
Timibfv  ift  Kuuv't  (^n>u-  .ifu.idMen.     That  i^  dead  and  liuried 

long  ago. 
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"Wnbrbrit.      'm   nminii   •  •   iiiir   rn-   'i'o.il'ilvif  iinl't  itt\  .ifiiaii. 

Hf  is  imt  vciy  iucurat*'  in  liis  statpraeiits. 
Wrtffrr.     <M   Mutt  ilMu  iMi?  'i'Jaiici   iiiiM.      lit-  cannot  lioM  a 
ciin<llf'  to  liim. 
'.'lllci?  in  ai  *Ji?.iii>r  ^iciviMron.     It  all  canic  to  nothing:  it  all 
ondt'tl  in  smoke. 

[Also  (<!?   lit   !Uitti»   raviHiij   iinvcitfn :    a   ift   in   tax 
•iMiiiuicii  .K'-illoii  :  O'j  lofto  fill'  in  niitic  lUir  ] 
5riMnut.M>v'  '-ly.im'r  .mofctutttcn,  cIh-  awn  vciiico  l\u.      To  throw 
good  money  atUr  had. 

[Also  1.10  Mun  luit  rem  TMtr  .incfcinitteii  I 
Tao  Ininv^t  'ii'aiur  ant  ric  iVuMc.  That  Itrings grist  tothe  mill. 
'iMv  tal'in  uivr  nerl'  viol  'J'j.iiiVr  ino  i'lccr  fliffifn.     Anytliing 
may  hajipfn  hrfoic  then  :  wait  and  .see. 
'll^rflfoitiiiirii.     (vr  ift  am  n1>lnninftcn  ralci  ivcwti-^iiunfn.     He 
got  the  worst  of  it.      lie  fared  worst. 
I  Also  (m  iMt  hMi  tur;ci'Mi  .V'^UAf") 
.h1<  tann  niil't  ranilu'r  lMnivf>\tomnifn.    T  cannot  get  over  it. 
JUpiii.    .m1"  ImIh-  il^in  vcinni  *li«cni  ciii.v'Utciitt.    I  gave  him  a  i>iece 
of  my  mind  :  I  tohl  him  wli.ii  I  Ihotiglit  of  liim. 
\Also  .\cl>  iMbo  ibm  MO  vc(ao  'JisilMlvit  .icfaAt.  | 
5Hri*.     Tao  IniTo  iot'  mu  niitt  uoicm.nton.     You  cannot  make 

me  l)eHeve  that.     I  am  not  going  to  swallow  that. 
Weiff.     >'^'1'  H-eii';  cino  .yite  \'lit  iinP  mViiV  ovj  ^i  iini     l  know 
a  good  way  of  doing  it. 
Xai?  ift  10  Kino  ©fiK.     That  is  just  his  way. 
3Brrbrit.     lio  2acl'o  lit  noit  un  *il-orroii      The  matter  is  still 

in  ombryo. 
^i^rrh     ('»H'K'n  3io  vmiuttiii  ju  *ii.H'rto '     Bo  careful  how  you 

set  about  it  I 
S^icfclit.      1.1  fiiir  3ic  fehr  'ft'lo'  .\ou'iffolt.      There   you  are 

m.-iking  ii  orcut  mistake. 
3i$tiif.     ?^it  .V'l'  'I'll'  fii'i'it  'li'iiit  nut  rem  V.tioviion>.if>UM      1  gave 

him  a  very  strong  hint. 
SBorf.  (vr  ivclltc  nid't  *JLUnt  iMltcn.  He  would  not  keep  hisword. 
(ir  marfn  nictn  vuio  IBorio.     He  is  a  man  of  few  words. 
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78llll^.     (u^  ift  em  wmttx  -IhiwU  tci  ilMii.      It  is  a  soro  point 

witli  him. 
SL^iiiitrrii.     (ve  foHtf  mid'  ,^,^r  iiicl't  ivimperit,  iieiin  ti  iituu  iiL\t 

re-vme.     I  sIm'iiW  not  l>e  at  all  surprised  if  it  were 

to  rain  to-ilay. 
P«  fell  iiiich  ted)  iiunrein,  ol'  ce  !0  ift.     I  am  rather  curious 

to  know  if  it  is  so. 

X. 

.V.     (vt  ij,,t  ftit  fi-111   V  fur  cm  U   niad'oii.      He  won't   stand 

any  nonsense. 

Z. 
3a()Icit.     Cvr  fami  nicln  [n;?  troi  mMcii.      He  cannot  say  boo  to 

a  goose. 
3frf)f.     il«cr  tf^Mt  Mc  3oitc  ?     Who  pays  the  piper? 
.kitflfwidg.     Up  to  date.      Suitable  to  tlio  times. 
Jcrriittrii.     3iiiie  -.iicivou  iliir  tm.il  ;cvnittot.     lie  is  sutlerin;..' 

from  a  cumi)lete  nervous  breakdown. 
.Jcrftrcnrii.     «>?  tut  icccm   vjiit  lut  ^mi'cilfii  v'  ;ovftioiicii      It 

does  everyl)ody  good  to  have  an  occasional  change. 
Jcilfl.     i'Jait   font  runimcL^  Joii.i '     Don't  jday  the  fool  .' 

I'autcr  MiiuiiKC  3oit.v     All  stuff  and  nonsense. 
Jufnll.     lev  3iir"al(  uL>lltc  c;?,  Mf;  ...     As  good  (bad)  luck 

would  have  it  .  .  . 
3iifoitiiitrn.     (s'r  -ocrriciit  allco,  aac  ihii  ;iiteiiiiiit.     He  deserves 

all  he  gets. 
(■•"e  fomiiit  riv  iiictn  ;ii,  rae  ui  uk^cii     It  is  not  for  you  to  say  so. 
.{iiimitrtt.     'I'liitcit  iii>  mt  iiiitt  ^ii  viclui'     Don't  undertake 

more  than  you  can  carry  out  I 
Jiiriicflrartt.     aui  no  Joit  rei  -.Kot  ^murtli-.icii.     T<>  put  by  for 

a  rainy  day. 
^we(t.     (f.i  fttiiprid't  iiicmcai  3ncii  tiid>t.     It  dues  not  suit  my 

purpose. 
<M  iMt  iVmcii  3iiorf  civouti.     II. ■  has  gained  hi-,  end. 
(H^  Kit  tniicii  3ucrf,  rafi  cv  .^cl't.     There  is  no  object  in  hi^ 

goiny. 
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'Jet'  tiiidv 
(vr  aiut  nid't. 
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We  too. 


*ii«ir  |tnl»  and'  nid't  .v'fi-^ ""»'''> 
(vr   in.id'ic   iiiut   iiid't   ten 

riii.ift^'"  (ScNfV. 
(vo  ifi  and'  vcd't  unr  Mlu}. 
*ii«cim  racj  and'  uat;tr  u-vuc ! 

?9ai?  er  iiitd'  tut,  ifl  rcd't. 
ii.'  ffbr  fv  iiiid'  Kidne. 


.^c 


3oicn  Sic  rcd>  viiH^! 

Xit  ivirfl  C'j  rod'  nid't  ^^laiit'cn  ' 

(vr  fonimt  red''' 

3if   ivcvrai   rod'   ivol'l  inovvV" 

(<i-  t'attc  tod'  vcdn. 

3 10   UHMTOn  ftd'   tod)   3">'i'   flf""!'} 

crlanben  ? 
Xao  ift  tod'  nid't  ual'r ' 
(vr  I'at  CO  niiv  tod'  ull'ft  ^yiMt. 


So  tlo  ihavp,  am,  woiiltl,  &c.) I. 
Neither  tloob  (has,  is,  would. 

\c.)  he. 
We  did  not  come  either. 
lie  did   not   even   makf   tlio 

slightest  mistake. 
Besides  it  is  only  lair. 
Even  it  that  were  t  rue !  Would 

that  it  were  true  I 
Whatever  he  does  is  right. 
However  much  he  laughetl. 

Tod). 

Do  lie  ijuiet ! 

Surely  you  don't  helieve  it  ? 

He  is  coming,  isn't  lie  ? 

I  sunpose  you  will  not  tail  to 


go  to-morrow. 
He  was  right,  after  all. 
Youwill  allow yuurselfidenty 

of  time,  won't  you  ? 
Surely  that  is  not  true  ; 
But  he  told  me  so  himself. 


3ic    I'.il'cn   il'ni   tod»    nid't   alio      You  don't  mean  to  say  they 


'l^oiMll  ;iuv"nifon  ' 
3ie  U'ovton  ii'n  'cute  rid't  fot'on. 

—  T  edi ! 

('I-  ivav  total  ^ifaunncn.iol'rod'n. 

—  iKid't  tod' ' 

4Bonn  trbod'  I'ouio  al'oat  tamo' 


all  cheered  him  '? 
You    won't   see  him  t>>-day. 

—Oh  yes:  T  shall. 
He  was  l>roken  hearted  a'lout 

it.  -  Oh  no  I  he  wasn't.  (Or, 

By  no  means  I) 
If  otdy  lie  would   conu-  this 

evening  I 
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(■•r  iMt  fail  'Beftrc  ,-\<tci\\,  red'  ill  Ho  did   liis  li.-st.  y«t  lio  did 
CO  ilMii  iiiitt  >iel""'1<".  not  succeed. 

(m-  iMt  oij  Ccct'  At\Mt.  He  N.iid  so.  fiif  all  that. 

}■<{'  tMt  ilMi,  toit  or  ii'i'lltc  iiiitt  I  asked   liii,!.   Inu  Iih  would 
fonimcti,  not  rnmo. 

*13.uc 'r  roit  iicviii'V" '  WouK!   tlu.i    ho   had   gono  ! 

Why  did  ho  not  go  ? 

Jiiii  3ie  CO  ^0l1',  ncnii  m>iii  co  JJn  do  it  if  you  are  askod  to! 
^I'lifii  (.i.^t! 

I'lid  tomifii  3if  M^t  faiim  cv  You  can  liardly  e.\i>t'et  that, 
iiarion. 

3.i»]en  «ie  ci^  ihn  tort'  reii  iiiir '  Be  .so  {?ood  a.s  to  tell  him  so 

from  mo  I 

(vv  iMt  mir  \(h  vie!  cv^alit  inir  IIo  told  uni  a  groat  doal  ami 
nvt'  tcuiile  ut  ihn  nidn  i^Kui  still  (in  spito  of  it)  I  could 

h'li.  not  hi'Iievo  him. 

(»brii. 

I  have  just  doiio  it. 
1  would  Just  as  soon  yo. 
I  cannot  exactly  say  th.it. 
For  that  vorv  rouson. 


.Ml'  i)i\b(  CO  cl'oii  iV't.in. 

^xd'  miJdnf  fbcin'OiVMu  >v'^eii. 

iTa-^  fatiii  id>  ftoii  uirt't  i.i.icii 

(*bfii  ri'e"Ui\VMi. 

(vi-  ift  el'cii  iiifiii  ArciiiiP. 


^sa  fbeii ' 


You   must    lemonibtr    ho    is 

my  friend. 
Just  so  !     Preciselv  I 


C?iititia(  (nu'il). 

?sdt  I'at'f  ijin  inir  finmal  »viel'fii.  I  have  only  soen  him  once, 

liycnii  3io  it'll  finmal  lelvn  ...  If  you  hapix-n  to  soe  him  . .  . 

QBonn  or  cin!it.U  aiowr   foinmt,  When   he  happens  to  com.,. 

fo  iverfc  id'  co  ilMu  iac\ttt.  again.  I  shall  tell  him  so. 

I^aij  ift  mal  cin  [d'ijne!?  .t>.niei '  Th.it  i .  w  isat  I  call  a  heautiful 

iioiije ! 

oit  bvit'c  c>j  itid't  eiiinial  I'lCt'i'l't-  I  tli<l  not  even  think  so  ior 
lAlso   3d'  tMte  nirtjt  cinm.il  hestow  a  tiiouglit  et^on  it|. 

Mr.iii  i^cpiuti.  i 
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1.1^  ivar  einitul  tin  3v>>«- 
i.;iffn  2if  uial ' 
•^crcn  £■(  nidi ' 
.«(cniinen  3ic  ni>il ! 

Sii'vii  2if  mal  I'll  ! 


('c  n't  i^ar  ;ii  ueit, 
SlDariim  iiUtt  »V'>' ' 
I.ic'  ift  tV'v  >i>-'M  iiu'.ilicl\ 
tiie  (Vlfii'it  ift  iiirt    iV"- 
'••r  tilt  tV^r  nid'ti?  iV'^n 
^ff>  Hbf  >iai  h'iihii  3'V*'if»'l- 
ocl'  i]cl'c  raft  ,vii  iiif. 
(5S  hillt  mil  .vu"  iiictM  cm. 


Iro  i]cln  iviv  *fi"  *iBiiiP- 

lie  'ilvteit  uMr  (\i\\   ;u  fcl'lcitt 

ilfllMd'I. 

I'UMiimeii  3ic  ja  tnori^cii ! 

X>i  fiiir  3ic  jii ! 

^i*"  ffh'ii  \A  i]iW]  bUifi  aiie. 

('"fl>  la  iiidn  Minn  ' 
(m  ift  ja  mciii  'IMiil'd. 

?^(l'  l\li'JtC  CO  ja. 

^ft  csoiicl'  uiifliit  ivaln  '  —  ^>i- 

ivd'I : 
3io  iviiicn  ja,  ra|;  lit  iiuti  iicl'^" 

tann. 


That  was  indfeil  a  jnkp. 
.Iiiht  fancy  I 
I  say ! 

Come   iiuickly  I     Just  come 
hore  I  Do  come  some  time  I 
Just  look  here  I 

ffirtr. 

It  is  much  too  far. 

Y.>u  ilou't  say  so  I 

That  is  tiuito  possible. 

The  meat  is  umlerdone. 

He  has  done  notliinp;  .'it  all. 

I  haven't  tin-  hast  doubt. 

I  hardly  over  go. 

I  havtii't  thf  slight«st  in- 
tention. 

There  are  no  cgirs  whatever 
U)  be  bought. 

There  i'^n't  a  broath  of  wind. 

The  work  was  really  too 
badly  done. 


ja. 


Be  sure  yuu  come  to-morrow ! 
Mind  you  dun't  forget  it ! 
Why,  ther«'  you  are  ! 
Dear   mo  !    you    look    <]uito 

l>ale. 
Don"l  go  the  re  on  any  account. 
lie  is  my  brother,  you  see. 
I  told  you  so.     I  said  so. 
Is    it    really    true?— Indeed 

it   is! 
Vou  know  well  enough  that 

I  cannot  go. 
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3if  Kl'fii'iS  M  ulb\t. 


You  can  »*»■»•  if  for  ynnrs»*lf. 
Ho     ram<-     lu-r*-     y»'st«rilay, 
don't  voii  lonu'iuber  ? 


01  ifi  npd'  tim  Vel'fn  IK-  is  still  nlive. 

'§>.UHMt   3if  Md  '^lut  noit  iiid't  Haven't  yon   ri-nU  the  liook 

c\(Uk\\  y  yet  ? 

)it   lilt'   xhx    iicrt'    I'er   tinu]<\\  I  saw  him  only  a  f\nv  tlays 

Jai]cii.  ago. 

3uclr  I'Ccr  licit-  utftn.  Twolvo  or  «vfii  morf. 

(*Cf  111  iioit  nict'ttj  M.  Thfic  is  nothins  y«'t. 

C^ftni   3if  niir  nod'  nil  ^U.ic  (Jivo    iiu'    anothrr    j,'la>.s    of 

ffifin.  wine. 

iOolMit  er  \iM)  111  >i?frliii  '  Is  lip  still  livin:,'  in  Borliii  ? 


".Kedi  I'eiiti  aK-iit'. 
<H  ii-ofltf  iicd'  Mfibfii 


This  very  I'vcning. 

Ho   wantf'd   to  stay  a  littlo 

longfr. 
That  is  tin'  last  straw:  that 

crowns  all. 
Will    yon     havi-    soinethinj; 
Wsiiles  ? 
(>['<   fr  nod'   .uij'  teiu   3"iii"i~v      Before  he    was  well    out   of 

KCix.  the  room. 

(S\i  ffi  and)  nod'  lo  ivenii]  I3(;  it  over  so  little. 

3j.jen  Sic  ti  nod'  eiiimal '  Say  it  once  more  I 


XrtiS  ffl'li  niir  ni'd'. 
®o(len  3  if  nodi  <u\\v:>' 


?liir. 


(>)d:  niir! 

'Tan  nod;  fin  J.vv 

'IVfud'oii  3if  ibii  niif ' 


« 


Do  go  I     (Jo  along! 
Only  one  day  more. 
Just  go  and  see  him  ! 
v'di  ivfrtf  tiiii  foi'ifl  iiiir  an  niii      I  will  <]>>  my  utmost. 

Iic.]t. 
5t?ie  tonnfn  v^if  niiv  fo  riiiiim      H  )W  odi  you  he  so  stupid 
li'iii ! 


«'■-; 
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Don't  be  so  nuughty  ! 
Hiive  piilipiicu :    (lun't  Ik-  in 
such  ii  lain  V  I 


5*CUAUt'  All  right:  very  well! 

vBiut  3ic  ictHMt  in    Icututl.int      Have  you  ever  been  lu  Ger- 

.Vnvcfcif^  nuiny? 

5rt>ou  ten  feKv'Utcii  la^v  '1'1'«'  ^•^■'T  "^'-"^^  ^^''>'- 

3di  bin  Uton  adn  i^ijio  Hcv.  I  have  now  been  here  tor  u 

week. 
(«r  iit  jftjt  [d'cn  m.  He  is  there  by  this  time. 

Avaiyu  3ic  ilni!    (5x  ivirt  e  fd'cii      Ask  him  !    He  will  no  doubt 

uineii.  know. 

2o  tanu  man  fd'cn  fd^lafcn.  It   is   easy  enough   to   sleep 

like  that. 
5tc  <\dH\\  ted'  nidn  uton  aiio  '        Y(.u"ie  not  going  out  tilready '. 


laei  iU  fd'on  ival)r,  otcv 


That  i-  all  verv  trur,  but  .  .  . 


^onftnidnc'  IsthatallV     Anything  else? 

{5^c  >iil't  iLMift  ncd>  cnvao.  There  is  sometliiug  besides. 

(5v  ift  fcnft  fcln-  viii»ttlid\  lb-  is  usually  v.ry  luinetiuil. 

:sd'  iMt'e  ci?  id' on  fonnu-o  .y\>:bo\ .  1  have  seen  it  >omewhere  else. 

aOcv  ivav  fonft  nod'  M  '^  ^Viio  else  was  there  ? 

2mt  ivav  c:  anrcvo  l>icv.  Things  were  dilVerent  here  m 

former  times. 

3d'  UU  ftavtcn  Xjufton,  fonft  Inn  I  have  a  bad  cough,  otherwise 

id'  fcl'v  .]ciiinr.  1  -ii"  ^'""'y  ''■^"■ 

(vv  fa^^tc  ce  iroH  ^ot'unial.  Ho  said  it  at  least  ten  times. 


.tocmc  ail?  cv  ivol'l  tommcn 
:vd'  I'al'c  ce  uol'l  ijcNd't. 


I  sui>i>ose  he   will  come  to- 
day ! 
I  thought  as  much. 
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*lBiiP  cv  ci?  iveH  tun  '. 

3ic  ^Hitcii  icoH  vccbt. 

Ia3  ift  ivebl  ivalr. 

Cfr  t\u  OS  ivoH  "ocvlovcii. 

(?•{?  ftnt  uel'l  rvoi  ?vUno,  U'itcoiu 

3ic  batten   u'ol'l  tiMunicn  \<i\\- 

neu. 
(vf  hit  ivel'l  (^)olr,  al'cv  or  .litt  cc 

niitt  aiii?. 
(fr  a'irb  ivotjl  niitt  ^&i\\. 
Xa^fcnnen  3icftd'  ueH  ronton. 


I    woiulei-    wlulher    he   will 

do  it. 
I  dare  say  yi>u  aie  right. 
That  is  MO  douUt  true. 
P('rhai)S  \\<'  has  lust  it. 
It    is,    I    should    say,    three 

years  since  I  saw  iiim. 
You  could  have  coiue   quite 

well, 
lie  has  money,  it  is  true,  but 

he  does  not  spend  it. 
lie  very  likely  will  not  y;o. 
You  can  easily  imagine  that. 


SECTION   IV(«) 

PKOVEKBS 

A  had  penny  always  comes  back. 

3itloclno!?  (*''olr  fcinnit  inunor  <uiurf. 
A  bad  v/orkman  quarrels  with  his  tools. 

(vui  uticctnov  \Hvt'oitov  utimpi't  ant  foin  "lOovtuni-v 
A  bargain  is  a  l>argain. 

>t).inrcl  in  CMntol :  .^l.uif  ift  .'tanr. 
A  bird  in  the  hand  is  worth  two  in  the  bush. 

A  burnt  child  dreads  the  lire  :  once  bit,  twice  shy. 

i'dbvaniitc  Jiinrcv  fuvittcn  tao  Aoiicr. 
A  cat  may  look  at  a  king. 

3ioln  ted'  tie  .HvitV  ton  .Hviifov  an  ' 
A  cold  hand,  a  warm  heart. 

,Ualtc  Jjanto,  ivaviuc-:?  'Ocv;. 
A  contented  mind  is  a  continual  feast. 

(Sjutcv  i^iiit  lUs^d't  (Vatco  -IMiil. 
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A  drowning  man  will  catch  at  a  straw. 

(viii  (vitrtiifciitor  c\\evt  nad'  oiitcir.  3trcH\iliu. 
A  foi>l  and  his  monoy  are  soon  parted. 

■im  m  'Maucr  (Mclp,  tMt'o  fie  .^an^e  2Bc!t :  ©cim  ein  )}l.m  aiif 
ten  ^iiiarft  iV'tn,  noiifii  ftd>  tie  .<li\1iiicr. 
A  fool's  bolt  is  soon  shot. 

(Fincci  iJJavron  i>oUcu  jliir  (mIc  "OoriM'oiTcu. 
A  friond  in  need  is  a  friend  indeed. 

(Mil  Aroiiiir  in  hT  iV,et  ift  (n-iTor  ^ilo  ciii  "Brutcr  in  for  Aorno. 
A  sood  l>p-innin£r  j^  iialf  the  l)attle. 

(Vviut  i\ai\v\t  ift  l\ilt'.]oin.MiiuMi. 
A  good  conscience  is  a  soft  pillow. 

(\hit  WciiitT-u  niiiclH  ein  fanftce  Miiun. 
A  good  horse  is  worth  his  fodder. 

.H'Pcv  '.'(rt'citec  ift  [cinco  I'cl'no-^  ivcrt. 
A  kind  word  is  never  lost, 

Cmii  ijittc'^  'iBort  finrot  eiiioii  I'jutoii  Ovt. 
A  little  knowledge  is  a  dangerous  thing. 

(Mciiii.ic  JU'nnniine  luir  >v'f'U'rlhl\ 
A  little  leak  will  sink  a  whole  ship. 

Mam  Ihfad'cii  t\Uv  ■  eft  .]\\>\;c  'iOiifinuvii. 
A  lordly  taste  makes  a  beggar's  pur^e. 

SBeM>lcfft'm.ict  lniu.it  ■i'citclf>n-f. 
A  miss  is  as  good  as  a  mile. 

(5in  ironi>i  >»  mi  ift  oicl  ;ii  fv.it :  .lofcMt  ift  .](hiy[x. 
A  peck  of  March  dust  is  worth  a  king's  ransom. 

(-^in  Vm  i'lavjouftaul-  ift  ciiuii  Iiifatcii  ucn. 
A  penny  saved  is  a  penny  gained. 

t^cffcr   fyavcn   ale   cvft   ovRfvl-en  :    (mii    evfpaitcr   iifenni.^  ift 
;u'cini.il  I'orrieiit. 
A  rolling  stone  gathers  no  moss. 

(""in  blcrcv  ■'otiMP  uivf  niomale  fat  :  (<m  voficntec  3tciji  fe^t 
tfiii  ilioos:  an. 
A  sprat  to  catch  a  whale. 

Uni  ("'ircfH"-  \\i  cri.i.ifn,  muf;  \\\>v,\  ■.^vlciitcc  u-arjni. 


«i»^^-«3S'«T77V7^ea!rHWiiaii.iiK'.i«ic-cw7  i^i»^\K"«%^wiBieaRHVwiair 
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A  stitch  in  tinip  saves  iiino. 

(vin  3tiri'  ;iir  rect>tcii  3nt  cr^alt  rac  :\M\i  Sik\t. 
A  watched  pot  ik  ver  boils. 

Xa0,  uao  man  iVhilictn't  Iviteiitimfd't,  tomiiit  mir  [.iitqfaiii. 
A  wink  is  as  good  as  a  nod  to  a  lilind  horse. 

iDoui  uuVi  ^u  ratcn  ift,  pcm  ift  ,nut  iiiitt  ^u  I'dfcii. 
A  word  to  tho  wise  is  enough. 

Icii  (Mclobrten  ift  >iut  vvcr'i.]cii 
After  a  storm  comes  a  cahn. 

iJiiiit  Jlc>icu  foimiit  vSeimcnfdHMii. 
All  cats  are  grey  in  the  dark. 

'i^ei  iiuiitt  fmo  allc  J^atjoii  >ir.ni. 
All  is  not  gold  that  glitters. 

(>o  ift  iiidu  iiflcvj  (^Jolp,  UMi?  iiliittu- 
All's  well  that  ends  well. 

0"•ll^c  ijut,  aliesj  cjiit. 
All  things  come  to  him  who  waits. 

fficr  iiMrtfii  faun,  ta-  ftftn  fein  C^li'icf  POit  eiiimal  an  :  (Morn I r 
brini^t  Oiefni. 
An  ounce  <■  '  fac'  is  worth  a  pound  of  fiction. 

Cine  cin^uy.  4at|>.d'c  ift  cine  3d'iii!:liifiinvj  OJninDe  ivoit. 
Ajjpearances  are  deceptive. 

Xix  3d'ein  tnii^t. 
As  you  make  your  bed,  so  you  must  lie. 

iOic  ni.m  fid'  t'cttet,  fe  fd^laft  nuui  :  ale  nun  cs  treiOt,  \o  ^dnn. 


Burking  dogs  seldom  bite. 

■Ounre,  Die  vicl  Kilon,  t-eifsen  nidn, 
Beggars  can't  be  choosers. 

I'cttlcv  baton  tcmc  QB.iK. 
Better  late  than  never. 

"i'ofu'i         iiUi  A>if  "iit't. 
Birds  of  a  feather  flock  together. 

WIeidi  unp  v^lcid'  v^efollt  |ld^  i-;eru  :   ^Bo  J«uit'eiT  unf,  ra  flii\yn 
iiUitcn  jii. 
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Blood  ij  thicker  thai!  wjiter. 

Xa-j  ^ciiip  ift  ciiicm  ital'cr  ali?  fei  JJuct. 
Brevity  is  the  soul  of  wit. 

.<tiir^e  ift  rcr  ."Here  ilBiir^e. 

Caro  will  kill  a  cat. 

.>{iiniiiicr  Iniii.v  .hmuc  O.iave. 
Charity  licyiiis  at  Ininic. 

.'vorov  ift  iht  folt'ft  tor  iiiaitfto. 
Corniiif?  events  cast  their  shadows  hefore  lliom. 

.ULMiinifiire  (vrcivpiiffe  iverfen  ibveii  SclMtten  vcvctiit^ 
Coiuj)arisons  are  odious. 

'iH'v^ileid'c  ftiit  U'irerlidv 
Cut  j'our  coat  accordin<,'  to  your  cloth. 

iVan  nnif?  fidi  nad»  tor  Xerfc  flverfen. 

Dead  men  tell  no  tales. 

Tie  loteit  vcrcii  iiid't. 
Diamond  cut  diamond. 

Oluf  eiiieu  i\\cbi\\  .*{lol3  ^ie('i.Mt  eiii  c\\obcx  Mai. 
Discretion  is  th.e  better  part  of  valour. 

'iHMfutt  ift  tie  -}Viittev  tev  "iln-iclH-it. 
Don't  count  your  chickens  before  they  are  hatched  :  don't 
halloo  till  you  are  out  of  the  wood. 

"IWiii  foil  ton  Jul  rid't  ver  ^l•m  ".Hteuf  leten. 
Don't  reckon  without  your  ho.st. 

i'uiii  foU  nid't  tie  ;)JcrtMunii]  etne  ten  *iBii't  uwdHii. 
Dropping  water  will  wear  away  a  stone. 

3teteC'  ircvfcn  bcl'lt  reii  Stein. 

Empty  vessels  make  the  most  noise. 

I'eerc  Jcvff  HaWern  am  nicifton :  Vecve  ,'tovfe  vlavvevii  am  meifteu. 
p]nough  is  as  good  as  a  feast, 

(Mcniu]  ift  t'effer  ale  uiviel. 
Even  a  worm  will  turn. 

\'lud'  ein  iBiirm  triimmt  fid\ 


PROVERBS 

Ev(iy1)ii(ly  is  wise  at'tor  tlie  event. 

'.KiUl'lHT  ift  jcrcv  Hii.v 
Evt?ryl)()tiy  knows  bost  wh«re  tiie  shoe  pinches 

?vorcv  ivoif)  fi'U'ft  am  teften,  ii'O  ibu  fa-  3.1miI^  Murft. 
Every  clouil  has  a  silver  liniiii^, 

•IV-i  iillciu  Uii.-\hu-f  i't  iiimiov  ciii  (^Uiut. 
Every  cobbler  should  stick  to  his  last. 

3.lnirtci-,  lloib'  boi  rciuoiu  Voii'tcii. 
Every  dog  has  his  day. 

^MTcr  Iwt  ciiimnl  fciucii  iVitcu  Ja.^ :  \'lUcij  liat  feme  ^cw. 
Evil  cunmiunications  torrupl  good  maaiiers. 

■IHM'c  WcffllfftMrt  vcrtirl't  i^ittc  3utfii. 
Experience  teaches  fools. 

Xuvd'  3(tarcii  iiirp  man  flii.v 

Faint  h'  art  ne'er  won  (air   lady. 

IiMU  .'liibneu  iid^oit  rie  2Bclt. 
Familiarity  breeds  contempt. 

llOi-nvcOc  (■>icimputait  femiui  Icidn  ;um  'J?vmt. 
Finu  feathers  make  fine  birds. 

.'{letpcr  mact>on  Voiito. 
First  come,  first  served. 

5Scr  ^iicift  foiiimt,  mal'lt  utovft. 
Forewarned,  forearmed. 

«iii  "i\'aiiu  Afivarut  ift  Kilb  ^Kvcttct  :  ''iO.niuiiui  ift  SvlnilJ. 
Fortune  favours  the  brave. 

Tao  ("-Uiict  ift  tern  .tiihun  belt. 
Fortune  is  fickle. 

(Mliiif  iiiif'ojlas,  u-ie  kl?  tnid't  MS' 


1>1 


Give  a  dog  a  bad  name  and  hang  him. 

lao  (Moniclu  tctct  tcu  "ffiaim. 
God  helps  those  who  help  themselves. 

'^'ctt  Mlu  ?f!'fn^  ^!«  nd'  '"clbft  bclfen : 


.tM(f'  tir  I'oll't't,  f.  f-ilfi 
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(iood  ((timsfl  fonns  riveriiijrht. 

Wiitcv  OliM  fommt  iih-r  -.Kacl't. 
Good  wino  needs  no  Imsli. 

C-Hitcv  '©rin  (n<ravf  feinco  .<liaiMfci. 
Ornsp  all,  lose  all. 

5Sfr  odciS  t\il'fii  ivill,  K-tciiiim  am    (micc    iiicfno :    5Bcr  ;\v(i 
>6afen  ^u.^lcicli  iH'Ut,  taii.^  i>-iv  h'iiioii 
Great  things  have  small  bogiiininKs, 

(^-'rofjc  liii.KlMtvii  Heine  ".'liiuiiuv. 


Haifa  liiaf  is  better  than  no  hreail. 

(vin  Iwlbn  Wiib  ift  Offffr  alei  .^nv  fcin  'IMm. 
lie    that   will    nut  when   he  may.  when  he  will   he   shall 
have  nay. 

^iL'cr  imin  iviU,  uenii  cv  taiiii,  taiiii  iiict't,  ivcnn  er  iviU. 
He   who  does   not   improve   to-day  will    grow   worse   to- 
morrow. 

Stiflftan^  ift  3]ucf>iinKi. 
He  who  laughs  last  laushs  best. 

*2Dov  ;iilciu  ladn,  l.ntt  am  t'cftcii. 
Honesty  is  the  best  j.olicy. 

(vi^rfiittfit  uatnt  am  (an.^ftcn  :  lev  iievaro  5D.M  ift  tcv  t'efle. 
Hunger  will  l>reak  through  a  stone  wall. 

Oimi^fv  tvcil't  ton  iOolf  mc-  rom  "^iiut. 

Idleness  is  the  mother  of  poverty. 

(VtiiiK'eit  ift  ror  SiMiiffcI  rev  ;'(iiiuit. 
If  you  want  a  thing  dono.  do  it  yourself. 

Ill-gotten  gains  never  prosper. 

Utucitt  C"'!!!  i-jcreim  niitt. 
Ill  woods  grow  apace. 

Uiitraiit  ocirivt't  iiiilu. 
In  for  a  penny,  in  for  a  pound. 

®or  \'l  f,»u,  imif)  aiict'  'i?  fa.v'ii. 


PROVKRB^ 


In  Konie  <lo  as  the  Romans  do. 

i'l'aii  niuf}  iitit  ttw  iiJolfcu  tculon. 
Ingratitiule  is  the  world's  reward. 

Uiiranf  ift  rev  'IMt  Vohi. 
It  is  ii  long  lane  that  has  no  turning'. 

(ve  iiiiif!  fiton  fine  l.uuv  ^''''^ik'  Ki".  tic  tcmcii  'iliuvia"'^  {"■am. 
It  is  a  poor  heart  that  never  rejoices. 

(<«?  iiitifi  oiii  I'rMucniiMicrtco  ■t>iM-;  fcin,  tao  fiit  iiiemalo  rrciitc. 
It  is  an  ill  wind  that  hiows  noliody  any  good. 

(vo  ift  iiiittv^  fe  iMIimiii,  co  ift  ;ii  ctivae  i\\\t. 
It  is  never  toct  late  to  mend. 

3um  ftct'  ['iiinn  ift  co  iiic  ^ii  fv>if. 
It  is  no  nse  crying  over  spilt  niilU. 

WffdH'l'iMio  Im.ic  liiiKii  flit  iiiitt  anrcvii 
It  is  the  last  straw  that  breaks  the  camels  Imck. 

Toi  Ictjtc  ivovfcti  lif;t  rae  i\\if!  ulYilaufcn 
It   is  too  late  to  lock  the  stable   door  when  tho  h(jrse  is 
stolen. 

'Ji}onn  Me  .Hiur  crtnnitcii  ift,  t.inii  u'ivc  ra-  'IHiiinicn  ^u.vrcrft. 

Jack  of  all  trades  and  master  of  none, 
•oaiio  ill  alloii  (^'aiuii  iiiir  iiiv.v'iirc  ^u  ^t^.nio. 

Least  said  is  soonest  mended. 

oo  ivciii.ic'  ^(\v't,  y:  U'ictMin-  ycibeffnt. 
Let  l»ygoi  ones. 

•Oiii  if  i!"c:  tfiii  ?Mitc  iiicln'  rarauf 

Let  sh'ep.  iie. 

3cl'Kifcupo  .ounce  foil  nuui  iiiitt  itcctcii. 
Let  well  alone. 

V'afi  ficbcu  Af>''»tc  ffiii. 
Like  father  like  son  :  a  chii>  of  the  old  block. 

lor  \Hvfflf'^l't  "''"I't  K<\l  vcm  3tamm. 
Look  before  you  leap. 

iraii,  KlMii,  ivcni   (of  persons).      CmiI  ua^^c,  r>niii   u-.u^c  (of 
actions). 
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Miiii  |irii|M).s(->,  (iiid  tli^poHcs. 

IiM  i'lfiuM'  renfi,  C'lctt  liiih. 
Miin's  *-xtn'iui(\  is  («u<rs  opjiortiuiity. 

'iOniii  ru'  i>iot  .1111  >iii.'rMfii,  ift      eltfo  •t>i(fo  .1111  iMcf'flfii. 
Many  a  tiii<'  svoi.I  is  siM;k<ii  in  jVst. 

'J['i\iiiclH'e  iiMlno  JOL^rt  uiip  iiu  3itcn  iVIPfccl'di. 
Many  liaiiils  inakn  light  wuk. 

'■I'iiic  'iMiiri'  iiMitcii  (mIp  ciii  (*"iipo. 
Many  in  haste  and  niifiil  at  It-iMirt-. 

♦oaiat  ill  (Mlf  I'cnut  iii>in  iint  'ils-ilc. 
Misfortunes  selihmi  conic  singly. 

(•""in  Uii.iliirf  fiMiiiiii  t'dtoM  atl.ii!. 
Moro  haste,  hss  s|icc(]. 

(Mic  nut  iiycilo 

Necessity  is  the  mother  ol  invei.,ion. 

liiet  I'viitt  (vifon. 
New  hroonis  sweep  clean. 

'Ju'llf  1^-U'll  fclMCU  .lilt. 

No  gains  witlioiit  pains. 

»ll5cr  iiicl't  avbeitct,  uMl  and'  iiiclu  offni 
No  man  is  horn  a  ma-ter  ot  his  craft. 

.Heiii  I'lcirtcr  f>illt  ihmh  Onniiiol. 
No  rose  without  a  thorn. 

Jlciiic  Hivk  etMif  r 01  lien. 
No  sooner  said  than  done. 

3yif  ^]m<v,  \o  >iftan. 
Nothing  Venture,  nothing  win. 

*.19er  niitto  uMiV,  iicivinm  iiicMo. 


One  cannot  draw  blood  out  of  a  stune. 

iBo  nicl'ic  in,  iMt  rcr  .HanVr  Kin  ^ed'i  •ociloroii. 
One  cannot  put  an  old  head  on  young  shoulders. 

CwivV'iir  111111';  iiii',':oh'ii 
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Olio  ;_'iM)<l  turn  <lcs<i'Vt's  aiiutli'-r. 

(Mill-  •»>.uip  iv.iutt  Me  lUircic     (mii  Tu-uit  i|"i  roo  .iiirnu  unt. 
One  is  nover  too  oM  to  learn. 

i'i>m  loU  10  kilt  iicrrcn  uic  nc  .tul',  imt  Icriit  necf'  iiiimcv  um«5 

One  man's  moat  is  anoiluT  man's  poison. 

Ice  cincn  Jot,  t-'iJ  aiironi  -IMm  :  ii>.v:  tcm  ciiicn  .v'fn'ic  ift,  ift 
toni  aurcru  uiMtlut. 
One  may  as  will  lie  hiinu  f''>i"  Ji  shefp  as  for  a  laml». 

.Ueiuiii'  ut  iit-fin  ■'>iii\P,  tcmm'  id'  iiL-cin  3>l'iiaii; 
One  must  not  look  a  uil't  horse  in  the  month. 

(MiUMii  .V'Ki'ciKtcii  ('•Knil  iM'.uit  iiMii  man  nio  i'l'vuil. 
One  swallow  does  not  mako  a  sinumer. 

(<iiic  3>lMi'albc  iiLutt  toincn  3o.iiiiiev. 
Out  of  sight,  out  of  mind. 

'iUii  ten  'i[\u}(\\,  alio  Cfiu  3mn. 
Out  of  the  frying-pan  into  the  lire. 

','lui?  tern  ;)lc.ioii  in  ric  iiaiitV. 

Penny  wise  and  poinul  foolish. 

iBer  con  "iifcnniii  uiitt  cbvt,  ift  tee  i>ilcio  nuti  iccri  ;  "ILht  rao 
.'Ui'iiic  iiictn  clMt,  ift  r-o  ("•(refjcii  nidn  uovt. 
Pi'oplu  who  live  in  glass  houses  should  not  throw  stones. 

4Bcv  cm  vil«ii"cviic>J  >^iicl'  Ivu,  imifi  aiircrc    nutu   mit    3tciiicu 
t'civcrfcn. 
Possession  is  nino  points  of  the  law. 

iBcr  im  "I'dll^  ift,  ift  luiiii  3ft'"ti-'l  im  ^cd'f. 
Posti)oiied  is  not  abandoned. 

'■.Huf.]Ci\toK"ii  ift  iiidn  aiiMcl-iJl'i""- 
Practictj  makes  perfect. 

IUmiu.i  mad't  fen  I'lCiftcv. 
Prevention  is  better  than  cure. 

iUnftdn  ift  U\i(x  ah^  ".iivKtild?! :  'i^ovfori^e  Initct  9iad'for^e. 
Pride  goes  l)efore  a  fall, 
.^odniuit  femmt  ccr  rem  ?s\\U. 
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h'omo  waa  not  l)uilt  in  ii  day. 

Hdw  *]?aiim  falU  vein  tiftcti  3tici(lv 

Saucp  for  the  goose  is  sauce  for  the  gniidei-. 

*iQ.i>?  fin  rfii  ciitfii  rod't  iff,  irt  fut  un  aiircrn  MU>}. 
Seeing  is  iH-lieving. 

■.'lii.lfnntfiii  mi.^t  itifl't. 
Stlf-prnise  is  no  ivromnicmhition. 

(Mi^lllol'  ftllltt, 

Short  reckoning-'  niakf  long  frit-nds. 

•Hnxi,<  .•)Jc(t'iiiin.v  U\\u]c  Aroiiurul'aft. 
Silonce  givos  consent. 

Mt\\\(  ■.Hiitueit  In  ami'  cmc  v'liitinnt. 
Sjiiiro  the  rod  and  sj)oiI  the  chihh 

3i1uMU'  Mf  .'Hiitf  imp  vcrrotc  rao  .>{mr 
Speech  is  silvei     -lencw  i-i  golden. 

'Heron  ift  2ilKM,  3itivcii]cn  ifl  (Melp. 
Still  waters  run  deoi>. 

3tillc  >lL'at"hT  ftiip  tier". 
.Strike  while  the  iron  is  hot. 

3vtiuiccc  ta>?  ^"ifcii  I'o  UMU]t  <■}  I'cif;  ift. 


The  hotter  the  day  the  better  the  deed. 

;'lii  (Voioita>ieii  tvcitt  for  Jciitol  uiii  3 rid. 
The  child  is  father  to  the  niaii. 

'iLsiiJ  ciii  Oiifiten  u'crrcn  iiill,  tiiintnit  )ut  l\i  3i'itiii. 
The  coiii-se  of  true  love  never  did  run  smooth. 

Victv  ift  Vci^C!^  ','Uu"ait>v 
The  early  I>ird  catches  the  worm. 

iVciiiciiftimr  iMt  (Mole  tin  iViiiiP. 
The  end  justilies  the  means. 

Ifl  3u'ccf  h'iliijt  tic  iVittd. 
The  exception  proves  the  rule. 

'.HiuMuUMitci:  t'l'itaiii^ou  ric  OU.yl 
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Til''  inaii  I  tin-  l)i>iu'.  tlio  >\\trter  ilio  meat. 

,^c  luU'ci  pciii  .liioitcii,  tcffe  niijiv  r.vj  /^IciM« 
Tlio  iiitchor  that  ^ofs  to  tlio  well  tr.ts  l.ioken  ut  !  i-l. 

lev  Mn\.\  .v'l't  to  Ia\u\c  jiiiii  "I'niiiiiiu  li.?  cv  l'ri*-bi 
T\u-  pot  calls  tlio  kcttl.'  lila.k. 

(mm  (mVI  Kl'iiiirtt  fi'ii  .inrciii  Vaiu^ch. 
TIk'  mHX|tt'(ttil  oft<^ii  liai)|.(  ii>. 

UnvorlH''ni  tciiiim  eft. 
Till'  williiiy  Imi-.  ■  (lots  tlio  iiio>t  woili. 

I.v<  wiiluv  i't'crp  u'liT  iiiinici-  \h  nTi-  ^^culnllI^■lI. 
There  arc  inoro  \v;i   ■<  to  thf  wood  than  ono  :  tlu-ro  ar.-  m.-n) 
ways  of  killiiiL;  a  cat  tiian  ono. 

•}}u-U  HGf.v  f'lhcii  luivl'  "HiMii 
Tht-ro's  many  a  sl>n  'twixt  tli.-  c-n  and  the  lij>. 

i'uiii  fell  rcii  i.i.i  iiiitt  lun-  reir.  '  I'oiip  let-cit. 
TliPi-e's  no  fool  liko  an  old  foid:  an  ohl  dog  Irarns  no  now 
tricks. 

39.1-:?  Oaiieiil'eii  iiittt  loriit.  iciiit  Cmii-j  i'lmiiicvmoh- 
Thort-'s  no  jilace  liko  lionu'. 

(Su\nn  .»>fvt  ift  CiiolPcci  uovt. 
Theia's  the  rnl)  I 

la  licit  rcr  Ouiip  ('qr.U'cn  I 
Tlioso   who   phiy   with    cdgcl    tools    must    oxpcct    to    cut 
themsolvfs. 

5Dci  ftit  111  C'ifuU'r  ti-.ytn,  tLMiuiu  fiuui  um. 
Tit  U,v  tat. 

5Bic  Ml  iiiir,  \c  \&  Mr. 
To  carry  ':'oal  to  Nt  wcastlo. 

90a|Tci  ill  Pen  .OUviit  tra^Kn. 
To  kill  two  liird^  with  one  stone. 

3ivei  Alii\>'ii  luit  niinii  3d'la.i  tinoii. 
To  make  hay  while  the  sun  shines. 

lie  ('•KicvMilH-it  I'niu  3lH'' cijvdfeii. 
To  rob  Peter  to  pay  Paul. 

(viii  Voit  51U  imp  citi  aiipcrco  aufmad'cn. 
nu  a 
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'I'o  run  with  tlie  Imro  and  hunt  with  the  liounds. 

Ton  "IVauffI  na*  rem  iCiiirc  iMiuvn. 
Too  many  (-ooks  spoil  the  broth. 

Jii  vide  .«UHtc  I'cvrfvtcii  rni  Ihci. 
'J  ruth  bi  >tninp:er  than  fiction. 

lie  iO.Unl'cit  ift  eft  fciitorlMvoi-  a!o  rio  lidnini.v 
Truth  will  out. 

(vji  ill  iiiitte  to  foiii  .icUHMutdt,  co  fiMiuut  rcit  ciirlul'  .in  tio 
Sciutcu. 
Two  Macks  don't  inak>'  a  white. 

3uoi  Uii.^cmtniiifcitfii  m.iitcii  fcnio  (^jficdni.^tcit. 
Two  head~;  are  hottor  than  one. 

"i.Mor  'i{[u-\c\\  Kben  inoln'  >ilo  vvoi. 


Waste  not,  want  not. 

3vvivc  hi  3fitcii,  ''i>  iMft  ill  III  tcv  "^an  :  iPcv  l\-ino  '"ravt,  (\n 
iiiev>ien. 
Whal  can't  be  'ured  must  lie  endured. 

irMC  itidn  \n  nicircn,  r.ie  iVll  man  ivilliA  loitoii  :  (^'Uiullid'  ift, 
ucv  'ooniifu,  ivac-  nid't  moln  u'  anrcni  ift. 
Wjiat's  l)red  in  the  ))one  will  never  come  out  of  llie  ik-h. 

'mui.I  >v'ivclMit,  vilt  .lotan  :  ;'lit  l>u;t  iiidn  >,hmi  'h\\. 
Wiien  the  cat's  away  the  mice  will  play. 

fficiiu  no  .^umc  iiid't  ;ii  O.uifo  in,  taii;oii  ric  IWuiu-. 
When  jiovertv  conies  in  .it   the  door,  love  flies  out   of  the 
window. 

Chic  iBoiii  line  -IMlm  lU  ric  Vid'O  tiM. 
Wliere  tliere"'^  a  will,  there's  a  way. 

Atftcv  iPillc  nil'vi  ^iim  Jio!. 
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SECTION   IV  (A) 


SIMILKS 

Tliey  are  alikr  as  two  i>ea>. 

3io  .^oiii'di  fut  uic  oiii  (m  rem  anrcvii. 
IIo  felt  like  a  iish  out  of  water. 

olMii  u'av  at  "i'liito  uio  ciiioiii  Aifch  niif  roiii  ivcrfnon. 
It  is  as  clear  as  dayliiilit  :  it  is  as  plain  as  a  pike-slatV. 

Xac  ift  fhiv  ivic  i.i.V'^liitt ;  Xas?  ift  fo  tl.u  uic  rio  3i.miho. 
That  siiit^  me  to  a  T. 

Til!?  toinint  miv  ivic  ^iciviiiiKl't :  f.vj  v.iia  imv  aiieiV'Aoi^tiiot. 
They  are  as  opposite  as  lilaek  ami  white. 

Sic  ftiir  ivic  ia>i  iiur  '.Kad>t. 
To  sleep  like  a  toji.  5j9ic  ciii  -i'laulu'mr"  uthifon. 

It  is  as  old  iis  the  hills.  (v^  i|t  fe  alt  uic  'Jl'icthiuilciu. 

He  is  as  obstinate  as  a  mule. 

(m  vcmit  mit  iciiicm  ,»lovf  rmcl'  tic  3,B.inr. 
lie  is  as  deaf  as  a  post.  eic  ifi  flecftiiut'. 

lie  is  as  blind  as  a  bat.  <''f  ift  ftoctblinr. 

It  is  pitch-dark.  (v?  ift  ftcrfriiiftcr. 

It  goes  like  clockwork.  (''"0  .jcln  u-ic  >im  Sitmndcit. 

He  is  as  thin  as  a  lath. 

(••r  ift  fo  fcl'biitf  uio  cine  OLn'foiift.iii.ic 
lie  is  as  poor  as  a  cluirch-niouse. 

(m-  ift  ann  uic  oiiio  .»{uitiii>iu>: ;  or  ift  Muhuin. 
As  strai;4ht  as  an  .irrow.  3d'iuiv>'(cratc  uic  ciii  '4.>fcil. 

He  was  as  meek  as  .-i  I.nnb, 

(^"r  UMV  laiumfvomm  (  r  fveniiit  uic  ciii  Vanuii). 
lie  turned  as  r(  d  a-  a  turkey-cock. 

{^"f  u'uit'c  vittcnm. 
As  (juick  as  lightning.  'IMit^utiicll. 

He  is  as  hoarse  as  a  crow.  (vv  ift  heifer  uic  ciii  .'Itabc. 

H(?  turned  as  wliite  as  a  sheet.       (^"r  univpc  fvciteucif;. 
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Up  is  .is  soiiinl  ;iN  a  ImU. 

<M-  ift  t"e  »V'i"inir  uio  oin  (Muh  im  iBaffoi. 
As  lilack  as  ink.  .<{fHutii',n;. 

lie  lives  like  a  (i-litiii^-cock. 

(M'  Ict't  uio  (>'L>tt  ill  AIM  11  hoi  it :  or  lot't  uio  tor  O.iK  im  .Hloo. 
He  is  as  silent  as  the  yrav.  .  (■''i'  ill  i^rat-flill 

Ho  is  rs  stron-  a-,  a  linr>. .  «v  ift  f^avf  uio  oin  lifii^. 

He  i>  not  S")  Mack  as  he  is  iiainteil. 

(m-  ift  r.hi't  10  iituMv^  uio  or  -v\\u\lt  ivivp. 
As  (leail  as  a  door-nail.  "I'liUifotm. 

I  wa>  tluinil»>r^tnu'k. 

."vvi'  UMV  UIO  aiiv-  roil  "ii-olfon  iiof.illoii. 
A^  true  as  stei'l  :  as  -ood  as  i^uld. 

iioii  uio  (""uMP. 
He  ilriiiks  like  a  li->li.  (m-  tiiittt  uio  oiii  Vod\ 

He  is  a-  mad  ;i^  ;i  ^hinh  Iian-.       (m  ift  voin  tcK. 
He  is  as  sharp  ii-;  n  needle.  (<\  lunt  r.v^  (Mi\i:-  UMd'i'oii 

The  paper  sold  like  wildliie. 

Xio  JoituiKi  uiiiro  niiMofitiuivvt  uio  ivaniio-:?  iMin. 
As  fresh  a'-  ..  d.iisy.  'IMiil'onp  U'lo  oiuo  .OIlm'o. 

She  is  ;is  proud  ;is  a  peacock. 

2io  ftcUioit  I'ciiiiii  uio  0111  inittvihi. 
He  was  as  dull  as  ditch-water. 

(<x  uav  ;iim  J  or:  laiu]u'ci[ivi. 
He  is  a>  sly  as  a  fox. 

(^"r  ift  tiid'c-fitliiii  {or  fitl.ui  uio  oin  Aud'o). 
He  is  as  slijipery  as  an  eel. 

{^'r  ii't  i"o  fiMiirfri-i  {or  al>iti)  uio  oin  's'lal. 
He  talks  like  a  Ixiok. 

(m'  vopot  u'io  .lornuft. 
H<'  looked  as  solemn  as  a  judge. 

(^"C'  ift  il;ni  U'plM  otuac  iiOcv  fio  Vobor  .loticd'ou. 
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